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A  halálbüntetés.
J i u d a p e s t ,  december 4.

(F . G .) Mikor az újságolvasók érdeklő
dését egy-egy kivégzés izgalmai foglalkoztatják, 
akkor ez a közérzés ne legyen csupán meddő 
hangulatok kutforrása, hanem  tanulságos igaz
ságok szülő-anyja is. Alig izgatja az embe
reket valami inkább, m int egy-egy kivégzés 
részletei. Ez a  lázas érdeklődés az emberek 
tömegének olyan közös és olyan alacsony- 
rangú vonását tárja  föl a  szemlélő előtt, 
amelyből kegyetlenül következetes logikával 
éppen ahhoz a szomorú tanulsághoz, ahhoz 
a szégyenletes igazsághoz ju tunk el, hogy a 
halálbüntetés csakis az idealisták szemében 
lehet kérdés, ellenben szociológusok és poli
tikusok előtt: elmellőzhetetlen szükség. Még csak 
álmodni sem szabad m a arról, hogy ez a 
barbár büntetésmód a  gyakorlati életből kikü- 
szöböltessék! Miért? Azért, m ert nem  alkal
mas erre az idő. Nem következett el a  szeli- 
debb erkölcsök kora, mely m egadná az állami 
érdek gondozóinak a m ódot, hogy embersé
gesebb büntetési form ákra szorilkozzanak. 
A közhangulatnak lázas érverésében, az álta
lános érdeklődésnek élénk lüktetésében, éppen 
ebben rejlik a  szomorú bizonyiték arra nézve, 
hogy az élet- és vagyonbiztosságot ember
ségesebb m éretű sáncokkal körülárkolni még 
mindig nem lehet, még mindig nem  szabad. 
Általában mindig lázassás nagyméretűvé válik a 
Dagy tömegek érdeklődése, valahányszor a leg
sötétebb társadalmi rémkép, a bitófa kerül napi
rendre. Ez a lázas érdeklődés egyenes és közvet
len bizonyítéka annak a vigasztalan igazságnak, 
hogy még mindig és m indenütt otthon van a vad
ság az idők szellemében. Addig pedig, míg ez igy 
van, nem lehet mással fönntartani a  társa
dalmi rendet, csakis az idő szellemének meg

T  A  _ R  C A  

KiráJy-ídillek.

(Szerei a darabjáról.)
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Irta: B r á d y  S á n d o r .

„Király-idtllek* címmel három kis magyar 
■Hnjátékot írtam és most, a premier elölt való 
napon az a gondolat gyötör, hogy mért nem Ír
tam inkább ,koldus-idillek“-et, ezekhez van 
jogom, tanulmányaim, kedvem és hivatottságom I 
Mit akarok a múlttal, amikor az iróki.ak ama 
pártjához tartozom, akik mind csak előre nézné
nek és szünetlenül a jövendőért dolgoznának. 
Előttem a dramatikus jelen : a kacagtató katasz
trófák, a nevettető drámák, a friss hatások, az 
nj életnek változatos alakulása, szóval az, ami a 
drámaírónak termés-arany. És én arra adom 
magamat, hogy az alchimisták mesterkedései
vel aranyat pároljak lo az elmúlt lelhöböl — 
idilleket volt koronás lökről. Mért tettem, hogyan 
juthatott eszembe, hogy inogtogyem és a szegény 
kis palóc „dada" utón hogyan merészkedhettem 
Kernemet a nagy Anjoura, a magyar Lajos királyra 
emelni — valóban már nem is tudom. Arra biztosan 
emlékszem, hogy nem a Rostand sikerei biztat
tak vagy izgattak, mórt nagyszerű és romantikus 
történelmi genrojél bárba szeretem, sőt csudálomi 
nem tudnám kövotoi. Mért Írtam hát meg a három 
egyfelvoná'Ost t  Azért, hogy n Nemzeti Szinház- 
ken egy estét betöltsön f Mert kettőnek inog

felelő büntetési rendszerrel, szükség esetén 
kegyetlenségig fokozott szigorral.

És itt hiába használja fennkölt érzések 
által sugalmazott szofizmáit az ideális ember- 
szeretet. Ez a  tiszteletreméltó szotiszta ugyanis 
azzal érvel a halálbüntetés ellen, hogy m in
den kivégzés a legdurvább érzéseket ébreszti 
föl a tömegekben és igy az elrettentés céljá
ból végrehajtott aktus megannyi tápláló for
rásává válik a  bestialilásnak, megannyi em
lőjévé lesz az emberi lélek legvadabb indu
latainak.

Az ideális emberszeretet könnybe borult 
szemmel nézi a kényszerült szigornak barbár 
aktusát és éppen ezért fátyolozottá válik a 
látóképessége. A praktikus emberszeretet ezzel 
válaszol nemes hévtől áthatott féltestvérének, 
az idealisták filantrópiájának: Tévedsz, testvér, 
ha abban az általános érdeklődésben, melylyel 
a m cdern társadalom tényleg ugv, m int gondolat
ban, valósággal körülözönli a  bitófát, csupán az 
eldurvulásnak kedvező alkalmatosságát, az eiva- 
dulásnak állami védnökség mellett fönntartott 
gyakorló i kóláját látod. Az érdeklődésnek min
den m ás méretet meghaladó hullámverése első
sorban azt a nagyfontosságu igazságot világítja 
meg, hogy valamennyi eszköz közül, melylyel a 
mai kódex rendelkezik, egyik sem ébreszt 
annyi félelmet, annyi borzalmat, annyi rém ü
letet, m int éppen a  halálbüntetés. Hogy ez 
igy van, annak éppen az a  nagy élénkség a  
bizonyítéka, mely a  siralomház körül tapasz
talható. Ha a tömeg nem ism erné föl a 
halálbüntetésben a törvényes rendnek leg
félelmesebb fegyverét, akkor nem  is tornyo
sulna oly magasra a  közkiváncsiság a  bitófa 
körül.

Minél alacsonyabb nívón áll a tömeg, 
annál messzebb esik altól a fennkölt álláspont
tól, mely az eszmények értékét m agasan

volt a tárgya két régebben írott novellám
ban? Alig ha ezeken a kényelmes és könnyű 
okokon múlott az, hogy rendes mesterségemtől, a 
friss és kőzvetetlon élet rajzolásától eltértem. Az 
a valószínű, hogy kitört rajtam legerősebb és 
legrégibb kedvelésem: a festés, anihez egyma
gámban csak keveset értek. Fogtam magamat és 
kiravaszkodlam: segítségül hívtam az irodalmat, 
a színpadot minden nagyszerű rekvizituműval. 
Félok is, hogy az ogyik passzióm kitöltése ked
véért némileg árulást követtem cl a dráma ellen 
és holnap estére ezért megszenvedek és a kis 
képzőművészeti színdarabok nem fognak tetszeni, 
legfeljebb egy-két nacionalistának, pedig nem 
özeknek Írtam.

Az előromozgé tablókért azért nem kérek 
kegyelmet és bár — természetesen — szeretnem, 
ha tetszenének, nem leszek túlságosan lesújtva, 
ha a nagy közönség nem lesz velük megelégedve. 
Szépen visszatérek a rendes mesterségemhez, a 
mai tárgyaimhoz. Addig azonban, amig ez a kér
dés eldől, szívesen bevallom, hogy gyönyörűségem 
tellett a tárgyaimban. Nagy Lajos kora bűbájos 
szép, olyan, mintha az Anjouk arany liliomának 
illna  volna. Tudósok : zt mondják, hogy az igazi 
magyar korszak volt. Én csak úgy érzem és úgy 
is szeretném éreztetni. Ami a másik. Mátyásról 
szóló egyfelvonásost illeti: ahhoz volt még 
csak igazi kedvem. A Hollós király alak
ját imádom, nem azért, mert olyan nagy 
ur volt, hanem azért, mórt költő volt, ember 
volt, mintha az arany koronájában is vér 
csergodezolt volna. A reneszánsznak két leg- 
szobb virága: ö és Leonardo, igaz, hogy a

föléje helyezi az individuális élet értékének. 
A tömegek szemében az egyéni élet az abszo
lút minden. Ha ez elveszett, akkor minden 
elveszett. Amíg ez megvan, addig véglegesen 
nem  veszett el semmi. Ugyanennek az ala
csony álláspontnak a hívei azok is, akik a 
siralom házon keresztül a  bitófa alá jutnak. 
A bitófának az érdeklődő nagy tömegek kö
zött elszórt egyes kandidátusait nem  változ
tatná át szelidlelkü emberekké a halálbünte
tés eltörlése. Ez kétségtelen. Ellenben a 
halálbüntetés m egszüntetése fölszabadítaná na 
gyon is sok esetben a  legkegyetlenebb ön
zésnek eddigelé fékentartott energiáját, azt, 
amelyik anyagi ha  zonért rabolni és gyil
kolni kész.

Majd ha  oly időket élünk, hogy a  kivé
geztetések elől menekülni fog a tömegek 
megnemesült gondolkozasmódja, m ajd ha 
néptelenné válik az a  területrész, ahol a vég
szükség undorító tragédiái lezajlanak, m ajd 
akkor lehet a  jelennek életéből kiemelni a  
bitófát és elhelyezni azt a  m últ idő legsöté
tebb emlékei közé. De inig ez a ködbeburkolt 
és szédületes időtávlatból megálmodott szebb 
jövő bekövetkezik, mindaddig érvényben fog
nak maradni azok a  rendíthetetlen argum en
tumok, amelyek a halálbüntetés fönntartása 
mellett szólanak. E megdönthetetlen érvek 
közül a  két legsúlyosabb ez:

A halálbüntetésnek, amint ezt a  tapasz
talás beigazolja, elriasztó hatása van. Ahol 
eltörölték eddig a halálbünletésl, olt fölszapo
rodtak a főbenjáró bűnesetek, a  gyilkossá
gok. Ez a tény beszél, bizonyít, megcáfolni 
nem lehet.

A második megdönthetetlen érv pedig 
az — e részben csak a próféták és a meg
váltók kivételek, —  hogy az ember, „aki sár
ból és napsugárból van összegyúrva", leiké-

Hollós vérről festett, de a mienk volt, a mienk 
marad mindörökkön és a töldi lét után, oltár mö
gött, mint a népballada két magyar tulipánja, 
összeölelkezik — Petőfi Sándorral, akivel külön
böző mesterségük mellett lelkűk oly rokon. Alak
juk él ama paraszti szivekben is, akik csak az 
adókönyv révén ismerik a nemzeii államot.

A harmadik kis dráma a nagyságos fejede
lemről szól, Bethlen Gáborról, a korszakos genio- 
röl, akit a maga korában Gusztáv Adolffal egy
szerre emlegettek és aki magyar király lett volna, 
ha nagy cs erős szivének a közönséges kórság 
még egy kicsiny ideig kegyelmez. Oh be nagy 
öröm is volt a vele való foglalkozás és bizony 
türtőztetni kellett magamat, hogy e hatalmas 
férfi a írtjához külön király-drámát no komponál
jak, ne is egy estére, hanem egy egész trilógiára 
valót. Holhlen Gábor sokkal nanyobb, hogy ki ne 
nőj jön az cn szűk és apró históriai tablómból. Ahon
nan nézőm, mindenünnen tragikus hős A história 
természetesen másképp látja, kicsinyesen, sőt 
zavartan és minden buzgólkodása dacára késik 
megtisztítani alakját egy furcsa és nehéz árnyék
tól. Bethlent nem szerettj a felesége, éppúgy 
mint Napóleont. (Ezek az cxcessivus emberek 
ugyancsak megszenvednek a kivételessógükért 1 Az 
asszonyoknak még a trón, még a dicsőség som 
imponál, hiába kerengnek körülötte, loholnak 
utána!) A fejedelem halálos betegen és halálo
san öregen vette el a brandenburgi választó 
leányát. És a fenséges hercegnő röviden és egy
szerűen megcsalta életében, halála után meg 
éppen haetera lett. És a százszemü, a körültekin
tésben mester Bethlen Gábor — úgy tudja a

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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nek átlagos nívójában sohasem emelkedhetik 
odáig, ahol minden bűnt beborít a feledésnek, 
m inden vétket eltakar a  szeretetnek fátyo
léval a  megbocsátó-képeeség és igy a meg
torlás gondolata fölöslegessé válik. Az átlagos 
emberre nézve abszolút szükség a megtorlásba 
vetett liit. E nélkül kihull a mérleg az Isten- 
asszony kezéből, mert ha a  bűn és bünhödés 
serpenyői közül az egyikből kilopja a nehezé
ket a  lágyszívű Irgalom, akkor a  mérlegelés 
hazugság, csalás, komédia. A megtorlásnak, 
még pedig a bűn nagyságához m ért megtor
lásnak gondolata a  tömegek leikétől el nem 
választható, és pedig m ert éppen ez az, ami 
az emberi lélekben fönntartja és konzerválja 
az igazságérzetet. Mikor pedig igy egymás
sal szembe helyezzük a  részvét és igazság 
fogalmát, akkor hozzá füzzük azt is, hogy a 
részvétnek nem volt soha, mindig csakis az 
igazság fogalmának volt meg az államalkotó 
és államfenntartó ereje. Aki a részvét nevé
ben elengedi a büntetést, vagyis a büntetés 
jogáról és kötelességéről lemond, a z : aa állam
alkotó erkölcsnek, az igazságba vetett bitnek alap- 
tökéiiból pazaról.

Az indemnity.
—  A képviselőhöz ülése. —

B u d a p e s t  december 4.
Megint napirend előtt volt az ülés érdekesebb 

része A tegnap megpiszkált szászok közül ma Korodi- 
bu tz  és Lindner Gusztáv próbáltak mosakodni, de 
vajmi kevés szerencsével. Aztán folytatódott az in- 
demnity-vita, ha ezt még vitának szalad nevozni. 
Ma a változatosság kedvéért nem egy, hanem 
két szónok beszélte ki az ülést. Az egyik lapp  
Elek volt, a másik Madarász Imre.

A  k é p v i s e lő h á z  ü lé s e  d e c e m b e r  4 - é n .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

E lnök: Tallián  B é la .
Elnök az ülést megnyitja 8 a mait ülés jegyző* 

könyvének hite esilóse után előterjeszti az irományo
kat. Elnök azután jelenti, hogy Korodi Lutz és Lind
ner Gusztáv napirend e'őtt személyes kérdésben kér
tek szót

K orod i Lutz Gáli Sándor tegnapi felszólalásával 
szemben kijelenti, hogy ellene lázitás miatt nincs el
járás. Nem áll, hogy a Tribunában megjelent, a ma
gyarokat rágalmazó cikket a Kronstadter Zeitungban 
közölte volna. E cikket csak átolvasta és enyhítette, 
de nem ő adta nyomdába.

E n d r e ?  G yula: Hanem a lapjában jelent meg I
B á r t  a Ödön : Korrigálta -
K orod ! L a 'o s: Nem vagyok a Kronstadter

történelem — tűrte maga mellett, kegyelte, sót 
trónusát is reá akarta átszármaztatni. A história 
ezen a ponton érthetlenné teszi a nagy fejedelem 
karakterét. Itt megáll, hebeg, ötöl-hatol, nem 
tud mit mondani. És nekem itt támadt valami 
mondanivalóm. Ebben a rettenetes helyzet
ben próbáltam megvilágítani és glorifikálni a 
hősömet, aki nekünk, toll forgatóknak különö
sen kedves, a fajtánknak alatta volt a leg
jobb dolga. A világító szerszámom mint min- ! 
dón ily király-idillbon itt is az asszony. Es 5 
ezért némiképpen tartok is attól, hogy érdek-kel- • 
többek mint maguk a főnlakok. Amihez hozzá- ! 
járul az, hogy mind a három asszonyt Márkus • 
Emília ját9zsza. Egy estén három alakot? — kérdi i 
az olvasó. Csak hármat, kérdem én, aki látom, ' 
hogy e színésznőben háromszáz is él, az egyik 
csudálatosabb, izgatóbb, becsesebb mint a másik.

De a szerkesztő ur, a színészet szeretetőben 
legszorosabb bnjtársam, te  fogja látni, hogy a 
legmohóbb szorző sem beszélhet előre többet a 
darabjáról annélkül, hogy ennek no ártson. 
Éppen ezért az a kérésem, engedje meg nekem, 
hogy egy kissé magam elé ereszszem Ábrányi 
Emiit, a bírálót és a közönséget, és ezeknek az 
Ítélete után egészítsem ki ezt a cikkelyt. Előre 
is jelzem, hogy egy nézeten leszek volük, kiró
ván egy esetet, ha a színházat és a színészeimet 
meg nem dicsérik kellőképpen. A Nemzeti Szín
ház oly jól bánt volem, hogy szinte szégyen
lem magam és szeretném meg nem történtté 
tenni azt a sok borsot, amit a környékén 
Bgykor elhelyeztem. Figyelmük, gondosságuk, 
áldozatra yaló készségük, erős munkájuk hálára

Zeitung tényleges szerkesztője, de ez újság elveit én 
is vallom.

Berta Ö dön: Derék dolog I E*t m a g y a r  k ép 
viselő mondjál ..

Eg? hang jobbfelöl i Hát akkor ne is beseéljen.
ha ezt vallja I

K o ro d ! L a jo s :  Ez újság elvei összhangban van
nak a magyar törvényekkel.

Barta, Ödön: A büntetőlöwétty mesgyéjén járnak 1
Korodi Lajos : Nem értora!
i ’ a l la g i  Géza: Ügy érti ő is, mlht Hattal
K o ro d ! Lajost Azt mondották róla, hogy a fe 

lesége mögé bújik az ismeretes felseg-lolyamodvénv 
tárgyában. Kijelenti, hogy teljesen azonosít a magát 
a helységnevek ügyében készített Jelsógfolyamod- 
ványnyal.

E g y  h a n g  a  széladbaloldalon: Kihez volt cí
mezve ?

Endrey Gyula: A császárhozI
K o ro d i Lajos : A magyar királyhoz 1 Gáli azt 

mondta, hogy tízász-Régenben sárba dobták a magyar 
zászlót. Ez nem áll.

Sebesa Dénes: Ez köztudomású tény 1
Pozsgay Miklós : Tanítók csinálták 1 Azért he

lyezték át őket Szász-Régeuből I
B a r ta  Ö d ö n : E lcsap ták  azt 1
K o ro d i Lajos kijelenti, hogy szász tanító ilyenre 

nem képes.
B a r ta  Ödön: Látjuk, mire képes 1
Sebesa Dénes: Ily vezető mellett mindenre 

képes.
K o ro d i Lajos: Reméli, hogy a jog és igazság 

a gyakorlatban is megvalósul. Csak úgy oldható meg 
a nemzetiségi kérdés.

Sebess Dénes: Ön árt legtöbbet a békének 1
K o ro d i Lajos figyelmezteti Gálit, hogy ha bármi 

kifogása vau szóló eilen. lorduljon választóihoz.
L in o n e r  Gusztáv személyes kérdésben elmondja, 

hogy őt báró Eötvös József pályázat mellőzésével 
hívta meg a kolozsvári egyetem közjogi tanszékére. 
Gáli Sándorral szemben ünnepélyesen kijelenti, hogy 
nem tartozik azok közé akik a polgárok jó viszonyát 
megrontják és a gyülölség és visszavonás üszkét 
eldobják.

Knbik Béla : Elítéli azokat ?
I  In u n er  Gusztáv: Nem értem, mit mondott?
K ubits Béla: Elítéli az izgatókat?
Gresdk wltz Vilmos: Köztünk nincs olyan, 

tessék elhinni.
Lindner Gusztáv: Egy állásponton van válasz

tóival: az ál'ampolgári hűség, a törvények iránti tisz
telet és a király-hűség álláspontján.

K n b ik  Bélái Bát a haza?
L in d n e r  Gusztáv: Az éu hazám Magyarország 1 

Arra a vádra, mintha a miniszterelnök nem lolytatna 
erélyes nemzetiségi politikát utal a helységnevekről 
szóló törvényre, mely szólónak nem tetszik.

B a r ta  Ödön-. Nincs életbelóptetve l
Széli Kálmán: Életbe van léptetve, most adtam 

ki a rendeletet!
L in d n e r  Gusztáv: Határozottan tagadom, hogy 

mint nemzetiségi agitátor vagvok jelen. Mint képvi
selő van jelen s itt joga van elmondani panaszait.

O la y  Lajos: Is^aza van 1
Lindner Gusztáv: Báró Eötvös József szavai

val igazolja álláspontja helyességét. Álláspontja a 
szász néppárt álláspontja, amely nem áll ellentétben a 
hazaüas leifogással Ezt Bánfly is beismerte. S hol 
adnák elő ezt a programmot. mint itt e Házban.

kötelez és megérdemelt volna egy rendes, kérők, 
egész da.abot. Attól tartok, hogy ez a mostani 
nem sz, de egyszersmind vigasztalom magamat, 
hogy megérem még azt is. Csak el ne veszítse 
hozzám türelmét a színház és ami még fontosabb 
— az irótársaim. Ami a közönséget illeti, attól 
nem tartok: annak erodmóny kell és elfeled bu
kást és — dicsőséget. Az előtt úgy is újra kell 
kezdőni minduntalan. Es ezzel az érzéssel vagyok e 
pillanatban tele, azzal, hogy holnap újra kezdem!

Vye Lun.
— Á Budapesti Napló tárcája. —

Irta : f ra n c ia  Hope.

Vye Lun odaszoritotta fejecskéjét az ablak
hoz, aztán némán meredt muga elé. Kioktatták 
rá, hogy nem illik mindon csekély okból sírni, 
icy hat mindon lehetőt elkövetett, hogy a zoko
gást elfojtsa. De rövid élete alatt annyi minden
féle történt mór vele, amiről tudta, hogy tulajdon
képpen elmaradhatott volna, hogy mér el aem 
tudott nagyon igazodni. Vye Lun osak tizenöt 
éves volt és már is mondhatatlsnul szerenosét- 
lennok érezte magét. Ennélfogva olyan sürUn 
hullottak könnyei kendőzött orcáira és hajzata 
lassankint úgy összokuszálódott, mikor görcsösen 
oda-odaszoritotta fejecskéjét Qee Qov nagy khinai 
áruházának az ablakéba a Moott streeten.

Vye Lun a Sárga folyam partjairól, ahol 
olyan boldogan élt, jött New-Yorkba, amoly osak 
szenvedést és bánatot hozott rá. Apja halász volt 
a Sárga folyamon és a hullámokból szerezte ki a 
keresetét. Vye Lun szívesen lett volna megint 
otthon és már nem találta többé olyan borzal
masnak, hogy szülei házában a  koszt többnyire

O la y  Lajos: Helyes, úgy van. Látom, hogy 
okosabb, mint Korodi kollégája és kevésbé vesze
delmes.

K o ro d i Lajos: Mert még fiatalabb vagyok. De
én is fejlődöm.

Lindner Gusztáv Idézi Eötvös kijelentéseit amely 
szerint a haza érdekében meg keli oldahl a nemzeti
ségi kérdést.

S e b e s e  Dénes személyes kérdés keretében kije
lenti. hogy sein Korodi, sem Lindner a szász néppárt 
éltéit nem vallják. A szász nép derék, hazafias nép. 
Korodi azt mondotta egyszer, hogy ha tudná, hogy 
egy magyar vércsepp van az ereiben akkor kieresztené 
azt. Lindner pedig tanári működését azzal végezte, 
hogy egy hazafiatlan német pohárköszöntőt mondott 
Brassóban s az utolsó nyugtáját németül irta meg. 
(Zaj a szélsőbalon.) Sajnos, hogy ilyen érzésű magyar 
ember közjogi tanár lehetett magyar egyetemen.

L in d n e r  Gusztáv: (Zaj a szélsőbalon.) Szemé
lyes kérdésben kijelenti, hogy a lehozott pohárkö
szöntő után rögtön legvelmit kért önmaga ellen. De a 
tanári testület úgy találta, hogy nincs ok annak meg
indítására.

A Ház azután folytatja az indemnity tárgyalását.
Papp Elek úgy látja, hogy egyes bajok tova

terjedése úgy öli meg a nemzetet, mint szú a lát. Az 
egyház és állam közötti viszony rendezésére mind
eddig semmi sem történt. Pedig ezek megoldására 
ütött az utolsó óra. A nemzetiségi íészkelődések meg
fékezésére sem történik semmi. A miniszterelnök be
szédében nem emlékezett meg a nemzetiségi bankok 
működéséről sem. Pedig egymásután veszik meg bir
tokainkat. Beszél ezután a véderő kérdéseiről s hosz- 
szasan vitatja, hogy a közös hadsereget el kellene 
törülni. Szünetet kér.

E ln ö k  az ülést 10 percre felfüggeszti.
Szünet útin.
Papp Elek bűnnek mondja a oivillista felemelé

sét mindaddig, amig a néptanítók fizetését lel nem 
emelik. A lüggetlensógi part nem szavazza meg a 
civillistát, mert a király csalt szállónak s nem otthon
nak tekinti a budavári palotát. Nem logadja el a tör
vényjavaslatot. (Zajos tetszés a szélsőbalon.)

Madarász Imre hosszas beszédben tagadja az 
obstrukció létezését. Majd polemizál Nagy Ferenccel, 
Rubinekkel s nem talál okot a kormány iránti biza
lomra. Szól a véderőről, a oivillista felemeléséről, a 
nemzet és a korona közötti viszonyról, a lvossuth- 
ünnepről, a nemzeti kincseknek visszahozásáról Béos- 
ből, végül kijelenti, hogy a törvényjavaslatot nem 
logadja el.

E ln ö k  a vita folytatását holnapra halasztotta el 
s az ülést 1 óra 45 perckor bezárja.

•
Lindner Gusztáv országgyűlési képviselő felkért 

benuüuket annak konstatálására, hogy Sebess Dénes 
országgyűlési képviselőnek a kép viselőház mai ülésén 
tett s az ő figyelmét kikerülő megjegyzését, hogy ő 
(Lindner) utolsó tanári fizetését nyugdijaztatása előtt 
német nyelven kiállított nyugta alapján vette volt fel, 
már azért sem lelel meg a valóságnak, mert magyar 
királyi adóhivatal nen fogad el állami tisztviselőtől 
német nyelvű uyugtá. Ha Sebesa Dénes ezt meggon
dolja, ilyen állítást meg sem kookáztut.

halból állott. Milyen keserves szemrehányásokat 
tett magának, hogy a házat, melyben felnőtt, 
olyan szívesen odahagyta, mikor egy gazdag hong
kongi kereskedőnek az ügynöke megjelent és an
nak a számára feleségül i érte. Az az ember sok 
pénzt, száznál is több dollárt hagyott a halász 
házában, Vye Lunt pedig magával vitte.

Mi minden történt aztán I
Azt mondták volt neki, hogy pompás házba

viszik, sok szobája és sok cselédje lesz, aki lesni 
fogja parancsait Mikor végre Hong-kongba 
értek, a kísérője tudtára adta, hogy az ura üzleti 
ügyekben New-Yorkba utazott és menhagvta neki, 
hogy Vye Lunt Now-Yorkba kisérjo. Vye Lun 
egy nap hajóra szállott és sok napig a tengeren 
volt Hirtelen nagybeteg lett és nem igen re
mélte, hogy élve kerül ol a hajóról. A betegség 
azonban elmúlt és Vye Lun megint jókedvű, ele
ven lett, mikor a kísérője lefestette előtte, mi
csoda pompás élete lesz neki, mint Qee Qov, a 
gazdag kereskedő feleségének. A fiatalemberek, 
akik a fedélzeten voltak — „fehér ördög“-öknek 
mondta őket Vye Lun — nagyon érdeklődtek a 
fiatal khinai leányka iránt és sokat időztek a 
közelében. A hosszú tengori ut alatt hamarosan 
angolul is mogtanult egy keveset, úgy, hogy 
végül a saját nyelvükön beszélgethetett a  
„fehér ördögök“-kel, akik azonban éppenség
gel nem voltak olyan gonoszok, mint ahogy 
az ügynök mondta. Végül Öan-Franciscoba 
érkezett, aztán több napig vonaton ntazva meg
érkezett New-Yorkba. De nagyon dobogott kis 
szive, mikor a nagy város felé közeledett, amoly- 
ben ura és férje lakott. Hanem néhány nap múlva 
már rájött, hogy mennyire behálózták. Qee Qov 
fösvény öreg ur volt, aki csak arra törekedett, 
hogy minél több pénzt harácsoljon összo. Esze- 
ágában som volt, hogy Vyo Lunt feleségül vegye. 
Vye Lun csak eláruaitónö volt az ő nagy boltjá
ban, mint a  többi khinai leány, akit ugyanilyen 
módon csalt el a  szülőföldjéről. Szüksége , vol^
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ielenti: Biztos értesülés szerint az 1902. évi költség- 
vetésbe felvett bárom millió koronát karácsonyi aján
dékul deoember 21-ikón kapják a IX., X. és XI. 
rangosztályba sorozott állami tisztviselők. A tervezet 
szerint fizetésük 6°/o-át kapják meg deoember 21-ikén.

A  p n o h ó l v á la a a tá a . A  pacM-i&ww kerületben, 
amelynek mandátuma Kubinyi György halálával meg
üresedett, ma volt a képviselőválasztás. A szabadelvű- 
párt Sipeky Sándor földbirtokost léptette föl, a nép
pártnak pedig báró Kaas Ivor volt a jelöltje. Petrás Ká
roly választási elnök délelőtt nyolc órakor megnyi
totta a választást Bizalmi férfiak a szabadelvű párt 
részéről Kőcser Nándor és Spotkovszky József a nép
párt részéről Chocholut Bálint pruszkai esperes és 
Öysnss Emil vármegyei tiszteletbei ügyész. A föl- 
ronuiás mindkét részről teljes rendben ment végbe. 
Este hat óráig a félhivatalos Magyar láuirati Iroda 
csaknem minden órában kapott jelentést a szavazás 
állásáról és e szerint a Sipeky-p&rt állandóan többség
ben volt. Este hat órakor, amikor már harminckét 
község leszavazott, Sipekynek 386, Kaasn&k 222 szava
zata volt A számarány később még kedvezőbbé ala
kult, mert csak ezután szavazott az iliavai járás, ahol 
a szabadelvűek vannak túlnyomó többségben. De még 
ezután is harmincegy község van hátra, úgy hogy a 
választás eredménye bizonytalan.

A z O m ge a  k iv á n d o r lá s i  t ö r v é n y ja v a s la tr ó l.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgató-vá
lasztmánya legutóbbi ülésén elhatározta, hogy Széli 
Kálmán miniszterelnököt a kivándorlási törvényjavas
lat benyújtásáért fölirattal fogja üdvözölni. Ezt a föl- 
iratot az 0. M. G. E . most terjesztette löl a minisz
terelnökhöz mint belügyminiszterhez.

A fölterjesztés örömmel jelenti, hogy a törvény- 
javaslatokban a magyar gazdatársadalom főbb voná
saiban érvényesülni látja azokat az elvi szem
pontokat, amelyeknek figyelembevételét nagyarányú 
mozgalmaiban kívánatosnak vallotta. A fölterjesz
tés azután utal arra, hogy a kivándorlási bizott
ság, mely a Gazdasági Egyesületek Országos Szö
vetsége megbízásából a kivándorlás ellen való moz
galmakat irányította, legutóbbi ülésén tárgyalás 
alá vetto a javaslatokat s részletekben való" mó
dosításukat kívánatosnak jelezte. A íölterjesztés e 
tekintetben különösen megjelöli a szállító-vállalkozók
ról és ügynökökről szóló szakaszokat. Így fölösle
gesnek tartja hogy a kivándorlást közvetítő szállító- 
vállalkozóknak másra, mint tengerentúli szállításra 
engedőimet ad anak. A törvényjavaslat megengedi, 
hogy az ily szá litó-vállaikozók a szerződések meg
kötése és előkészítése céljából ügynököket alkalmaz
zanak. Valamennyi kivándorlási-kongresszus a leg
határozottabban állást loglalt a magánügynöki in
tézmény ellen. A kongresszusok álláspont a az 
volt, hogy a javas'atban ügynököknek szánt föl
adatokat állami kivándorlási irodák vagy kiván

ezekre a khinai eiárusitónökre, akik a legolcsóbb 
munkaerőt tették abban a drága országban, 
amelyben a „fehér ördögök" mind olyan nagy bére
ket követeltek. Es önnél fogva VyeLun úgy érezte, 
hogy minden reményében és várakozásában ke
servesen csalódott. Es őzért mindig kiszök
kent a könny u szeméből, valahányszor remény
telen helyzetére gondolt.

Vye Lun egyszerre csak látta, hogy egy 
ember élesen figyeli az utcáról. Véletlenül meg
látta az nz ember, amint a könnyeit törülgetto. 
Rögtön be is jött a boltba és legyezőt kért. Mi
alatt Vye Lun több legyezőt elébe rakott, az 
idegen megkérdezte, hogy miért s ír t

— Szorenosétlon leány vagyok — zokogta 
Vye Lun, tört angol nyelven — ön nem olyan, 
mintha rosszat akarna velem. Vigyen el innen.

— Ez éppen a missziónak való — dünnyögte 
a férfi. — Ismeri a missziót ? — kérdezte aztán 
Vye Luntóh

A khinai leány hallotta már ezt a szót 
és bólintott.

— Majd bejelentem ott a dolgot — mon- 
duüa az ’smeretlen. — És ha pártját fogják, 
akkor oda hagyhatja ezt a házat, ha nem akar 
itt maradni.

Azután elment, barátságosan köszönve. Az 
utcán megállt egy pillanatra, mintha jól meg 
akarná jegyezni magának a helyet.

Vye Lunban uj bátorság éledt. A beszélge
tésüket azonban kilesték. Egy ferde szemű khinai 
ei>xur*i a bolt közelében lödörgött, hallotta az 

n u a ördög" szavait és első dolga az
jóit, hogy Gee Govot a fenyegető veszedelemre 
URyolmeztesse.Vo Leongnak,—igy hivták a lesclke- 

•u’ ““ “ t m’°den khinainak, kifejlett üzleti ér-
ZC k J 0 ^ öKtön lol lógta, hogy itt a legköny- 
D?ebo utón-módon juthat néhány dollárhoz. A 
missz'é — jól.tudta, — csakhamar meg fog jelenni 
a rendőrséggel, a nowyorkí rendőrség iránt pedig

dorlási felügyelőségek végezzék, amelyek az irá
nyításra és ellenőrzésre js hivatottak volnának. 
Ily intézményeket szükség szerint a kivándor
lás sújtotta vidékeken és Fiúméban kell létesíteni s 
egyúttal az is föladatuk volna, hogy a kivándorlás 
körül szerzett tapasztalataikról a kivándorlási tanács
nak jelentéseket tegyenek. A Íölterjesztés végül remé
nyét lejezi ki, hogy a belügyminiszter a javasolt mó
dosításokat azzal a jóindulattal fogadja, amelyet a 
törvéuyjavas átok előkészítése során a gazdatársada
lom kivándorlásai iránt tanúsított.

A  tá p é i  m a n d á tu m . A  tápéi kerület községei
ben, mint a Magyar Távirati Irodának jelentik, erős 
küzdelem indult meg a szabadelvüpárti Rohoncsy 
Gedeon és a Kossuth-párti dr. Kelemen Béla képvi
selőjelöltek között. Rohonozy a napokban Horgoson 
mondott programmbesződet, pénteken pedig Kistelekre 
utazik választói közé. A jelölt és hívei erősen bíznak 
a diadalban, mert mindinkább szaporodik a szabad
elvű tábor.

Nessi Pál a  becsületbirósáy előtt.
B u d a p e s t ,  december 4.

A hetvenkilencedik honvédgyalogezred be
csületügyi választmánya ma délután hallgatta ki 
Nessi Pál országgyűlési képviselőt a kolozsvári 
tüntetés dolgában. A választmány a kihallgatásról 
jegyzőkönyvet vett föl, azt Nessi Pállal is alá
íratta, de a választmány maga nem dönt o kér
désben. Az ő feladata még e jegyzőkönyvet a tiszti- 
gyűlés elé terjeszteni s ez dönt azután abban a 
kérdésben, megindittassék-e Nessi ellen a becsü
letügyi eljárás, vagy som.

Nessi Pál délután 3 órakor katonai díszben 
jelentkezett a kaszárnyában és azonnal tisztelgett 
Mattyasovszky alezredesnél, a becsületügyi választmány 
elnökénél. Mattyasovszky arra kérte Nessit, hogy 
várakozzék a segédtiszti szobában, mig a választ
mány megállapítja a kérdőpontokat. Tíz percnyi vá
rakozás után a tanácsterembe hívták Nessit, hol 
Mattyasovszky elnöklete alatt Rákos Ernő százados, 
Vjházy Ernő lőhadnagy és Pongrác* Emil hadnagy 
tagokból álló választmány foglalt helyet.

Nessi Pál kérésére mindenekelőtt kiigazították a 
minősítési táblázatban loglalt adatokat, melyek egy év 
óta váltó; ást szenvedtek. Ezután Mattyasovszky elnök 
felolvasta az öt kérdésből álló vádpontokat.

Á* első kérdés: Igaz-e. hogy midőn Józse Ágost 
főherceg a Mátyás-ünnep alkalmából Kolozsvárra 
érkezett a Gotterhalte ellen az iijuság zajosan tünte
tett s abban Nessi részvett ? Általában adja elő a dolog 
történetét

Nessi válasza: En Kolozsvárra mint a képviselő
ház küldöttségének tagja mentem gróf Apponyi elnök 
vezetése mellett s midőn a Központi szállóban vacso- 
ráltam, a kolozsvári egyetemi itjuság egy küldöttsége 
jelent meg nálam azzal, hogy este a pályaudvaron a 
lóherceg megérkezésekor a Gotterhaltót -ogják játszani 
és ők ez el en tüntetni akarnak, a Kossuth-nóta ének

| minden khinai és igy a gazdag Gee Gov is nagy 
i tisztelettel viseltetett.

— Egy jó barát fenyegető veszedelemtől 
' akarj** megóvni, — mondotta Vo Leong, mikor a

koreskedő előtt állott.
Ezt a közlést eleinte teljeson hidegen fogadta 

Gee Gov.
— Mint jó barát jövök, — folytatta Vo 

Leong — el akarják venni egyik elárusitónőiét.
Most már kezdett érdeklődni Gee Gov. Be

szélgetni kezdett a jó baráttal. Ez, eleinte bizo
nyára sokat kért a I özlésoért. De azért volt Gee 
G >v kitűnő keroskedő, hogy mindjárt túl is jár
hasson a másikon. Átadott neki öt dollárt és még 
egyszer annyit Ígért neki, ha Vo Leong közlése 
csakugyan fontos.

Vo Leong először is besöpörte óvatosan a 
pénzt, lesülyosztetto zsebe mély lenekére és aztán 
nagy terjodelmességgol hozzálátott elbeszéléséhez. 
Gee Gov rögtön hozzálátott az óvóintézkedé
sekhez.

Félóra múlva jött a várt látogatás. Két 
rendőr, két matróna, akikben a missió ügynök
nőit ismerte föl, továbbá egy ur. akiben helyesen 
ismorte tel a látogatás okozóját. Bejöttek Gee Gov 
szobájába. Hanyagul kérdezte meg Geo Gov a 
jövevényektől, hogy mi járatban vannak.

— Önnél egy leány van — mondta az egyik 
asszony — aki nőm akar önnél maradni. Gond
jainkba fogjuk vonbi.

Geo Gov esküdözött, hogy itt valami félre
értésnek kell lennie. Az ő elárusitónője mind ön
ként van nála. Ezenközben az egyik rendőr az 
üzletbe akart menni, hogy a főszemélyt előhozza.

— Hagyja — mondta az érdemes matrónák 
egyike — öntől talán félni fog. Majd magam 
hozom ide.

Es nagy buzgósággal elsietett.
Két perccel később hangos sikoltása hal

latszott.
— A hálátlan! Megharapott.

lésével s kértek, hogy álljak e tüntetés élére. En a 
dolgot több képviselőtársammal megbeszélve, ezek
kel abbau állapodtam meg, hogy bár a Kossuth- 
nóta nem antidinasztikus nóta, de mégis, mint
hogy némely körökben hajlandók a Kossuth-nóta 
éneklésének antidinasztikus tendeuc.át tulajdonítani, 
lelkérem az ifjúságot, hogy ne a Kossuth-nótát, 
hanem a magyar Himnuszt énekeljék. En tehát va
csora után kimentem a pályaudvarra s olt beszédet 
intézve az ifjúsághoz, felkértem őket, hogy a magyar 
nemzeti himnuszt énekeljék, mert osztrák himnuszra 
csak magyar himnusz lehet a méltó válasz. Amikor a 
lőherceg vonata berobogott a pályaudvarra, az ifjúság 
adott jelre a Rtmnwszt kezdte énekelni és ezt még 
kétszer megismételte. Midőn pedig a lóherceg ko
csira ült. akkor a Szózat hangzott fel.

Ezután megindult a menet a város felé, foly
tonosan a Himnuszt és Szózatot énekelve. A tizép- 
uto&hoz érve, midőn én egy kissé hátramaradtam a 
nagy sár miatt, azt láttam hogy az iijuság ve;em 
szemben rohanva jön kiabálva és ordítozva. A történ
teket megtudandó, előre siettem és láttam, hogy 
gyalog s mögötte lovas rendőrség jön támadólag lel- 
lépve. Ezt látva odaugrottam és olkiáltottam magamat: 
Az iljusághoz csak a testemen keresztül menetnek. 
Erre a rendőrség kérésre lógta a dolgot és én meg
ígértem, hogy negyed óra múlva leloszlatom az 
ifjúságot. Az iijuság kívánságára akkor még egyszer 
elénekeltük a Himnuszt s utána beszédet intéztem az 
ifjúsághoz, melyben arra kértem, hogy a célt elérve 
már most nyugodtan oszoljanak szét. Mire az itjuság 
egy szónoka megköszönte közreműködésemet én 
aztán a már akkor keresésemre odaérkezett Prem József 
és Gara József barátaimmal kocsiba ülve eltávoztam.

.Második kérdés: Igaz-e, hogy a tüntetés alkal
mával egy lovasrendör lábával meglökte ?

Nessi válasza: Ez nem igaz.
Az elnök hivatkozott a kolozsvári rendőrségtől 

beszerzett tanúvallomásokra, amelyet szerint egy 
Miua Kálmán nevű lovasrendőr azt vallotta, hogy ól 
(Nessit) a lábával meglökte. Egy másik látta, hogy 
Nessi hajadon fővel felkelt 8 ott födetlen tővel sza
ladgált.

Nessi kijelenti, hogy ez sem igaz.
Harmadik kérdés: Igaz-e, hogy midőn a rendőr

ség az ifjúságot megtámadta, legyalázta a rendőrséget 
s alávalóknak, gazembereknek nevezte ?

Nessi válasza: Ez sem igaz, sőt az ellenkezője 
igaz; mert éppen én voltam az, aki az ifjúságot kér
tem, hogy ne bántsa a rendőrséget, mert azok köre* 
1 esség ükét teljesítik, azok is ami véreink, azzal pedig, 
aki nekik ilyen parancsot adott, majd elbánok én.

Negyedik kérdés: Való-e, hogy egy rendóraitiszl 
azt mondta önnek: .Illetlen dolog, hogy egy kép
viselő tüntetés élére áll1* s hogy ön ezért semmi.ée 
elégtételt nem vett ?

Kecri válasza: Ha hallottam volna, nyakonütöttem 
volna az illetőt

Mindenki besietott Gee Gov irodájából az 
üzletbe.

— Megőrült! — mondta a megharapott 
hölgy. — Ez a leány nem akar innen elmenni.

— Talán valami félreértés? — Kérdezte az 
egyik rendőr azt az urat, aki odahívta ókét.

— Lehetetlen! — felelte ez. — Jól meg
jegyeztem magamnak a szobát. Délelőtt minden
esetre másmilyen volt ez a leány.

A két rendőr nem sokat teketóriázott 
Közrefogták a loányt, miuden lármás tiltakozása 
ellenére és az egész menet megindult. A leányt 
a sheriff elé vilték s ott ezeket mondotta:

— A növöm Sing Fa. Rokona vagyok a 
kitűnő Gee Govnak, akivel mindig békességben 
és barátságban éltem. Ezek a  „fehér ördögök" 
eljöttek ma jóltevőm házába és erőszakkal elhur
coltak. Térden állva kérem a nagy mandarint, 
bocsásson vissza Geo Govhoz.

— Ez különös. — mondotta az a férfi, aki 
a rendőrséget Gee Gov házába vezette. — Soha 
életemben igy nem csalódtam még.

— Azt hiszem, — mondotta Geo Gov, mikor 
a másik öt dollárt átadta Vo Leongnak, — hogy 
baráti szolgálatát becsületesen megfizettem.

— On jól felhasználta az értesítésemet, — 
felelte a másik. — De azért nagyon veszedelmes 
dolog volt Siug Fa-t Vyo Lun helyére ültetni.

— Épp ellenkezőleg. Tudtam, hogy ezek a 
„fehér ördögök* nem tudják majd megkülönböz
tetni gyorekes szeműkkel az egyik khinai leányt a 
másiktól. Sing Fa régóta New-Yorkbau él már és 
jól ismeri a .fehér ördögök- gyengéit. Igazán jól 
csinálta a dolgát.

S mig ezek ketten igy beszéltek, azalatt Vyo 
Lun egv sötét szobába zárva, várta azt a jó fehér 
embert, aki megigérto neki. hogy Gee Gov házá
ból elviszi. . .
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Ötödik kérdés: A tiszti méltósággal összeegvez- 
tetbe'őnek találja-e, hadnagy ur, hogy egy ilyen tün
tető tömeg élére állt, mely tömeget rendőri karhata
lommal kellett feloszlatni?

Feszi igy válaszol: Ha nem tartottam volna 
összeegyeztethetőnek, akkor nem vettem volna részt. 
a z  a tömeg, amelynek élére állottam, kizárólag egye
temi ifjúságból, tehát úriemberekből állott.

Ezzel a kérdőpontok ki voltak merítve.
Az elnök most lelolvastatta a kihallgatásnál fel

vett jegyzókönyvet s megkérdezte N’essit, vájjon 
helyesen lett-e felvéve s van-e megjegyezni valója.

Nessi kijelentette, hogy a jegyzőkönyv helyes és 
csak az a megjegyzése van, hogy 16 éves tiszti 
múltja bizonysága annak, hogy mindenkor tudta, hogy 
mivel tartozik a tiszti állás méltóságának.

Slattyasovszky elnök konstatálta, hogy Nessi tiszti 
minősítési táblázatában semmilóle megjegyzés nincs.

Ezzel a jegyzőkönyvet aláírták s a kiha Igatás 
véget ért.

A essi Pál az egyik kolozsvári újságban felhívást 
intézett a  egyetemi ifjúsághoz s felkéri őket, hogy 
akik a tüntetés alkalmával körülötte voltak s azok, 
akik küdöttsógileg kérték Ót fel. jelentkezzenek, hogy’ 
igazolják azt, hogy őt semmiféle inzultus nem érte.

A véderöjavaslatok.
—  A pénzügyi bizottság ülése. —

B u d a p e s t, deoember 4.
A képviselőhöz pénzügyi bizottsága ma délután 5 

órakor Fáik Miksa elnöklete alatt ülést tartott, ame
lyen folytatta a véderő javaslatok tárgyalását A kor
mány részéről jelen voltak : Széli Kálmán miniszter
elnök. báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter, 
Lukács László pénzügyminiszter, Toepke Alfréd állam
titkár és Papp Elek miniszteri tanácsos.

A tárgyalást ismét Komjáthy Béla nyitotta meg 
és e’eve kijelentette, hogy ma nem Jog soká élni a 
bizottság türelmével. Hogy ilyen hosszas volt, oka 
az, hogy a véderőbizottság igen röviden bánt el a 
javas átokká! ami nyilvánvaló a bizottság jelentéséből. 
Légióképp a kétévi szolgálat kérdése lölött tér* 
könnyűszerrel napirendre. Állítja, hogy a kétévi 
szolgálat semmiesetre sem kerül annyiba mint amenv- 
nyibe a szőnyegen lorgó javaslatok kerülnek. Komoly 
feltétele a kétévi szolgálatnak az intenzivebb kikép
zés a meg.elelő száma altisztek alkalmazása, valamint 
az alantas tisztek szaporítása.

Kül ö!di példákkal igyekszik igazolni állítását. 
Németország legnagyobbrés t megvalósította a kétévi 
szolgálatot. Es ez nem járt nagy költséggel, mert Ö4 
millió lulkiadast vont maga után. holott 10 912 altiszt
tel és ótí 118 legénynyel is emelték ugyanakkor a 
létszámot és ennek a költsége is benne van ebben az 
összegben. Franciaországban is keresztülment a dolog 
etvj.eg. A szenátus pénzügyi bizottságának jelentésó- 
ből azt Iá ja. hogy ott a kétévi szolgálat 35 millió 
frankba kerülne, beleértve azt a kárpótlást is, amelyet 
olvan családok kapnának amelyeknek liai a mentes
séget elveszítenék. Magunkról szólva, azt állítja — 
bevallja. hogv merészen — hogy nálunk a kétévi 
szolgálat semmivel sem kerülne többe, mint a mostani 
hároméves szolgálat. Kétéves szolgálat mellett a jelen
legi u oncs. ám helyett 164,(K 0 újoncot kell beállítanunk. 
A kiképzés nem kerülne többe. Az intenzivebb kiképzést 
végezhetjük a  megfő elő alantas liszt- és aitiszt-ailo- 
mánv szaporításával, ami pedig kikerül a harmadik 
szolgálati év költségeinek megtakarításával. De még 
ha áldozatba korúmé is az. az adófizető nép viseli az 
áldozatot és szívesen viseli, ha tudja, hogy fiainak a 
harmadik esztendőt nem keil szó gálniok. Ha a sző
nyegen levő javaslatot elfogad ok, akkor természetes, 
hogv a kétévi szolgálat még több költséget okoz, mert 
68.000 ujonocal többről van szó.

Ezzel bevégzi harmadnapos felszólalását amelyért 
bocsánatot kér, de úgy véli, hogy a haza iránt való 
kötelességének tett eleget.

Elnök kérdésére a bizottság kijelenti, hogy 
Müunich Aurél előadónak joga van Komjáthy táma
dására a bizottsági tagok nyilatkozata előtt telelni.

Münnich Aurél előadó megköszöni az előzé
keny határozatot és konstatál a, hogy ő tisz
tán az oiőtte lóvó javaslatokról szólott és azokat 
ajánlotta el.’ocadásra. Komjáthy szóvá tette a válto
zásokat és azt. Állította, hogy suttyomban törióntek 
változások. Ezzel szemben utal azokra a jelentésekre, 
amelyeket a delegációban ő adott le és konstatálja, 
hogy a változásokat jelentéseiben minden esztendő
ben kimutatta. Ha Komjáthy Ind dolgozni, tud más 
is. Jelentéseiből és a költségvetésekből évröl-évre és 
csapatról-csapatra kimutatja, hogy az uj szervezések 
mennyi monctöbb lelet vontak maguk ntán, tehát 
nem titokban történtek a változások, hanem a de
legáció megszavazta, belekerültek a költségvetésbe 
és tudta mindenki, nem kellett ezeket most fel
fedezni. A hadügyi kormány mindig kimutatta, hogy az 
ujonclétszámból kikerüllek a szervezések uj szükség
letei. Hiánv azonban volt. mert egy bizonyos százalék 
a létszámból elesett. Ezt a hiányt pótolni kellett. A 
hadügyi kormány mind a melleit kénytelen volt a 
megfelelő kiképeztetésről gondoskodni. A hiány las
sanként 13 000 ro emelkedett s ó t  akként pótolta tör- 
vónvad'a jogánál ogva hogv n póttartalékosokat -8 
napra behívta és a lb.OuO lőnyi hiány költségét ezekre 
a póttartalékosokra lorditotta. Ebben megfelelt Kom- ■

játhy azon nagyhangú vádjára is, hogy hova Jelt a 
költség, arait a hiánynyal megtakarított a badüsyi 
kormány. Komjáthy nagyon kíméletlenül vádaskodott, 
löieg a hadügyi bizottsággal szemben. Ezeket a vá
dakat a leghatározottabban vissszautja. mert ba Kom
játhy odaiárad és beletekint e bizottság munkálataiba 
meg fog győződni a bizottság uayy és kötelesség- 
tudó munkájáról. (Felkiáltások: Tessék bemenni a 
delegációba 1 Derültség.)

~ Komjáthy Bé;a — közbeszólásképpeu — ismét 
utal arra az lö ’J-i-iki kimutatásra amelyet említett, de 
amely 1891. óta többé nem íordult e lő .

Münnich Aurél előadó jelzi, hogy 1893-ban a 
delegáció tárgyalta ezt a kérdést is és a hadügyi 
kormány 1894-ben kimutatta az ujonojutalék elosztá
sát. De később a delegáció többé nem tárgyalta ezt a 
kérdést, hanem azért az előadó mindig elkészítette a 
kimutatást és beszámolt a 93-ban kívánt dologról meg- 
lelelő kimutatásokkal. Hogy miért kér a hadügyi 
kormány ekkora létszámot, annak megvan a magya
rázata. Ujouclétszám-emelést kérni nem kellemes do
log. Ha egyszer kéri, teszi azért hogy ne legyen 
kénytelen a közel jövőben ismét zaklatni a törvény- 
hozást. Annyit kér tehát ez alkalommal, amennyiről 
azt hiszi, hogy az uj szervezésekhez elégséges. Ez 
csak természetes eljárás s ezt nem valami nehéz meg
érteni. Azután kimutatja hogy az uionotöbblet mire 
szükséges. Csapatonként mutatja ki agy a hiányok 
pótlását, mint az uj szervezések szükségleteit.

A kétévi szolgálatról nagyon természetes, hogv 
a véderő-bizottság ezúttal röviden szólott. Miért? 
Mert most nem a kétévi szolgálatról van szó. Ameny- 
nyiben mégis szóbajött, a véderő-bizottság annyiban 
foglalkozott is a dologgal, úgyszintén jelentése is, 
hangsúlyozván, hogyha majd meglesznek az előfel
tételek, akkor ezzel is foglalkoznak és a feltételekhez 
képest intézik el ezt a fontos kérdést. Szólván még a 
két évi szolgálat költségéről, amelyet Komjáthy állí
tásával s. emben sokkal nagyobbnak mond, arra kéri 
Komjáthyt, nogy bírálatában, amelynek sok munkáját 
elismeréssel említi nézzen jobban utána az okmá
nyoknak és tárgyalásoknak s ne adjon személyes élt 
bírálatának, mert ez az objektív tárgyalásnak nincs 
előnyére.

Komjáthy Béla személyes kérdésben szól és — 
köszönve az elismerést — kijelenti, hogy személyes 
éle nem volt felszólalásának s ha mégis valahol erő
sebb volt, az a beszéd hevében cselt meg.

Kakovszky István felvilágosítást kér az előadótól 
a hiányra nézve. Szükséges ez arra, hogy tisztán 
lássuk a kérdést.

Münntcn Aurél előadó ismétli, hogy a katonai 
év elején, októberben, mindig megvolt az ujonojuta- 
lékban a szükséglet; a hiány szabadságolások, be
tegség stb. folvtán évközben keletkezett s ezt a hiányt 
pótoltak a póttartalékosok törvényszerű 28 napi gya
korlatra való behívásával.

Szederkényi Nándor mindenekelőtt köszönetét 
mond Komjáthy Bélának azért az odaadásért, amivel 
ezt a kérdést tanulmányozta s a mivel igen nagy 
szolgálatot tett. Altérve a targ.vra, sajnálattal tapasz
talja, hogy a katonai tisztikarban a magyar elem, 
katonai múltjának dacára, olyan kis számmai szere
pel. Az egyetlen nemzet a magyar, amely két 
nyev terhével kénytelen katonai szolgálatát teljesí
teni. Ezt tovább tűrni nem lehet. Éppen ezen oknál 
lógva a javaslatokat nem szavazza meg. ellenben 
pártolja Komjáthy indítványait

Kakovszky István kéri hogy a Komjáthy Bó a 
által kért kimutatásokat adja be a miniszter, addig 
pedig tüggesszók lel a tárgyalást

Kálmáu miniszterelnök kéri. hogy ezt az 
indítványt ne fogadják el, mert azoknak a kimutatá
soknak az összeállítására idő kelt Egyébként is a 
vitára ezek a kimutatások íelvilágositók lehetnek de 
nőm döntők. Az id ő b ő l különböző okok folytán ki
fogytunk es ennéliogva nem indokolt a halasztás. 
Kén Kakovszky t, hogy ne tartsa fönn indítványát.

Baria Ödön szerint ez adatok annyira fontosak, 
hogy esetleg a kimutatások szükségessé teszik az 
uabb  felszólalásokat, amelyek igazán hosszúra nyújt
hatják a vitát, sokkal hosszabbra, mintha bevárnék a 
kimutatásokat.

Komjáthy Béla nincs abban a helyzetben, hogy 
a szóban lorgó adatok nélkül tiszta képet alkosson 
magának.

Széli Kálmán miniszterelnök isméteten hang
súlyozza, hogy az idő kihasználása kötelességünk és 
ha lolyton vakációt csinálunk, ezt a kötelességet 
szegjük meg. Ha az ember az idő kihasználását sür
geti. akkor a szólásszabadság korlátozásának a vádját 
hangoztatják. Az indemnity-vita hosszadalmassága is 
zavarólag hat közre ebben a tekintetben, de hát ezen 
segíteni nem lehet. Ugv is lesz kélnapi szünet — va
sárnap és hétfőn — addig pedig kéri a bizottságot, 
hogy a  vitát holnap folytassa.

A bizottság ez értelemben határozott.

K Ü L FÖ L D
O roszország M andzsúriában. Az egész

khinai háborúból Oioszországoak volt a  legtöbb 
haszna. Rátette a kezét Mandzsuországra s most 
ott háziasán kozd berendezkedni. Vámhivatalokat 
szándékozik létesíteni Maodzsuország keleti hatá
rán, ahol a vámokat a khinai vámtarifa alapján 
szednék és Khiuának szolgáltatnák be. A vámhi
vatalokat Pratasif lelügyelete alá helyeznék, aki 
a legutóbbi időkig pénzügyi titkár volt Port-Ar- 
turban. Névleg, a látszat megóvása céljából, a 
vámhivatalok esetleg a khinai tengeri vámigaz
gatóság alatt maradnak, do Oroszországnak az a 
szándéka, hogy idővel teljesen kiveszi ezeket a

hivatalokat a tengeri vámok főfelügyelőségének; 
ellenőrzése alól.

A s z á m ű z ö tt  n a g y  h erceg: e z r e d e .  Alexandronicn
Pál orosz nagyherceget, akit házassága miatt az oross 
hadseregből kizártak, most a porosz hadseregben v i
selt tiszteietbeli állásától is megfosztották. A nagy
herceg idáig tulajdonosa volt a Brandenburgban állo
másozó vértes ezrednek. Vasárnap este távirat érke
zett oda. amelyben a német császár tudatta, hogy as 
cár lett az ezred uj tulajdonosa, amihez a császár sze
rencsét kívánt az ezrednek.

K ét k orm á n y v á lsá g . Az egyik Európá
nak a nyugati, a másik a keleti csücskén. Ajb 
egyik Spanyolországban, a másik Görögországban^

A spanyol miniszterválsóg politikai körökben, 
nagy nyugtalanságot kelt. Egy barcelonai távirat 
újabb diáktüntetésekről ad hírt. A diákok a pre- 
tektus lemondása ellen tüntetnek. Az egyetem 
zárva van. A király ma tanácskozást tart a ka
mara elnökeivel. A helyzet nagyon válságos, mert 
a hadsereg és a tengerészet létszáma még ninoa 
megállapítva. A mai tanácskozásnak nagy poli
tikai jelentőséget tulajdonítanak, mert ez az 
első eset, amikor a fiatal király államférfiakat 
konzultál.

A görög kormányválság, mely a képviselő- 
választások eredménye, nagy utcai tüntetésekkel 
jár. Deliannisz a lakása előtt összegyűlt tömeg
hez beszédet intézett, amelynek végén közölte, 
hogy a király magához hivatta őt a palotába. 
Azután Ralli beszélt, aki annak a meggyőződé
sének adott kifejezést, hogy a nép elöntését tisz
telni fogják. A tüntotők bejárták az utcákat és 
beverték a Szkrip cimü Theotokisz-párti lap szer
kesztőségének ablakait, de néhány vak revolver- 
lövéssel szétoszlatták őket. Theotokisz lakását 
katonaság őrzi. A városban katonai őrjáratok 
cirkálnak.

Athén, december 4.
A  kiráíy Velianniszt bízta meg az uj kormány meg

alakításával. Midőn Deliannisz távozott a királyi palo
tából, a néptömeg ovációkban részesítette. Az uj 
minisztérium tagjaiként többek közt Smolensky tábor
nokot Skanzest és Mauromiohalist emlegetik.

A  török  reform ok. A török roformok, 
amelyek a szultán által kinevezett bizottság hó
napokon keresztül tartó tanácskozásainak ered
ményei, némely pontban csakugyan alkalmasak 
arra, hogy megszüntessék a macedón lakosságelége
detlenségének okait, do korántsem kimoritők ég 
a mellett nincs is elég garancia arra nézve, hogy 
ezeket a rendszabályokat végre is fogják hajtani, 
Mindenesetre tény az, hogy a rendszabályok ki
hirdetése, nagy sikere annak az akciónak, amelyet 
konstantinápolyi nagykövetünk, báró Calice cg 
Oroszország nagykövete, óúiov/ev indított és cie- 
lyesen folytatott s amelyhez utóbbi időben a  né
met nagykövet és az utolsó pillanatban az olasz 
nagykövet is csatlakozott támogatásával. Egyelőre 
azonban nincs ok arra, hogy a rendszabályok ki
hirdetését Crömrivalgással fogadjuk, noha komoly 
jelentőségük nem tagadható. Mindenesetre meg 
kell várni, hogyan fognak ezek a rendszabályok 
a gyakorlatban beválui.

K o n s ta n t in á p o ly  december 4.
Az európai tartományok váhjai részére kiadott 

és a nagy követségekkel közölt utasítások ugyan ne
hány nagykövetségnek az illető tartományok helyze.é- 
nek javítására irányú ó ismételt felszólalásai tekinteté
ben adattak ki, mind a mellett a Yildiz és a porta nő
napokon át tartó saját tanulmányának és tanácskozá
sainak eredményei.

A  o a k o r e g y e z m é a y  a z  angol parlamantbon.
Az angol parlamentnek tegnapi ülésén Cranbome k ü l
ügyi titkár Gibson Powley azon kérdésére, hogy 
milyen hatása lesz a brüsszeli cukoregyezményntk 
az angol-orosz kereskedelmi szerződésre, azt vála
szolta, hogy az angol kormány lel lógása szerint a 
prémiumos cukornak kiegyenlítő vámokkal való meg
terhelése .. v&gy az ilyen cukor behozatalának meg
tiltása összeegyeztethető a legtöbb kedvezményt biz
tosító záradékkal. 1899-ben, amikor as angol kormány 
az orosz önkorra kiegyenlítő vámokat vetett ki, kö
zölte az orosz kormány nyal, hogy ez a brit kormány 
fehogása, de ha az orosz kormány nem osztoznék 
ebben a nézetben, az angol kormány hajlandó az 
1859-iki szerződést felmondani. Erre az orosz kor
mány nem válaszolt. Egy másik kérdésre megjegyzi 
még Cranbome, hogy az említett angol-orosz szerző
dést nem mondották fel.

Bowles azt kérdezi azután, hogy mivel az orosz 
kormánynak egészen más a nézete mint az angol 
kormánynak, milyen lépéseket szándékozik tenni a 
kormány az eltérő nézetek kiegyenlítésére. Cranbome 
azt válaszolja, hogy az angol kormány, amint Bowleaj

etvj.eg
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lAljz felajánlotta a szerződéi felmondását, de az orosz 
kormánv erről az ajánlatről tudomást sem vett.

Az ülés további folyamán Bovlet kérdést intéz 
s kormányhoz a németaliőidi pénzügyminiszterek ama 
nyilatkozata lelő!, hogy Angliát az egyezmény kitté- 
lezni lógja arra, hogy a gyarmatairól származó pré- 
miumos oukorra kiegyenlítő vámokat vessen ki. 
Cranlome arra kéri az interpellálót, hogy az ilyen 
kérdéseket előre közölje vele.

A  kibékülés u tján .
— A Budapesti Napló táviratai. —

B é o s , december 4.
Az osztrák kőpvisolőház megkezdte a házaló

kereskedésről 6zóló törvényjavaslat részletes tár
gyalását. Ofner azt mond a, hogy nem a jogo
sulatlan belföldi házalásban, hanem az idegenek 
jogosulatlan házalásában van a baj. A törvény éppen
séggel nem segít a magyar házalók ellen, sót kedvez is 
nekik, mert egész Ausztriában megengedi nekik a 
házalást. Nem a házalás indokolatlan korlátozására 
van szükség, hanem olyan törvényre, amely a tisztes
ségtelen versen .’ ellen irányul. Óva inti a Házat, hogy 
ne vigye bele a törvénybe a lelekezeti szempontot. 
Véo-ül az 1. §. stiláris módosítását indítványozza. A 
Ház az 1. §-t a bizottság jelentése értelmében fogadja 
el, azután az elnök berekeszti ez ülést. A legköze.ebbi 
ülés szerdán lesz.

Béos december 4.
A nagynémet kivételével az összes német frakciók 

elvileg hozzájárultak a csehországi német képviselők által 
kidolgozott javaslatokhoz, melyek alapul jognak szolgálni 
a cseh képviselőkkel való tárgyalásoknál avval a feltétel
lel, hogy a haroot a német-cseh nyelvviszály egész 
vonalán beszüntetik és a parlament haladéktalanul 
hozzáfog az ál amlenntartó osztályokra nézve fontos 
kormányjavaslatok tárgyalásához.

Ezek a javaslatom első csoportként magukban 
foglalják a külső és belső hivatalos nyelv szabályozá
sát az állami és autonóm hatóságoknál, amire nézve 
fontos előmunkálat a maidnem toijessó vált megegye
zés a csehországi autonóm hatóságok nyelvére vo
natkozó törvényiavaslat tárgyában. További előmun
kálatként javasollak a nyelvi és autonóm kerületi 
közigazgatás létesítését, egyrészt az által hogy nem- 
zelileg elhatárolt kerületi kormányzatokat állítanak 
tel, melyeknek átengedik a heiy'.artóság illetékességi 
körének lényeges részét, másrészt autonóm kerületi 
képviseletek alakítása által, melyeknek hatáskörébe 
tartoznék az egész népiskolaügy és a jótékonysági 
intézmények. Ez által lehetőleg kevés vegyes nem
zetiségű kerület keletkeznék és azokban az egy
nyelvű kerületekben, amelyekben más nyelvű ki
sebbség van, de csak oly arányban, mely még nem 
teszi azokat vegyes n\elvüekké, gondoskodás történ
nék az ilyen kisebbségről a kerületi hatóságoknál 
és bizottságoknál a akuaudó oszláh ok utján. Bár ra
gaszkodnak a német államnyelvnek mint állami és 
közvetítő nyelvnek törvényes megállapításához, tisz
tán cseh területeken megengedhetőnek mondják a 
■belső cseh hivatalos nyelvet az ügykezelés egyszerű
sítése szempontjából, akként, hogy a hatóságokat és 
a  hivatalos cselekmények ltjait taxatíve lelsorolják. 
Ami a külső hivatalos nyelvet illeti, egész Csehor
szágban mind a két nvelvon lehet beadványokat 
benyújtani, ha ezáltal az egynyelvű hatóságnak to
vábbi hivatalos eljárása hivatalos nyelvének haszná
lata tekintetébeu nem betolvásoltatik. Az államhiva
talnokok és állami szolgák kinevezésénél az az elv 
legyen irányadó, hogy az elhatárolt terű eteken belül 
csak olyanok nevezhetők ki, akik a legutóbbi nép- 
számlálásnál azt a nyelvet vallották magukénak, meiy 
ott hivata'os nyelv. Prágában és külvárosaiban a 
hivatalnokok mind a két nyelvei tartoznak tudni, 
úgyszintén valamely tiszta nyelvterületen beiül min
iden hivatalnak legalább egv hiva'alnoka is. A 
jnémet-oseh kérdés megoldására további csoporto
dat alkotnak a kisobbségi iskolák és a keres
kedelmi és iparkamarák nyelvi szétválasztása, to- 
‘vábbá a választási reform és a kariák. A javaslatok 
lezerint e sósorbau birodalmi törvény hozandó a cseh
országi kerületi kormán" zat alakításáról és tarto
mányi törvény hozandó kerületi képviseletek létesí
tése tárgyában és özekre nézve kimondandó volna a 
jnnktim annyiban hogy mind a két törvény egyszerre 
Jép életbe.

Prága, december 4.
Az ifjucsehek párt vezetősége az egyeztető akció 

tárgyában a párt tagjaihoz körlevelet intézett amely
ben hangsúlyozza, hogy a párt a német részről eredő 
elaborálumot alaposan meg fogja vitatni. — Német 
réséről azt hiresztelik, hogy ha az ifjnosehek a legköze
lebbi konteroncián esetleg ismét az obstrukoió mellett 
nyilatkoznak, akkor a 14. g. uralmára kerül a sor. — 
Az ifjucsehek közt megvan a megegyezés arra nézve, 
hogy a jelenlegi kormánynak egyetlenegy törvény
javaslatot sem szavaznak meg s mig Ígéret helyett 
tetteket nem lát, addig kitartó az obstrukoióban.

Béos deoember 4.
A nyelvkérdésről szólván, beszá^cRíában Prade 

je len te tte  választói előtt, hogy a nyelvterv 'zetet sze-

renosésnek tartja, de nem igen bízik a tervezet meg
valósulásában.

Béos, deember 4.
A lengyelklub egy küldöttsége ma küldöttség 

utján arra kérte a vasutügyi minisztert, hogy vegye 
figyelembe a petróleum-gyárosok folyamodványát, 
Witlek miniszter azt válaszolta, hogy kész lelhata'- 
mazni és utasítani a vasút igazgatóságát Leraberg- 
ben, hogy a petróleum-termelők kívánságának meg
lelő lően tegyen próbákat lokomotivoknak petróleummal 
való fűtésére. Egyelőre évenként 25.000 koronára 
tehető ily módon a petróleum szükséglet, de ez az 
összeg 60.000 koronára is emelkedhetik.

HÍREK
Budapest december 4

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30 áo uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt mcltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A  k ir á ly  á lla p o ta . Ricából jelentik, hogy a 
kellemetlen időjárás miatt a királyt ismét reumatikus 
fájdalmak gyötrik s ő felsége ez idő szerint annyira 
gyöngélkedik, hogy a legköze ebbi időkben nem is 
várható Béosbe. E miatt Eulenburg herceg búcsúki- 
haUgatása is valószínűleg a jövő hétre marad. Udvari 
körökben az a hir van elterjedve, hogy az orvosok 
Cannest ajánlják a királynak téli tartózkodásra. A 
király magyarországi útja ebben az évben tejesen 
elmarad. A londoni Stan iard béosi levelezője azt táv- 
iratozta lapjának — állítólag illetékes forrásból — 
hogy a király ha egészségi állapota és a politikai 
helyzet megengedi, karácsony tá án Wa seebe fog 
utazni üdülésre s Mária-Valéria ióhereegnő látoga
tására.

— A kltjenöl v a d á s z a to k .  Kis-Jenőről távira
tozzak : A vadásztársaság a mai napon is kielégítő 
eredménynyel működött Leterheltek fc76 nyalat, 904 
loglyot, 26 őzet, 16 lácánt. Az összeredraény eddig 
4032 nyúl. 306 fácán, 1102 fogoly, 2 róka. egy vad
macska, egy kánya és négy különféle vad. ürói 
Cziráky Antal és Vrbán lóispán ma a társasághoz 
csatlakoztak. Holnap vaddisznóra vadásznak.

—  V ilm o s  o s á s z á r  b a ja . SlaventsilzbSl táviratoz
zak, hogy Vilmos császár Uross-titrelilzben könnyű 
szerogyulladást kapott balszemén. A mai vadászaton 
ezért nem vett rés-t, hanem a kastélyban maradt. 
A császár holnap visszatér az uj palotába.

—  A p p o n y i A lb e r t  á l la p o ta . Gróf Apponyi Al
bert, képviselőházi elnök állapotában — mint értesü
lünk — teljes javulás állott be. A beteg még tegnap 
délután elhagyta az ágyat. Kezelőorvosának véleménye 
szerint holnap már megjelenhetik a képviselőházban is.

— A  ta n ító k  a  k u ltu s z m in is z te r n é l .  A mag} ar- 
országi tanítók országos bizottságának küldöttsége ma 
tisztelgett W'fasró* Gyula közoktatásügyi miniszternél 
Nagy László alelnök vezetésével s átadta az ország 
tanítóságának képviseltében azt a kérvényt, mely
ben az áiami tanítók fizetésének méltányos és a 
XL rang osztályú tisztvise ők arányában való megálla
pítását kérik.

A miniszter a küldöttség előtt kijelentette, hogy 
tévesen ité ik mer a tanítóságból egyesek a helyzetet, 
mikor azt állítják, hogy a tanító az írnok mögött 
marad fizetés dolcában, mert az írnok, a számtiszt, a 
fogalmazó mind huzamosabb időn át marad ideiglenes 
dijnoki és fizetésűé kuli állásban s mikor azok a fize
tési minimumot elérik, a tanító is el fogja érni a Xí. 
fizetési osztály első fokozatának megfelelő javadalma
zást Megvallja őszintén, hogy rosszul esett neki, 
hosry a tanítóság gyű ésén oly hangok emelked
tek, mintha 6 nem viselné szivén a tanító
ság érdekeit. Kiemeli, hogy a tanítók ügyét ma
gáévá tette 8 minden befolyását felhasználta, hogy 
ez a kérdés a tanítóság javára döntessék el. Áz 
ügy közeledik a megoldás felé és neki sikerült, 
olyan megoldási módot találni, hogy az, ha talán az 
e.ső pillanatra nem is tűnik fel mindenki előtt telje
sen kielégitőnek de aki azt alaposabban szemügyre 
veszi, be fogja látni, hogy az a kivánalmaknak meg
telek Meg van győződve, hogy nagyobb eredményt 
senki sem ért volna el az Ő helyén. Nagy vívmány
nak tartja s ennek keresztülvitelére büszke, hogy a 
tanítói és tanári állás függetlenségét akképpen fogja 
biztosítani az uj törvény, hogy az előlépés minden 
kormány befolyástól teljesen ment lesz. Heinéi, hogy 
ha az ügv rendezve lesz, s a nyugalom helyreáll, 
az uj rend nagyot fog lendíteni a iskolaügy fej
lődésén.

—  B e lo r e d l h a lá la . GwiinJenből tiviratozzák : 
Belcredi gróf holttestét holnap dé után 3 órakor szen
telik be a haloltasházban, azután átszállítják a morva* 
országi Ingrowitzba. Az uralkodóház tagjai és a leg
főbb állami méltóságok, köztük Koerber miniszterei-

nők, rendkívül meleg hangon lejeztók ki részvétüket.
A oseh helyhatóság és a közigazgatási bíróság ko
szorút tettek a koporsóra. A halottas-szoba már tele 
van koszorúkkal. Prága városa, melynek az elhunyt 
díszpolgára volt, szintén kifejezte részvétét. Távira i- 
lag kondoleáit a cseh konzervatív nagybirtokosság, 
a.z il;u-csehek és a cseh agráriusok klubja.

— A  szerén y  svéd  k irá ly . Egy király 
szájából vagy tollából sokkal derekabb dolog a 
szorónység, mintha jó magunk, egyszerű munkás
emberek nem engedjük meg azt, hogy elragadjon 
magunkkal szemben hozott Ítéletünkben a magunk 
túlságos megbecsülése. A királynak igazat ad a 
környezete akkor is, ha szerénytelen s az uralko
dóknak nagyon könnyű elhinni magukról azt, 
hogy nagy emberek, mert annyiszor hallják ezt, 
akár igaz, akár nem, hogy végre a meggyőződé
sükké válhatik. íme azonban akad ugyan sze
rény király is, akit nem bódit el az udvar leve
gője. Oszkár svéd király úgy ir a maga poéta
pályájáról, mint a hogy ez egy józan öreg úrhoz 
illik. Olyan úrhoz, aki tisztában van azzal, houy 
talentuma nem hasogatta az egeket. A svéd írók 
egyesületének évkönyvében mondja el több író, 
hogy hogyan kezdto el a pályáját. Köztük van 
II. Oszkár svéd király is, aki a többek közt eze
ket írja:

— Fiatalkoromban tudvalevőleg tengerész vol
tam és pedig a vitorlás hajók idejében amikor a gőz
hajót még nem ismerték. A tengerész-életben akkori
ban kétségkívül több poőzis volt, mint manap, leg
alább úgy tűnik iel nekem, ha visszagondolok arra 
az időre. Talán nem mondhatom éppen, hogy szelle
mem dalra és költészetre termett, de bizonyos, hogy 
akkoriban szellememnek gazdag lejlődési ereje volu

A király ig.y folytatja tovább:
— Igazán mondhatom, hogy egész lelkemet mély 

hazaszeretet hatotta által akkor s ennek az érzésnek 
adott hangot az a versgyűjteményem, amelyet , Emlé
kezés a svéd flottára-* címmel kiadtam. Beismerem, 
hogy ezek a dalok, sajnos, sem tormában, sem tar a- 
loaiban nem o»y originálisak, mint akkor hittük 8 
mint ahogy most óhajtanánk, ám az ifjonti lelkesedés
nek oly üde íorrásából fakadtak hogy a kritikai világ 
talán némi elnézéssel itéiueti meg azokat.

Mit szól ehhoz a hanghoz Vilmos császár, 
nki nemrégiben az összegyűjtött beszédoit foglalta 
kötetbo és más várakozással adta közre, mini 
ahogy a királyi poéta pályájára visszatekint ez a 
szerény király.

— Párbajellenes liga Béoaben. Az osztrák fő
városban ma megalakult a párba ellenes liga A2 
alakuló-ülésen a bécsi társadalom szine-java, előkelő 
hivatalnokok, volt miniszterek és egyetomi tanárok 
jelentek meg. Lammasch egyetemi tanár előadói beszéde 
és Klein titkos tanácsos igazságügyminisztériumi e ső 
osztályiőnök felszólalásai után, aki arról a kérdésről 
releráll, hogy mily elvek alapján szervezendők a 
beosületügyi tanáosok, egyhangúlag elhatározlak, 
hogy becsületbiróságot választanak és a liga tag
jai tartoznak magákat alávetni a bee sülét bíróság 
határozatainak.

— Vaoskaklállltás a k ir á ly  h á z á b a n . A száz
millió németből mindenre telik, arra is például, 
hogy tenyésztő- és védőegyesületet alapítsanak — a 
macskák számára. S az egyesület agilis. Komolyan 
veszi a dolgot — és a macskák érdekében fölvet, a 
programrajába bennünkot is, akik ez ideig még nem 
jöttünk rá annak a kérdésnek a különös fontosságára, 
hogy mire jó a macskavédelem. A Münchenben szé
kelő egyesület macskakiállitást rendezett be a Kígyó- 
téren a király palotájában s a kiállításnak nagy pub
likuma van. Ma nyílott meg s már az első napon ia 
nagy tömeg szorongott a termekben. Hossza ketrec- 
sorban vannak elhelyezve a különféle macska ajoic 
legszebb példányai, színek, la; ok szerint csoporto
sítva. Szépek a m agjar kiáiitók háziinaoskái. de a 
kiállítás legtöbb és legszebb példánya Bajorországból 
való. Ritka, megosodálui való, erotikus példányok 
vannak a kiállításon, igy a Mann-szigetéről való kö- 
té'tarku maoska, a maiteszi macskák, a kékszemü, 
süket angóra-maoskák és az ázsiai két- vagy három- 
szinü angórák. Kedvesek a hat- és nyolchetes fiatal 
macskák, melyek egy közös ketrecben játszadoznak. 
A kiállítás legszebb látniva ója a sötétszürke algir 
macska, a müncheni Bumzer., mely a londoni nagy 
di, nyertese. A kiállítás szeniora egy harminckét éves 
vörösbarna augora, most is tele a fajbeli rugékony- 
sággal, mig bársonyos szőre csillog az egészségtől. 
A sziámi király palotájának macskáiból is van uéhány 
kékszemü. rövidszórü példány.

—  E g y  s z á z a d o s  h a lá la .  Bécsből jelentik, hogy 
ott ma reggel tragikus halállal balt meg egy százados. 
Egy csapat bosnyák katona ugyanis a katonai lövő- 
tér közelében egy 1a ledöntésével volt elfoglalva. 
Ügyetlenségük következtében a la éppen az ellenkező 
oldalra dóit és ráesett Klemencsics Jenő ssáeadosra, aki 
osonnál meghalt.
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— Krupp h a lá lá n a k  ig a z i oka. A New- 
york Héráid érdekes és uj magyarázatát adja 
annak, hogy mi volt a  Krupp hirtelen halálának 
az oka. Azt mondja az amerikai újság, hogy 
Krupp a  Vorwarts cikkeinek megjelenése után, 
halála előtt két nappal levelet irt felséges úri 
barátjának, Vilmos császárnak, amiben sürgős 
audienciát kért tőle. Azon akarta bebizonyítani 
azt, hogy ártatlan a  szocialista újság által fejére 
olvasott vádakban. A levélre rendes körülmények 
között telegrammválasznak kellett volna érkezni 
Essenbe, a császár azonban vadászaton volt, 
amikor megérkezett a levél s nem felelhetett rá. 
A m int hogy nem is látta azt, csak a  levél Írójá
nak halála után. Krupp a  késedelmet félromagya- 
rázta. Azt, hitte, hogy a császár hitelt adott a 
vádaknak s azért nem érkezik válasz, hogy ebből 
megérthesse, hogy a  baráti viszonynak kettejük 
között végo van. — A válasz késedelmeskedéso 
ölte meg Kruppot, aki iszonyú izgalomban leste, 
hogy vájjon védelmére kél-e a császár. —  A  
newyorki újságnak ezt a hírét a  Frankfurter Zei
tung reprodukciójában olvassuk. Ez az újság azt 
mondja s nagyon valószínű, hogy igaza is van, 
hogy a h ir nem igen hiteles. Végre is Krupp
tudott volna módot találni a-ra, hogy eljuttassa 
a  levelét a császárhoz s az se valószínű, hogy ő 
ne értesült volna idejében arról, hogy a császár 
nincs Berlinben.

— L o rm  H le r o n y m u s. Brffnwből jelentik hogy 
dr. Landesmann Henrik, a Lorm Hieronymus néven 
ismert kiváló német költő, tegnap este agyszélhüdés 
következtében meghalt. Lorm 91 éves volt. A sors na
gyon mostoha volt iránta, mert már hetven évvel 
ezelőtt megfosztotta a látástól és hallástól. Később 
még egy súlyos bénulás is érte úgy, hogy a kül- 
vi'ággal csak egy általa kigondolt tapintó jelbes/éd- 
dei tudott érintkezni, melyet neje, majd leánya, ki 
haláláig híven mellette maradt, gyorsan megtanult* 
Ily módon szerzett tudomást a politikai és irodalmi 
eseményekről. így közvetítették vele a könyvek tar
talmát és ily módon diktálta müveit is. Gazdag lelki 
életet élt és sorsának mostohasága nem tudta el
keseríteni az élet ellen. Eleinte még uralkodott benne 
a lázadó pesszimizmus, de később egy bár melan
kolikus, de a sorsba belenyugvó világnézetig tu
dott felemelkedni. 1846-ban adta ki első munkáját, 
kritikai tanulmányokat Metternich uralmáról. Ebben 
a  könyvben oly szabadelvű nézeteket hirdetett, hogy 
Becsből Berlinbe kellett menekülnie. Két óv múlva 
visszatért a osászárvárosba és nagy irodalmi műkö
dést fejtett ki. Irt regényeket, elbeszéléseket, drámá
kat esztétikai és tilozőfiia tanulmányokat, de lég
be csosebbek mesteri formájú és mély gondolatokkai
te eszőtt lírai versei, melyek legtovább fogják fenn
tartani nevét. 1892-ben Krímiibe költözött, ahol egyik 
fia, mint orvos él. Leánya neki szentelte egész éle
tét. Hűséges ápolója és titkárja volt. Az ő karjaiban 
halt meg Lorm Hieronymns, aki ritka példája annak, 
hogyan győzhet az emberi akaraterő a sors legna
gyobb mostohaságán is.

—  A p o z s o n y i  v a s n t i  b a le s e t .  A Lamaes és 
Pozsony állomások közt kedden történt vasnti baleset 
tényállását egyes lapokban megjelent hírekkel szem
ben, a magyar királyt államvasutak igazgatóságától nyert 
értesítés alapján a következőkben közöljük:

A Béosből délután 6 órakor induló és Buda
pestre este 9 óra 6 perokor érkező 107. számú gyors
vonat e hó ‘2-án Lamaes és Pozsony állomások közt az 
előtte haladó 5471 számú tehervonatot utólérto és an
nak utolsó kocsijával összeütközött. A gyorsvonat 
mozdonya és a tebervonat négy kocsija kisiklott és 
négy teberkocsi megrongáltatok. A gyorsvonati ét- 
kezókocsi szakácsa és a tehervonat két tékezője ki
sebb zuzódasokat szenvedtek. Az utasok közül senki 
6em sérült meg s 9L perc késéssel folytatták utjokat 
segédvonattal Budapestig. Esti 9 órától a vonatok is
mét akadálvtalanul közlekedtek a baleset színhelyén, 
bzigoru vizsgálat folyamatban van.

— H a lá lo s  u grág . Szabó László 12 éves iskolás- 
fiú ma délután félkettőkor hazafelé utazott a Buda- 
1 cst-Czinkota között közlekedő vasúton. A Zöldike
vendéglőnél a szél lefutta a kalapját, Szabó a kalapja 
után leugrott a vonatról, de olyan szereuosét énül, 
hogy a leje belevágódott az egyik kocsiba s a sze
rencsétlen fiú nyomban meghalt. Holttestét a boncoló
intézetbe vitték.

— Elattlyedt hajó. Fúiméból táviratozzék, hogy 
a magyar-horvát gózhajós-társaság ma azt azt a táv
irati értesítést kapta, hogy a Zvir hajó, amely cukrot 
szállított Ausztráliába, Adelaide közelében hajótörést 
szenvedett. A legénységet sikerült megmenteni. — 
Hamburgból jelentik, hogy a Neptun gőzhajó az 
Északi-tengeren elsülyedt. Legénységéből huszonnégy 
tengerbe veszett és öt megmenekült.

— H á z a s s á g . Sehrottmann Miksa budapesti órás 
és ékszerész eljegyezte Scháfer Malvin kisasszonyt 
Bécsból. J

A rcbőr és kezek ápolására 
n e  használjon  m ást, m int a Fortuna-crémet

—  A z  ü n n ep ek  ó s  a  fő p o s ta . Ezen a óimén 
több napilapban megjelent az a közlemény, hogy a 
posta- és távirdaígazgatóság, tekintettel a karácsonyi 
és újévi óriási levél- és csomagforgalomra, 290 lérfi 
munkaerőt alkalmaz. Minthogy ez a hir teljesen alap
talan. úgy a munkakeresők hiábavaló fáradozásainak 
megkimélése, mint az ebből származó zaklatások el
kerülése céljából a posta- és távirdaígazgatóság ki
jelenti, hogy a karácsonyi ós újévi forgalom alkalmá
ból napszámosokat nem logad lel.

—  K lo a ln y  g a sd a a a so n y o k . A Tanítók Kaszinó
jának Jó^8e;-köruti helyiségében ma este érdekes 
előadást tartott Wtlkelm Franciska fővárosi tanítónő, 
aki arról a buzgó munkásságáról ismeretes, amelyet 
a szlöjdoktatás fejlesztése körül kifejt. Ezúttal ugyan
csak a gyermekek, még pedig a leánygyermekek 
gyakorlati kioktatásának csinált propagandát oiyan 
széles, programmszerü fejtegetés keretében, amely 
élénken igazolja ismereteinek és tapasztalatainak a 
gazdagságát.

A leányismétlőiskolák tervszerű szervezéséről 
van szó, amelyhez a főváros körültekintő közoktatás- 
ügyi osztály árak erősen meg van a hajlandósága, 
s az előadás alaposságát bizonyítja, hogy a je
len volt szakférfiak elismeréssel fogadták és pár
tolásra valónak találtak az előadó tanítónő tö
rekvéseit és nézeteit A programm lényege az 
iskolából kikerült tizenkét-tizenöt éves leánykák há
ziasságra való kinevelése a varrómunkában, lőzésben, 
kertészkedésben, gyümö cskezeiésben és egyéb hasz
nos házi munkákban, amennyire az már a tizenöt 
éves korig lehetséges. Wilhelm Franciska az elmúlt 
nyáron künn járt xSéinetországban, Drezdában, Köln
ben, Bonnban, Darmstadtbun s  több városban alkalma 
volt az ottani ismétlő leányiskolák szervezetét ala
posan tanulmányozni. Különösen a lőzésoktatásról 
mondott el kimerítő érdekes adatokat, s általában 
beszámolt arról az egységes nevelósmódról, amely 
Németországnak csupa derék, házias praktikus gazd- 
asszonyt ad a legkülönbözőbb társadalmi osztályok
ban. Képzeletében ná<unk, Magyarországon, is látja 
már azt a nőgenerációt arnei az ország gazdasági 
érdekeit a családi otthonban támogatja okosan azok
nak az ismereteknek az alapján, amelyeket az ismétlő- 
iskolákban szerzett meg. Nincs módunkban hogy 
ezen a helyen a tervezet részleteire is kitérjünk, de 
a közönségnek módja iesz arra, hogy a lő város 
támogatásával kinyomtatott értekezésből értesüljön róla. 
Az értekezésről még csak annyit hogy nem a nőeman
cipáció nagy mozgalmának a támogatására siet vele 
az előadó tanítónő. Csakis kicsiny gazdasszonyok 
nevelésére gondol akikből nagy gazdasszonyok lesz
nek s a házi tűzhelynél teljesített eredményes mun
kájukkal tesznek eleget honleányt kötelességeiknek. 
Nagyszámú hölgy- és lérfiközönség hallgatta meg az 
előadást s ott volt többek között dr Havas Rezső 
iskolaszóki elnök, György Aladar. Ember János. Peres 
nóképző igazgató. E ónk eszmecsere következeit, l ó 
ként a főzőoktatás aktuális kérdésénél. Dr. Havas el
ismerő szavakkal ajánlotta az előadás kinyomatását, 
Svédországban lett tapasztalatai bevonásával és az 
iskolák, iskolaszékek és városi bizottsági tagok közt 
való szétosztását tartja szükségesnek. György Aladár 
határozati javaslattal való kibővítéssel a anlotta a 
szakosztálynak, hogy saitó alá rendezze. Az előadást 
a hallgatóság nagy tetszéssel fogadta.

— Szegény gyermekek felruházása. A Fővárosi 
Szegény Gyermekkert Egylet e hó 7-én vasárnap dél
előtt 11 órakor tart a ez évi téli felruházási ünnepé
lyét, Akác.a-utca 8*2. szám alatt lévő intézetének disz- 
terméDen. A jótékony ünnepélyen, melyen az egyesü
let 300 szegénv gyermekvódenoe kap teljes téli ruhá
zatot, Herczeg Ferenc mond ünnepi beszédet Varsányi 
Irén, a Vigszinház művésznője pedig elszavalja 
Ábrányi Emilnek ez alkalomra irt költeményét Ezt a 
iolruháxott gyermekek játékának és étkezésének meg
tekintése követi. Az ünnepélyre, amely rendkívül lá
togatottnak ígérkezik, Stéil Kálmán miniszterelnök is 
megígérte megjelenését

—  H a lá lo z á s . Stem Mór a budapesti értéktőzsde 
ügynökeinek nesztora ina fcü éves korában Budapes
ten meghalt Az elhunyt a tőzsdének megalapítása óta 
tagja volt, s általános tiszteletnek örvendett Pénteken 
délután 2 órakor temetik a Báró Atzól-utca 3. számú 
gyászházból.

A szegény iskolásnővérek magyarországi fő
nöknője, Hentz Ágnes 62 éves korában Temesváron 
meghalt. Az elhunyt nyolcadik életévétől kolostorban 
volt és két év óta a nővérek második magyarországi 
íőnöknóje.

— Vasnti baleset. Pxlsenből jelentik, hogy a 
bécs-égeri vonal blowitzi állomásán ma két teher
vonat összeütközött Mind a két vonatvezető súlyosan 
megsebesült és egy mozdony 11 koosival megsérült 
Az 1. számú gyorsvonat, amelynek 5 óra 30 perokor 
kellett volna tíécsből Pilsenbe érkeznie, a baleset 
miatt egv órát és 25 percet, a 11. számú személy
vonat pedig, amelynek 7 óra 3o perokor kellett volna 
Pilsenbe érkeznie, léi órát késett

— N - r y  b ó ra  F ln m é b e n  Fitosából táviratozzák, 
hogy néhány nap óta tartó gyönyörű idő után ma

—  T a n ító k  m o z g a lm a . Az állami tisztviselők 
fizetés javítása során a magyar tanítóság érdemes tes
tületéi mindenképpen méltányolásra érdemes törek
vésben fogtak kezet. Anyagi helyzetükön kívánnak 
javítani a tanítók és e törekvésük sikere érdekében 
most a Hevesmegyei Tanító-egyesület kérő szóval fordul 
a kormányhoz a kópviselőházhoz és a magyar társa
dalomhoz. A tanító munkássága s különösen a ma
gyarországi tanító buzgósága olyan, hogy a kérésnek 
alig van szüksége argumentációra. Véges-végig igaz
ság is az. amint a hevesmegyei tanítók kérésük tá
mogatása érdekében elmondanak.

Amidőn magunknak kérünk, —- olvassuk a kóp
viselőházhoz intézett kérésben — magának a nép- 
oktatásügynek kérünk, mert a tanitó : az iskola 1 Amint 
elcsigázott hadfiakkal nem lehet csatát nyerni, lehet-e 
kívánni, hogy az ug' szólván agyonnyomorgatott 
tanitói kar diadalra vigye azt a zászlót, amelyre a 
népoktatásügy szent neve van * eljegyezve ? Avagy 
méltányos és igazságos-e tovább tűrni azt, hogy 
ez a nagy testület, amelynek minden egyes tagja 
az áldozathozatal egész sokadalmát képes felmu
tatni tovább is áldozathozatalra legyen kárhoz
tatva ? Gondolkozzanak ezen lennt és alant s aztán 
tekintsenek be a tanitó érzelmi világába 1 Keressek 
let otthonában és az iskola miazmákkal telített le
vegőjében. amint 80—lüü gyermekkel vesződik 1 Nóz- 
.- ók őt meg a gazdasági ismétlő-iskolában; iíjusági 
egyesületekben; a nép- és iskolai könyvi árakbau. 
Aztán vegyék figyelembe, hogy még ingyenes peda
gógiai iró geológus, meteorologus, neinzetgazdasz, 
szövetkezetiétesitő, természetbúvár, iaiskola-kezefo, 
selyemtenyésztési akcionárius. méhész stb. A teljesített 
uu.lkának kétharmada merő á dozathozatal s egyhar- 
rnada alig van megfizetve. Heves vármeg •. e általános 
tauilói egyesülete kötelességének tudatában, de különö
sen jövendő sorsának biztosítása tekintetéből, leiemen til
takozó szavát a tervbe vett tizetésrendezés mikéntjével 
szembeu.Epp úgy.mint az á'iami tanítók országos nagy
gyűlése, egshaigulag sérelmesnek, lea’ázónak mondja 
az 1000 koronás minimumot. Föltétlenül el ogadoa- 
tatlannak tekinti a nem állami iskoláknál eltöltött 
szolgálati idő negligálását aunal is inkább, mert a 
más jellegű iskoláknál eltöltött szolgálat is az állam 
javára történt. Egészen nyilvánvaló, hogyha csupán 
az állami szolgálatot veszik zsinórmértékül, pár ezer 
állami tanító semmit sem lóg kapni, sőt érdekosonki- 
tás részese leend, mert dacára 15—30 szolgálati 
évének, amelyből talán csak két évet tőtött el mint 
állami tanitó — ugA szólván sohasem éri el a tervbe 
vett maximumot, tíérelmes továbbá azért is, mert 
az állami tanitói testületnek ez a pár ezer tagja immár 
családos ember, aki a mainál is kínosabb helyzetbe 
jut — a második óvötödös korpótlék eltörlése folytán. 
Hevesvármegyo általános tanítói egyesülete is úgy, 
mint az állami tanítók országos egyesülete törvénye
sen kimondani kívánja azt hogy :

1. Az állami tanitó is tisztviselő s mint ilyen 
eoroztassék abba a rangosztályba, amelybe a hason 
minősítésű tisztviselők soroztainak. 2. A törzsfizetésbe 
minden szolgálat (a községeknél és lelekezeteknél el
töltött idő is) okvetlenül betudassék. 3. A szerzett 
jogok, m int: az évötödös korpótlék, neveltetési pótlék 
stb. meghagyaudók.

— A le ta r tó z t a t o t t  h á s a a s á g e s é d a lp ő .  A  rend
őrség — mint már megírtuk — letartóztatta Köreinek 
Tivadar lelsőhidvégi születésű 50 éves rovott mnltu 
mechanikust, aki több hiszékeny lánytól csalt ki pénzt 
házassági Ígéretekkel. A szélhámosnak zivataros maltja 
vau. Bankóbamisitásórt Budapesten 5 évre, Horvát
országban 7 évre, ezenkívül magánokirat hamisításért 
Nagy-Kanizsán 8 hónapra volt elítélve. A  pestvidéki 
törvényszéken most folyik ellene a vizsgálat kettős 
házasságért. Korzinek ugyanis 1878-ban Ognlinban 
nősült először, azután elhagyta a jeleségét és másod
szor is megnősült 1817-ben Soroksáron. Dacára két 
feleségének, hirdetéseket tett közzé a lapokban, ame
lyekben mint nyugdíjas állambivatalnok szerepelt és 
némi hozománynyal menyasszonyt keresett A hirde
tésekre ajánlkozott egy kolozsvári szobaleány és két 
budapesti szakácsnő. Ezeknek mint nőtlen ember mu- 
tatkozott be és két leánytól 800—800, egytől pedig 
800 koronát csalt ki, azt ígérvén, hogy feleségül veszi 
őket. Rendes Kovács Lajos és Hónai Tivadar néven 
szerepelt. A  becsapott leányok feljelentésén azután a  
rendőrség letartóztatta.

— N e m c s a k  a  h a z a i ,  hanem a berlini kórodén 
folytatott kísérletek eredményei is teljesen beigazolják 
a Zoltán-léle kenőcs kiválóságát osuznál és köszvényee 
bántalmaknál. Ára 2 korona. Zoltán gyógyszertárá
ban, Budapest, Öétatér-ntca, Szabadság-tér sarkán.

— Haszonhárom ember tűzhalála. Chicagóból 
táviratozzák: A  -Vadtson-utcában lévő Ltzcofe-szállo- 
dában ma reggel tűz ütött ki, mely alkalommal 28 
ember életét vesztette. A szálloda nem pusztait eL 
Hír szerint a legtöbb lakó fulladás következtében halt 
meg. Eddig 19 holttestet hoztak ki. A  tűz kiütésénél 
sokan leugrottak a negyedik emeletről, mások lemászás- 
sal igyekeztek megmenteni életüket

— Ing-yenteJ. Gróf Pejaceevich Tódornó 80 ko
ronát küldött be az ingyentej Javára. Ezt az összeget 
rendeltetése helyére juttatjuk.

rettenetes bóra támadt és dermesztő hideg Jött, A ten
geren nagy vihar dühöng.

Egy tégely 1 k o r .  H ozzávaló szappan  S O  f l U é r .  T eljesen á rta lm a tlan ! 
Kapható: Schubert Arnold Budapest, VII. Csengery-és Dob-u.sarok.,
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— A PomoM pénu. Érdekes kérdés ioglalkoz- 
<-tia a londoni politikai köröket, meg az angol sajtót, 
annyira érdekes, hogy bátran számíthat az idegenek 
érdeklődésére is. Arról van szó, hogy van-e a boerok. 
nak az országból kivitt lólretett pénzük, vagy nincs. 
^ ost, amikor a háború romboló munkáját reparálni 
kellene, nagyon lontos ez a kérdés. Az a kérdés 
tehát, hogy van-e pénz, vagy ninos? Chamberlain és 
a lapjai azt mondják: van ; a boer generálisok kije
lentik, hogy semmit se tudnak róla. Most a Reuter- 
ügynökség révén egy levélváltás kerül nyilvánosságra, 
amely Chamberlain és Botha között íolyt le, amikor a 
boer hadvezér kijelentette, hogy kénytelen a civilizált 
világ irgalmasságához fordulni, mert amit az angol 
kormány a háborúban tönkrement boerok segítségére 
ajánl, a nyomor enyhítésére, a pusztítás munkájának 
jóvátételére kevés. Chamberlain erre megírta, hogy 

ö lelsége kormányának határozott tudomása vau 
íóla, hogy még a háború folyama alatt nagy össze
geket hoztak át Európába a dél-a;rikai köztársaság 
ügyének támogatására. Ami még ebből a pénzből 
megmarad és ami jelentős summa kell. hogy legyen 
az természetesen az auaol kormányt, mint a köztársa
sági kormány jogutódját illeti, amely a legnagyobb 
készséggé, fordítaná azt kizárólag a szegény,tönkrement 
burgherek fölsegitésőre. Megkérem tehát önt — írja 
Chamberlain — törekedjék velem együtt, hogy fölkutas
suk és számadásra hívjuk löl azokat az embereket.akikre 
a pénzt rábízták és azt maguknál tartják. ‘ Botba azt 
válaszolta hogy ilyen Európába áthozott nagy summá
ról semmiféle tudomása sincs. Biztosítja Chamberlaint, 
hogy ó örülne legjobban, ha ilyen pénz csakugyan 
volna és azzal szereDOsétlen honfitársai sanyarú sorsát 
meg'avitani lehetne. Botha levelével szemben egy londoni 
lap, a Daily Maii a legnagyobb határozottsággal kije
lenti, hogy a boerok pénzének, amelyre Chamberlain 
célzást tett, meg kefi lennie. A kormánynak e?ész 
csomó hiteles dokumentuma van arról, hogy egyszer 
260X00. azután még 850.C00 font sterlinget hoztak át 
Dél-Alnkából Európába. Ez a rengetegpónz nem volt 
6e a Krügeré, se a dr. Leydsé, csak rájuk volt bízva* 
Leyds doktor mégis arra határozta magát, hogy a 
pénzt ki nem adja. megtartja a Dél-Afrikában élő 
hollandus laj erősítésére, más szóval; az angol kor
mány ellen viselendő po itikai hadjárat költségeire.

—  F o o tb a llo x o  b ik a . Érdekes látványnak vol
tak tanúi a napokban egy angol football-verseny 
nézői. Hanley mellett békésen legelészett egy bika, a 
szomszédságban lévő versenypályán pedig épp akkor 
volt lootbaU-rerseny. Az idő-oda rohanó veresinges 
legények láttára s a tömeg ordítására egyszerre csak 
nagyot ordított a bika. áttörte a palánkot és a lootball- 
pályára rohant A játékosok abbahagytak a mérkő
zést. A bika egy szökéssel a labdánál termett, majd a 
legközelebbi veresruhás játékos után vetette magát, 
akire gyanakodott, hogy el akarja kaparintani előle a 
labdát A veresinges azonban ellátott előle. A bika las
sanként egészen beleélte magát az ajfajta mulatságba 
és egyenkint, meg csoportosan kergette meg a játéko
sokat. A játékosok egy része már okkor egv kőfal 
mögé vonult s a közönség is eltűnt a tribünökről. 
Egy veresingest alaposan megrágott a bika. Végro is 
mindenki eltűnt és csak kettőn voltak a pályán: egy 
veresinges meg a bika. Jó ideig egy falörzg körül 
kergetőztek. akkor a bika egyszerre hátralorditotta 
fejét, hogy kikémlelje, nem tér-e reája vissza vala
melyik tarkainges elleniéi, amit a veresinges arra 
használt fel, hogy hirtelen átvetette magát ő is a kó
ficon. A bika aztán darabokra törte a touoh-vonal 
zászlőnyeleit. azzal visszaballagott a legelőre, amire a 
veresingesek lassan megint összegyűltek és folytatták 
bika nélkül a iátékot

— Egy zzakiesné öngyilkossága. Egy német 
közelségi tanácsosné I’árisban a Rue Logelbochban a 
minap lakomát adott. Ennek a lakomának szomorú 
epilógusa lett A tanáososnó a lakomára még a múlt 
héten megfogadta egy előkelő párisi vendéglő szaká
csát. Marit a szakáosnót. mikor ennek a hírét vette, 
a dolog úgy bántotta, hogy sírva könyörgött a taná- 
csosnőnak, ne tegye vele ezt a szégyent Az asszonyt 
meghatotta a leány könyörgése, a szakácsnak meg
üzente. hogy ne fáradjon. Mari pedig nekilátott a 
maga mestersége tanulmányozásának. Szakácskönyve
ket bujt, recepteket gyűjtött t elhatározta, hogy olyan 
ebédet lőz, amilyet még soha. Minden étel egy-egy 
újdonság volt A nagy nap elérkezett és a szegény 
szakácsnő reszketve várta az eredményt Az eredmény 
kedvezőtlen volt. Az uj étel nem ízlett. Mari elsápadt, 
de egy szót se szó t  Bevonult a cselédszobába és — 
Méngázzal megölte magát.

. — Vidéki hírek. 2?a/eerről írják, hogv az ottani
B'.rásó négyéves fia a égen csúszkálva a jég alá me
rült. Kétnapi keresés után találták meg megfagyva.
. ~  Tolvaj világ. A rendőrség tegnap letartóz-

J&Háo rovott múltú mészárost, aki egy 
^Jdrássy-uti papirkeresnedésből egy naptárt, egy ház 
faláról pedig egy kisebb cégtáblát lopott — A Sza- 
>t>otC8-utca 7-ik számú házban k u  Júlia napszámos

nőnél laktak Virt Gáspár, Pusik Géza, Ltrch Pál és 
károlyi József csavargók, akik az egész nap ösz- 
szelopkodott holmikat itt raktározták el. A minap 
egy bordó sört loptak egy Teróz-köruti korosmából, 
került hozzá sonka is s a tolvajok azután nagy lako
mát csaptak. Éppen ekkor ütöttek rajok a rendörök 
és valamennyit letartóztatták. A lakáson sok lopott 
holmit, többek közt tejes kannákat és egy hegedűt 
is találták. — A Teleki-téri zsibárus-osarnokbau el- 
logták Simon Zsófi 45 éves napszámosnőt, aki egy 
lopott lakkcipőt akart eladni. — Ónként jelentkezett 
a rendőrségen Mészáros György koosis és bevallotta, 
hogy Komáromban a Vilsou-testvórek cirkuszából 
egy hegedűt, meg egy felöltőt, Tatán pedig 4Ü korona 
készpénzt lopott. Letartóztatták. — Brenner János 
mészáros Akácfa-utca 15. számú lakását tolvajkulcs- 
csai felnyitották, s 300 korona készpénz! és 
800 koronát érő ruhát elloptak. A ruhákban B. J. 
monogramm van. — Lbvy tíándor paplankészitő 
Csengery-utca 51. számú lakásából tol vajkulcsosok 
L 0  koronát érő ékszert vittek el. — Galga mákosáról 
táviratozzák, hogy az ottani katholikuz templomban 
‘2-án éjszaka betörök jártak és egy bronz szentség- 
tartót meg egy ezüst áldozattartó helyhet vittek eL — 
Veresegyházán is megkíséreltek egy betörést a tem
plomba, de nem sikerült. A környéken sátoros cigá
nyok lan'áztak, valószínű, hogy ók voltak a tein- 
plomraulók. A főkapitányság is nyomozza a be
törőket.

(x )  K á v é - , t o a -  éz  r u m -k ü lö n le g e ssé g e k  le g -  
o 'csób b an  kaph atók  F ratelti D e is in g e r -cé g n é l B u d a
pest, F ereu ciek -tere , k irá ly i bérpalota. R aktárak F iu m e-  
T ries t.

(x) F iatal ember! Kérdezze meg orvosát akkor 
megtudja, hogy ba át a Sántái Egger gyógyítja meg 
gyorsan és legjobban. 1 üveg használati utasítással 
együtt 3 kor . a Mádor-gyógytárban Budapest, Váci- 
körut 17. Postán bérmentve 3.4U korona.

(x )  E r e d e t i  m ii a lá z o k  Eerfész 1 idomai.

Mattachich Géza Koburg Lujzánál.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, december 4.
A Budapesti Napló mai cikko Mattachich Gé

zának Koburg Lujzával való találkozásáról nany 
visszhangot keltett mindenfelé a közönség köré
ben, amely a boldogtalan királyleány sorsa iránt 
változatlan érdeklődéssel és részvéttel viselkedik. 
A cikk még ma eljutott Dresdába is.

/lóriból telefonozzák lapunknak:

(Hivatalos nyilatkozat.)
A Wiener Aligemeine Zeitung annak a cikknek 

kapcsán, amelyet a Budapesti Napló mai száma Bújta 
kóburgi hercegnőnek Mattachich Gézával való talál
kozásáról közölt, egyenesen Drezdába lordult lelvilá- 
gosáásért és onnan a következő értesítést kapta:

— 1902 október 10-én, pénteki napon Lujsa  
koburgi horoegnő szokott sétakocsizásúra indult 
Bierson tanár, titkos tanácsossal és udvarhöigyé- 
vel, Gcbauer Anna kisusszonynyal és okkor két 
kerékpáros férfiúval találkozott, akiknek egyike 
Mattachich Géza, az egykori főhadnagy volt. Ez 
alkatommal még üdvözlésre sein keiült a dolog. 
Mikor hétfőn, október 13-án csak az udvarhöley 
kísérte a hercegnőt, a gyógyitóintézettel tőszom
szédságban lévő eidőbe, Mattachich Géza a koosi- 
hoz közeledett és ekkor közte és a hercegnő 
között rövid beszélgetés folyt le. Gcbauer Anna 
minden szót hallott, Mattachich aiáuikozoit, hogy 
kiszabadítja a horcegnfit, de a válasz elutasító 
volt. Egyáltalán nem hatotta meg. A fen
séges asszony megmaradt szokott egykedvű
ségében. Mattachich unszolta a hercegnőt, hogy 
udvarhölgyének közvetítésével érintkezhessék vele 
és arra is kérto, hogy adjon módot neki újabb 
beszélgetésre és engedje inog, hogy virágot küld- 
hessen. Oebaucr kisasszony, aki véget .akart vetni 
ennek n jelenetnek, mindent mogigért és ezzel 
véget ért a beszélgetés.

Másnap nőm találkozhatott a hercegnővel a 
volt főhadnagy, nem is lett volna reá alkalma. 
Mattachich erre levelet irt Oebaucr kisasszony
nak és emlékeztette Ígéretére. Az udvarhölgy 
azt válaszolta J/ahorAirAnak, hogy a herceg
nőt nagyon megvi6olto a velő való találkozás és 
határozottan azt kívánja, hogy kerüljék el ezen
túl a lehetőségét is mindon összejövetelnek. A 
hercegné — Írja tovább az udvarbölgy — meg
van elégedve mostani életmódjával és nem akarja 
azt megváltoztatni. Egyedül csak az a kiváusága, 
hogy Mattachich mielőbb utazzék vissza Béosbe. 
Ha tehát Mattachich tiszteletben tartja a  horoegnő 
óhaitását, jól tenné, ha nyomban elutaznék, mert 
kiilönbon a fenségos asszony többé nem kocsiznék 
ki Lindenhof környékére.

Erre a lovélre Mattachich azonnal válaszolt 
és megígérte Gcbauer kisasszonynak, hogy más
nap, október 15-én elutazik. Megvan arról győ
ződve, — úgymond, — hogy a hercegnőre idegen 
betolyás hatott 8 ha mégis visszatér Bécabe.

osak azért történik, hogy a hercegnő ne legyen 
kénytelen nélkülözni a megszokott sétakocsizást. 
6  tudja a legjobban, hogy miként gondolkozik a 
hercegnő, ha pedig Gebauor kisasszony levelének 
tartalmú tanács akarna lenni az ő jövendő maga
tartására nézvo, akkor kijeleuti, hogy azt nem 
fogja követni. Végül azt kérto az udvurhötgy- 
től, válaszoljon neki forduló postával arra, hogy 
mi történt azokkal a virágokkal, melyeket ő a 
királyi fenségnek küldött.

A benyomás, amelyet ez az epizód a her
cegnőre tett, futólagos volt, — igy szól tovább a 
Wiener Aligemeine Zeitung drezdai tudósítása — 
s az orvos meggyőződött arról, hogy a sajnátaíra- 
méltó hercegasszony betegsége egyro sulyosuodik.

A hercegnő nagyon megörült, mikor helyes 
viselkedésének jutalmául több apró ajándékot 
kapott, ezek között agy zubbonyt, amolynok lát
tára a hercegnőn gyermokies öröm vett erőt.

(Mattachich nyilatkozata.)
A Budapesti Napló tudósítója a késő esteb órák

ban a Wiener Aligemeine Zeitung o ik k ó v el íő lk ereate  
Mattachich Gézát, aki a legnagyobb lelinduíás és -ől- 
báborodás közepette a következő nyilatkozatot tetle;

— Uram, ön tudja legjobban, hogyan kelet
kezett az intervju, amelynek cáfolatára ez a 
sugalmazott cikk készült. Én nem akartam be
szélni, ön kapacitáit, egyáltalában nem is tőlem 
tudta meg, hogy Drezdában voltam. Meghajoltam 
az ön okfejtése előtt és nem bánom. A hercog- 
asszonyt távol tartják a világtól, én vagyok az 
azogyotlen,akimost megmondhatom, hogy őrült-e 
vagy sem. Éppen a Wiener Aligemeine Zeitungnak ez a 
cikke is bizonyítja, hogy szükséges voit beszélnem. 
Nos, ennek a cikknek az egész tendenciája és csopor
tosítása nőm felel meg a valóságnak és tiltako
zom a rejtett értelme elleD, mintha én hazugul 
kérkedném a lenséges asszony változatlan kegyel
mével. Én önnek tegnap az egész igazságot el
mondtam és gyöngédségi okokból kértem, hogy 
néhány részletet elhallgasson. Ugye-bárt Hát 
most kérem, tessék loközölni. Hazugság, mintha 
én jel nélkül közeledtom volna a fenséges asz- 
szonyhoz. Oebaucr kisasszony adta a jelet, aki 
nekem közvetlenül aztán, mikor a dombra fölér
tünk, ezt mondta:

— A heroegasszony annyira fölindult, ami
óta önt tegnap látta, hogy megnyugtatására nem 
tudok más utat, mint hogy ebbo a találkozásba 
bolocgyczzem. De kérőm, ne gondoljon semmi 
szöktetcsre, egyáltalában sommire, ami a horceg- 
asszonynak árthatna.

Erre én azt feleltem: Őszinteségemért őszin
teséget kéiok. Biztosítom, hogy az ön tudta nél
kül, semmit se fogok kezdeményezni.

A lenséges asszony mély megindnltsággal 
ezalatt odadült egy fatörzsre és hosszabb szünet 
után ez volt első szava:

—  Mégis csak van Isteni — És zokogott 
Majd Gcbauer kisasszonyhoz fordulva igy szélt:

— Ugy-o mindig mondtam noked, hogy leg
először biciklin fogom látniI

Sült hazugság tehát, hogy a találkozás a 
fenséges asszonyra nem lőtt volna hatással. Szük
ségük van orré a hazugságra, hogy a boldogtalan 
hölgyet apatikus őrültnek tüntessék tel. Éppen 
olyan hazugság, hogy ajánlkoztam volna szökte- 
tésie, és hogy a válasz elutasító lett volna.

A fenséges asszony helyzetét nyugodtan tűri, 
de nem nyugszik bele. Szórol-szóra ezt mondta:

— Bár csak elérhetném a válást 1 Ismét 
folyamodni fogok a főmarsalli hivatalhoz, mint 
már többször, hogy a szabadságomat vissza
nyerjem.

Tehát csupán törvényes utakról és módok
ról volt sző, — egy pillanatig sem illegális 6zök- 
tetésről.

A sugalmazott cikk tendenciája világos: A 
horcegasszonyt (világos ellentmondással), majd 
apatikusnak, majd tólindultnak mondja a látoga
tás következtében, csakhogy Őrültnek tüntesse 
föl. Nos, a fenséges asszony nem őrült Engem, 
mint tolakodó és kéretlen hencegőt állítanak oda, 
aki a találkozást kezdeményezte. Ez sem igaz. 
Otbauer kisasszony pedig tolakodásom áldozata
ként szerepel, pedig ő kezdeményezte találkozá
sunkat. A lenséges asszony beszélgetésünk köz
ben még azt mondta:

— Sokkal korrektebb férfiúnak ismerem 
Matlachichot, mintsem engedetem nélkül közeledni 
merészkedett volna I



8 ' Bndupest, pintek B U D A P E ST I NAPLŐ 1902. december 5. 881 1  azám

Az igazság végül az, hogy én magam kér
tem Oebauer kisasszonyt, jelentse be azt a talál
kozást Pierson tanárnak. Vagyok én bévül még 
mindig olyan katona, hogy gyűlölök minden ti
tokzatosságot, álnokságot vagy hazugságot.

Ot évi szenvedésem alatt csak az a tudat 
tartott fenn, hogy a fenséges asszony változatlan 
kegyelemmel és bizalommal gondol rám. Mindent 
elvehettek tőlem; állásomat, nevemet, szabadsá
gomat, becsületemet, de egyet nem: a fennséges 
asszony változatlan kegyelmét és bizalmát irán
tam. Ez a sugalmazott cikk nem felel meg az 
igazságnak. De mulassanak nekem egy sajátkezű 
levelet a fenséges asszonytól, amelyben felszólít, 
hogy menjek a magam utján, ne törődjem az ő 
sorsával, — akkor félreállok, — sohase fog látni, 
sohase hallja a nevemet. De ilyen levelet sohase 
lesznek képesek felmutatni. Ez az a tudat, amit én 
a croswigi erdőből vigaszként vittem el küzdelmes 
boldogtalanságomba.

•
Mattackich végűi keserűen panaszkodott, hogy 

egynémely mai bécsi estilap tendenciózus ferdítések
kel közli ie az intervjn kivonatát, — amit ő a maga 
részéről az érdekeltek befolyásának tud be.

A kolozsvári akasztás.
— A Ludapestz Napló tudósítójától. —

Kolozsvár, december 4.
Ködös reggelre ébredtünk ma, de a hideg, ned

ves idő nem tartotta vissza a város lakosságát, hogy 
•a szokottnál jóval korábban lepje el az utcákat. Min
denki Friedrich Ferencről beszélt, lázasan lesték a 
siralomházból kiszivárgó híreket s irigyelték azt a 
néhány embert, akiknek a királyi ügyészség jóvoltá
ból megadatott, hogy a kivégzést végignézhessék.

(Az utolsó órák.)
A siralomházban nehéz tiszte volt Rirschlcr János 

római katholikus lelkésznek, aki a balálraitélt mellett 
töltötte az egész éjszakát. A lelkész egyre vigaszta ta 
s imára biztatta a gyilkost, aki az ítélet kihirdetése 
után sokáig kínosan vergődött. Nem tadott sem ülni, 
sem ál ani. sem feküdni s egyre panaszkodott hogy 
mindene táj, de leginkább a lába. Néháuy óra múlva 
kissé megnyugodott s imádkozni kezdett. Majd levelet 
irt egyik testvérének, de alig tudta befejezni, mert 
rohamok fogták el. így múlt el az idő hajnali három 
óráig, amikor hirtelen lázas roham lepte meg, amely 
löiülmulla az eddigieket. Egész teste remegett, s 
ordított, mint egy vadállat. Mikor nagynehezen 
magához tért az ágyon, melyre lefektették, elmondta, 
hogy nagyon fél, mert rémes álomlátásai voltak. A 
lelkész ekkor szelíden kérd to , hogy könnyítsen a 
lelkiismeretén és gyónjon meg. Üt óra volt már, mi
kor a delikvens töredelmesen meggyónt és inegáldo- 
zolt. S ettől kezdve egész a kivégzésig lolyton imád
kozott. Szinte megnyugodott mikor a lelkészszel 
■együtt elmondta a haldoklók imádságát. A lelkész 
pedig ezután beszédbe elegyedett vele, kérdezte, 
hogy tart-e haragot valakire ? Mire Friedrich ki
jelentette, hogy aki megbántotta őt életében, min
denkinek megbocsátott és amit vétkezett, azt meg
bánta. Kérdezte a lelkészt, hogy megbocsátott e neki 
az Isten?

— Olyan jó az Isten, hogy megbocsátott, — fe
lelte a leikész.

— Akkor nem íéek a haláltól. Úgyis Isten elé 
kerülök. Csak attól félek, hogy soká fognak kínozni.

A lelkész megnyugtatta, hogy nem fogják kí
nozni. Es a pénzesievélhordó cinikus gyilkosából 
pár óra alatt egy megtört, istenfélő alak lett, aki lel
kében a vallás által nyújtott vigasztól megenyhülve, 
látszólag nyugodtan várta a halál percét.

(Előkészületek.)
A  farkas-ntcai fogház hátsó udvarán készen 

állott a bitófa. Hali Mihály pribékjeivel még tegnap 
lelállitotta. A  kivégzés ideje hót órára voit kitűzve s 
már jóval hőt óra előtt bevonult a fogház udvarára 
az 61-ik gyalogezred egy százada s az akasztófával 
szemben foglalt állást. Néhány perccel háromnegyed 
hét óra előtt érkeztek meg a bíróság és a város ki
küldöttei. A bíróság részéről Badar László táblai birő, 
I.dzir Ernő törvényszéki jegyző és Csipkés Károly 
királyi ügyész, a városi hatóság részéről Pataky Sán
dor rendőrkapitány jelent meg.

Lázas izgalomban telt el az idő, mig a kevés
számú néző elhelyezkedett Kínos percek teltek el, 
mig az ügyész je.t adott, hogy a delikvenst vezessék 
e  Ó. Haláss logházlelügyelőt szólította löl, hogy ve
tesse elő Friedrich Ferencet

Minden szem az ajtóra tapadt, ahonnan Fricd-

riohnek ki kellett lépnie. Szomorú, siralmas látvány 
volt Elől a legházfelügyelő jött s mögötte négy 
csendőr között, a lelkész karjára támaszkodva, táraoly- 
gott az elitéit Kemegő kezében ieszületet tartott és 
egyre csókolgatta. A bitólát még nem látta mert hát
tal állott az akasztóiénak.

(A k iv é g z é s .)

Badar László táblai bíró azután lölolvasla az 
Ítéleteket ami rendkívül kinos dolog volt, mert tiz 
percnél tovább tartott. Friedrich oda sem figyelt de 
közbe odaszólt az ügyészhez:

— Miért csinálnak annyi parádét ? 1 Miért nem 
végeznek gyorsan velem ? 1

Az elitéit többször hátra is akart nézni, ahol a 
bitófa állott, de a lelkész ebben gyöngéden megaka
dályozta. Miután elvégezték az ítéletek lölolvasását, a 
királyi ügyész az elitéit előtt megállóit és igy szólt:

— Friedrich, a löldi igazságszolgáltatás véget 
ért. Vise'je magát keresztény emberhez illően és lor- 
duljcn Istenhez 1

Friedrich csak annyit felelt:
— Istenem, kegyelmezz, irgalmazzl
—  B á li Mihály, íöihivom, hogy teljesítse köte

lességét, mondotta az ügyész.
Ebbon a pillanatban a hóhér legényei megra

gadták és a bitófa alatt levő zsámolyra állították az 
elitéltet, aki olt is csak sóhajtott:

— Irgalmazz. Istenem, légy kegyelmes I
A katonák dobszava elnyomta hangját. A  hóhér 

gyorsan végzett. Hét perc múlva dr. kenyeres Béla 
egyetemi tanár és Kerekes Gyula törvényszéki orvos 
konstatálta a halált. A lelkész ekkor letérdelt és el
mondotta a Jfiűfydnkot és a halottak imádságát. A 
katonaságot is imádságra vezényelték, a közönséget 
pedig eltávolították.

Friedrich holdestét félóráig hagyták a bilófán, 
azután pedig levették és lölboucolták. Majd kiadták a 
családnak, amely dé után eltemettette. Édes anyjának 
nem volt pénze koporsóra, de a po’gármester, akihez 
evégbői fordult, adott neki.

A z érte lem .
Az obstrukciós szónokok egyike, mint kémeim

től értesülök, háromórás beszédének vége felé. két
ségkívül a láradtság okozta eszmeszegénysógből ki
folyólag^ következő csinos mondatot vágta ki:

— A miniszterek persze szívesebben hallgatják 
a dicséreteket. Jobb is hallgatni a paosirták édes 
csattogását, mint a gyárkémények komor füstjét l

Ezek lilán rögtön tisztában voltam azzal, hogy 
ezentúl az obstrukciós szónokoknak mindegy lesz, 
hogy mit mondanak, a fő az lesz. hogy mond anak 
valamit. Az értelmet, mint nehéz dolgot, egyszerűen 
száműzni lógják a szónoki hatás eszközei közül. Nem 
lehetetlen, hogy a legközelebbi szónokok egyike már 
ilyenlorroán fog beszédje vége felé nyilatkozni:

— És a miniszter ur, aki az ádáz közhatalom 
élén állva nemcsak a jajkiáltók ezreinek bugyboréko- 
lását, hanem a kétségbeesett nép százezreinek búgó 
harsogásával telített meliékzöngéit is sziuezet nélkül, 
sőt a hatástalanság ernyedetlen gyupontiának becs
mérlésével fogja tekinteni 1 A miniszter ur felé addig 
lógnak a kinyújtott kezek ezrei sikoltozni, amig meg* 
gondolja magát és letéve a közbizalom renyhe latba- 
vetésének számottevő faktorairól, kettőzött buzgalom
mal fog hozzálátni a keresetien zagyvaság magasabb- 
rendii kulisszatitkainak bátortalan, sőt le szines expo
nálásához. Nem lesz ilt rend ebben az országban, 
amíg a koturnusba burkolózó hatalmi rofraktorok teli 
tüdővel nem fogják harsogni a zenebona keselyűivel 
szemben a megáta kodottság köpenyével vértezett és 
szabad leventeségében egyszerűen intoleráns minisz
terelnök felé a piros vértől nedves és százezrek 
künn;óitól piros kiáltást: Vederemül

•
És igy tortbb.

#

FŐ V Á R O S
(*) A  z ó n a ta r ifa  fö la m e lo a e . A  tanács mai ülé

séből javasolja a közgyűlésnek, hogy a  vasúti zóna- 
tariiának tervbevett emelése ellen intézzen feliratot a 
kormányhoz, minthogy ennek a keresztülvitele a fő
város idegenforgalmát, kereskedelmét s általában köz- 
gazdasági érdekeit nagyban károsítaná.

( • )  A z  E r z s é b e t  M lr á ly n é -u tl v á z a t .  A  tanács 
fölhívta a közúti paspálya-társaságot, hogy az Erzsébet 
királyné-üli vasútnak már elkészült s a Hajcsár-utig 
terjedő része megnyitásának céljából kérje a keres
kedelemügyi minisztertől a mütaniendőri bejárás el

rendelését Egyszersmind fölhívja a tanács a társasai 
got, hogy erre a célra való tekintettel alakítson uj 
relációt, a Nyugati-pályaudvar kerepesi-uti, hajosár- 
uti s Újpest—Kerepesi ut, bajtsár-nti vonalat

(*) A  so r o k sá r i  Dana-ág. A főváros kü döttséga 
Márkus Józsel lópolgármester vezetése alatt ma dél
előtt tisztelgett a képviselőházban Ssért Kálmán mi
niszterelnöknél. Lukács László pénzügyminiszternél és 
Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszternél a sorok
sári Duna-ág hajózhatóvá tétele ügyében. A küldött
séghez csatlakozott Halmos János polgármester, báró 
Podmaniczky F r ig y e s , Sándor Pál, Heltai Ferenc, Jfor- 
zsányi Károly országgyűlési képviselők és mások. A 
küldöttség első sorban a miniszterelnöknél tisztelgett, 
akinél Márkus főpolgármester tolmácsolta a főváros 
óhaját a következő beszédben :

A Dunának Budapest székesfőváros határában 
történt szabályozása alkalmával a soroksári Dunaág 
elzáratott. Már az elzárásnak tervezése és végrehaj
tása alkalmával sokan — s ezek közé tartozott a 
székesfőváros közönsége is — komoly aggodalmakat 
tápláltak egyrészről abban a tekintetben, vájjon az 
elzárás megfog-e lelelni a szakértők egy része által 
ahhoz fűzőit azon várakozásnak, hogy általa Buda
pestre nézve az árvizveszedeiem teljesen megszűnni, 
vagy legalább lényegesen csökkenni fog; aggodal
makat tápláltak, továbbá abból a szempontból, váljon 
kényszerítő ok és szükség nélkül helyes, okos do- 
log-e egy meglevő, nem csekély forgalma viziutat 
egyszerűen kitörölni az ország vizintainak különben 
is szegény hálózatából. Az elzárás megtörtént. Min
denki ismeri annak káros következéseit. Az el
zárt Dunaág elposványosodott, maláriatészek lett; 
Pestmegyének jelentékeny része elesett egy ké
nyelmes és olcsó közlekedési eszköz előnyei
től; a székes.Óváros e veszített egy hosszú partvona
lat, amelyre pedig kereskedelmi és gyáripari érdekei 
szempontjából íeitétlenül szüksége volna s éppen a 
soroksári ág elzárása okából máig sem tudta elké
szíttetni uj csatornahálózatának egyik lényeges alkat
részét: a vészkiőmiót. A kormány maga is elismerte, 
hogy e bajokon a soroksári Dunaágnak rendezésével 
és hajózhatóvá tételével segíteni lehet is és kell is, a 
tudomásunk szerint a rendezés tervei már régóta ké
szek a  kivitelre. Most, hogy a kormány 200 millió 
koronás beruházási kölcsön engedélyezése iránt lett 
a törvényhozáshoz előterjesztést, azzal a kéréssel for
dulunk nagymó.tóságodhoz, hogy előadott indokaink 
méltatásával móltóztassék akként intézkedni, hogy az 
említett beruházási kölcsönből létesítendő közmunkák 
sorába a soroksári Dunaág rendezése és hajózhatóvá 
tétele is felvétessék.

Széli Kálmán miniszterelnök válaszában kijelen
tette, hogy nem ő hozzá tartozik az ügy, hanem a szak
referensek foglalkoznak azzal. Ennél a kérdésnél külö
nösen a pénzügyi szempontot nem szabad figyelmen 
kívül hagyni. Fontosnak tartja a Danaág megnyitá
sát, az elzárást már annak idején hibáztatta. Az ügyet 
különben komoly megfontolás tárgyává fogja tenni.

Lukács László pénzügyminiszternél szintén Márkus 
lőpolgármester szólt a küldöttség nevében. A minisz
ter kijelentette, hogy nyiltan megmondta véleményét; 
foglalkozott már az ügygyei 6 is, meg Darányi mi
niszter is. A dolgot szintén fontosnak tartja s a szak
értők már íoglalkoznak vele. A megnyitás mellett 
van szintén s ha Darányi a beruházási kölcsönből ő 
millió koronát átengedhet, akkor ninos semmi kifo
gása a megnyílás ellen. Darányi Ignác löldmivelés
ügyi miniszternél volt a küldöttség utoljára, aki kije
lentette, hogy fontos a kérdés, de egyszersmind kon
statálta. hogy amióta a soroksári Dnna-ág el van 
zárva, azóta Budapesten jégakadály még nem volt. A 
főváros álláspontja mellett van különben 6 is ; most 
nem nyilatkozhat véglegesen, mórt a dolog nem tóié 
függ, hanem a minisztertanácstól.

( • ;  UJ v i l la m o s  v a s ú t i  v o n a l .  A budapesti vá
rosi villamos vasúttársaság tervet mutatott be egy aj 
vonalra, ame y  a  Podmaniozky-utoától a Viktória-gÓz- 
malomig terjedne. A tanács a tervet kiadta a mérnöki 
hivatalnak.

(•)  A u to m o b ll-b é r k o o s lk . Egy magánvállalkozó 
engedélyt kért, tiz évi kizárólagos joggal, arra, hogy 
a főváros területén automobil-bérkocsikat járathasson. 
A tanács, mielőtt érdemileg határozna ebben a do
logban, a kérvényt kiadta a közlekedésügyi bizottság
nak s fölhívta a rendőrséget is, hogy nyilatkozzék 
közreudészeti szempontokból.

színház, zene
•* Operabál. Az Operaházion. ma este Carmen 

került színre, a címszerepben Nuovina asszonynyal, 
a párisi Operahás tagjával. Érdekes és értelmes mű
vésznő. akinek játékában az igazi temperamentum 
hiányáért kárpótlást ád az intelligens jellemzés és 
biztos rutin. Mezzoszopránjáról a legnagyobb elszánt
ság se mondhat bókokat, nem tadjak még, vagy az 
idő, vagy talán múlandó indispozioió megfosztotta a 
hang érzéki szépségétől. A művésznő úgy segilelt 
magán, hogy fölöttébb elmés tliseose-modorban éne
kelte végig szerepét. A közönség több udvariasságot
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tanúsított iránta, mint melegséget. — Mioaela szerepét 
ezúttal Kann Malvin énekelte szépen és értelmesen. 
A többi szerep a régi kezekben volt.

*• Taaye hangversenye. Hangverseny közön
ségünk elitje gyűlt ma este össze a Royal-teremben, 
ahol Ysaye, a nagy belga hegedü-virtuoz önálló hang
versenyét rendezte. A közönség tomboló lelkesedés
sel ünnepelte a mestert, aki osudás művészetét a 
maga teljes pompájában ragyogtatta. Minthogy már a 
tegnapi filharmóniai koncert alkalmából kimerítően 
jellemeztük Ysaye egyéniségét, ma csak az est külső 
képéről kell megemlékeznünk. A  műsor minden egyes 
száma után (Mendelssohn Guirand, Vieuxtemps, 
Wieniavszky) elemi erővel tört ki a lelkesedés, úgy, 
hogy a mester ráadással volt kénytelen szolgálni. — 

hangversenyen igen rokonszenvesen mutatkozott 
be egy fiatal i ongoramüvésznő: Fábián Felicitás kis
asszony, aki sok készültséggel játszotta el Chopin
három prelüdjét.

•• vígszínház. Az utolsó helyig telt nézőtér 
nézte végig a Vígszínházban ma este Molnár Fereno 
bohózatát, a Doktor urat. A rendkívül mulatságos bo
hózat, melynek ez volt a hatodik előadása, oly nagy 
vonzóerőt gyakorol a közönségre, hogy a Vígszínház 
* legközelebbi két ünnepnap (vasárnap és hétfő) es
téjén is a Doktor arat adja elő.

••  B la h a  Lujza a Népszínházban. Blaha Lujza, 
a Nemzeti Színház örökös tagja, két estén vendég
szerepelni fog a Népszínházban. Somló Sándor, a 
Nemzeti Színház igazgatója, ma adta meg az engedel- 
met e két vendégíellépésre. Az első vendégjáték va
sárnap este lesz, amikor a művésznő A falu rosszá
ban fogja Finnm Rózsit játszani, * második este pe
dig a jövő hét keddjén, amikor a Szókimondó asszony
ságban lép fel. A Népszínház közönsége nagy öröm
mel látja e két föllépést amelynek alkalmával e két 
legjobb szerepében láthatja az ünnepeit művésznőt

• •  A  francia s z ín é s z e k  v e n d é g já té k a .  Aeharo 
társulata december 11-ike helyett december 12-én, 
pénteken este kezdi meg vendégjátékát a Magyar 
Színházban. Az eredetileg december 11., 12.. 18.. 14. 
és 15-ikére váltott jegy ek ugyanazoknak a darabok
nak egv nappal később megtartandó előadására ér
vényesek. A már kiváltott jegyeket legkésőbb decem
ber 8-ig, kívánatra visszacseréli a pénztár. A jegyekre 
különben rá fogják nvomattatni a darab címét, amely re 
érvóyyesek.

• •  K flry  K lá r a  f e l lé p te i .  Klüry Klára legköze
lebb négy legjobb szerepében fog föllépni a Népszín
házban. Holnap, pénteken este a Ncbdntsvtrágban, 
amely legragyogóbb alakításainak egyike és amelyet 
már rég nem játszott Ez alkalommal Celestint először 
játszsza Ny árai Antal. Szombaton a San Toy címsze
repét játszsza az illnsztris művésznő, vasárnap délután 
a  A’joóet és hétfőn este a Casanova négyes női sze
repében fog föllépni.

• •  A z  a n y ó s , Paul Ferrier bohózata, héttőn dél
utáni előadásban mérsékelt helyárakkal kerül színre. 
A  lőszerepeket Ledojssky Gizella Szirmai, Kiss, Nyarai 
és Németh játszszák.

• •  K e le t i  8 v á jó . óriási piros-earga (boenyák 
szinfl) plakátok hirdetik, hogy az Urániában holnap 
(pénteken) este félnyolo órakor lesz a  bemutató 
előadása Ssokolay Kornél Bosnvákorsrágról és a 
'Hercegovináról szóló darabjának, a Keleti Svájcnak. A 
jközör.ség körében élénk érdeklődés mutatkozik Ssokolay 
imüve iránt, amely rendkívül élvezetes és tanulságos. 
tDe az Uránia műterme is valósággal remekelt a közel 
kétszáz szebbnél-ezebb, színesen vetített és sok mozgó 
>kép kiállításával. A világhírű jajoai vízesés óriási és 
színes mozgóképe, amely az előadást berekeszti, maga 
valóságos látványosság.

’ •  L o n ts  a  v id é k e n .  Pierre Teher bohózata most 
Iridéki városainkban i s  hódit Kolozsvárott T. Halmi 
Margit látszotta a címszerepet. Nagyváradon holnap 
mutatják be H. Novák Irénnel a címszerepben. Aradon 
pedig Zilahi Gyula társulata a jövő héten szintén 
előadja. A kedvelt bohózotot holnap, pénteken 
lö-eds: er adják a Tigesinhásban. Lonteot. a lumpok 

■ klubjának pajkos megalapítóiét Varsányi Irén játszsza, 
J«a kótlaki CastiUont pedig Hegedűs Gyula, aki most a 
Woktor ur sikere következtében ostéről-estére fellép a 
Heghálápabb szerepeiben.
/ •• Vondégszcraplés. Ivánfi Jenő a Nemzeti
fSzínház művésze tegnap az aradi nemzeti szinházbau 
[Vendégszerepelt A Velencei kalmárban Shylok szere
pét játszotta sikerrel. Zilahy Gynia, a színház igaz- 
jgatója, Lancelot szerepében nyújtott kitűnő alakítást 
Jvánfi a jövő héten ismét fellép az aradi nemzeti szin
tházban.

A z  O r s z á g o s  B z ln á iz -E ffy e e f ilc tb ő l.  A z Or
fos Szintes-Egy estüetnok szombaton, e hó 6-án tar 
dó rendkívüli tanácsülésén az összes tanácstago 

kát szívesen látják. Hivatalból Komjáthy János éi 
Imre vidéki tanácsosokat hívták be. Megem

"itjük itt, h o g y  a  pónztigyigazgatóság az egyesüle 
WrgvBorsjátékának végleges határnapjául a jövő év 
snijus hónap 16-ét tűzte ki s addig sorsjegyeket méj 
mindig kapni.
. * ’ K e n s o h s l  f a v a r o s  O en u á b a n  Hauptmam
Gerbardlnak híressé vált színmüvét, a Henschel java 
rost a napokban előadták a genuai Polileama-sziahha 
jban. A darabot az olasz közönség a leghatározottab 
can visszaút ásította.

• •  A  b é c s i  o p e r a  olasz stagglone-ja. A bécsi 
udvari opera jövő év május havára mint megemlé
keztünk ró;a. olasz operai előadásokat tervezett. Ez a 
terv nem fog megvalósulni, minthogy Bonéi olasz 
tenoristának aki a vállalkozás élőn állott, nem sikerült 
Olaszországban, május havára, elsőrangú társulatot 
szervezni.

•• Franola színtársulat Mücoheuben. A mün
cheni udvari színházban jövő héten egy íranoia szín
társulat vendégszerepei két estén át. A társulat Bárét 
igazgatása alatt áll.

m ű v é s z é t

Q  Karácsonyi kiállítás. Az Iparművészeti Mú
zeum Üllői-uti pa otájaban javabau lolyik a karácsonyi 
tárlat rendezése. Az angol kiállítás bútorait és műtár
gyait most szállítják vissza Angliába és azok helyébe 
jön a karácsonyi kiállítás, ame>y igen gazdagnak és 
érdekesnek ígérkezik. Nem kevesebb, mint huszonhat 
interíenr lesz teljes berendezéssel. Legkiválóbb mü- 
iparosaink vesznek rész a kiállításon, melynek ünne
pélyes megnyitása december 13-án, a jövő szombaton 
lesz. A sajtó képviselőinek a megelőző napon mutat
ják be a kiállítást.

□  A z  O raz. M a g y . K é p z ő m ű v é s z e t i  T á r su la t
juryje ma itéite oda a Rock S2ilárd-léle s az Lstcrházy- 
ióle dijakat Az előbbit egyhangúlag Teles Ede 
szobrász nyerte el, az utóbbit víz festményéért Túli 
Ödön kapta meg.

T U D O M Á N Y ,  I R O D A L O M
O A  Magyar Történelmi Társaság ma este az 

Akadémia lelő;vasó termőben Thaly Ká mán Il.-elnök 
elnöklete alatt választmányi és felolvasó ülést tartott. 
Barabás Samu lelolvasta . A maros vásárhelyi céhek 
lakomái és áldomásai a XVil. században ‘ cirnü ér
tekezést, melyet Kelemen Lajos irt Pintér Sándor 
pedig bemutatta Cserey Alibály erdélyi krónika át, 
mely jelenleg Prónai László tulajdona. E kézirat 
Csereynek öreg korában való feljegyzéseit tartalmazza. 
Van benne vers, birtokjog, éíetra z megyei és köz
jogi törvények rendeleíek stb. a XVIII. század elejé
ről. Az elnöklő Thaly Kálmán ismertette azután a 
Rákóczy-Thököly-léle szabadságharcra vonatkozó 
érdekes és ismeretien iratokat. Azután a főtitkár be
számolt a Salamon Ferenc szobrának leleplezéséről és 
előterjesztette a pénztári jelentést.

O  A z  A k a d é m ia  le já r ó  pályázatai. A magyar 
tudományos Akadémia lŐtitkára most teszi közzé 
azoknak a pályázatoknak sorrendet, melyek e:: évi 
december 31-én járnak le. — Ebből kifolyólag fel
hívja mindazokat, akik a óernssy-ytt/aZmuá egyikére 
vagy másikára a pár, akérdések e d d ig i szövegezése 
alapján pályázni szándékoznak, a készítendő pálya
munka részletes tervezetét és mutatványul legalább 
három nyomtatott Ívnyi részletét névtelenül ide
gen kézzel írva e hó 8l-ig a főtitkári hivatal
hoz küldjék he azzal a kijelentéssel, hogy erre 
és erre a kérdésre óhajtanak pályázni Amely 
páiyakérdésekre a benyújtott tervezetek és mutat
ványok alapján eredményt Ígérő jelentkezések érkez
nek be, azokra az Akadémia 1908. évi nagygyűléséből 
a pályázatokat újból kihirdeti, 1907. 8z.epiemöer 30. 
határidővel. Azokra ellenben, melyekre ilynemű jelent
kezések egyáltalán nem érkeznek be. vagy pedig a 
jelentkezéshez csatolt tervezet és mutatvány kedvező 
sikerre nem nyújt kilátást az Akadémia nem ismétli 
meg a pályázatot.

Ugyauosak 31-én jár ie a Bródy-jéle alapiivány 
6000 koronás pályadijának terminnsa. Ezt a dijat a 
1903. évi nagygyűlés alkalmával oly pnblicistikai mü 
jutalmazására lorditják, mely az utolsó három év alatt 
megjelent.

Lejár a Wahrmannféle alapiivány 2000 koronás 
jutalmára irt pályázat. Ezt az utolsó hat évben (1897— 
1902.) az ipar terén akár tudományos előbbrevitel, 
akár a g ' akorlaíi találmányok, szerkezetek, intézmé
nyek íelvirágoztatása szempontjából az illető évkor- 
ben legnagyobb érdemeket szerzett magyar állampol
gárnak ítélik oda.

Lejárnak v< gre a Forsler Gyula-féle 3000 koronás 
találmányok és felfedezések jutalmazására kiirt dij s a 
kivándorlás ellen irt önálló becsű, gyakorlatilag is 
értékes mü jutalmazására a Groedcl Armin-féle 2000 
koronás jutalom.

O Magyar Közélet. A dr. Halmai Elemér s er- 
kes:tésébeu megjelenő Magyar Köselct politikai, társa
dalmi és irodalmi folyóirat legújabb (december 1.) 
száma a következő tartalommal jelent meg: báró 
Bánffy Dezső: A magyar nemzeti politika és a köz
ség s egyéb nevekről szóló 1898. évi törvény végre
hajtása. — Dr. Halmai Elemér: Párta'akulás. — Dr. 
Kardos Samu: Széohenyi és Wesselényi. — Hcklcr 
Antal: Görög földön. — Dr. Rósa Fereno: A koditi- 
káoió előkészítése a jndikatnrában. — Pohtikón. Da
rázsfészek. — Regény. Kritikusi szemle stb.

A  B U D A P E ST I NAPLÓ  te lefon ja .

3 zcrk ea z tő (ég  66— U
K iad óh ivata l 6 4 —3 9

SPO R T
V . F . O. C .— B . T . C. ö t esztendővel ezelőtt, 

midőn a lootball-sportot csat a Budapesti Torna-Club 
knltiválta, Bécsnek legrégibb és legjobb lootball-egy- 
lete, a krioketterek néven ismert egylet, mérkőzésre 
hívta ki a magyar csapatot; kihívásában különösen 
kiemelte azt nogy büszke lesz arra. ha a Magyarorszá
gon kiküzdeudő első nemzetközi mérkőzés részese 
lehet. A B. T. elfogadta a kihívást s a rnatpli 1897 
november e.ején O9ekéiyszámu nézőközönség jelen
létében került döntésre s a bécsiek kisaráuvu győ
zelmével végződött. Azóta tizenötször mérkőzött a 
legjobb magvar csapat a jelenleg legnépszerűbb bécsi 
csapattal s küzdelmük hol a mieink, hol a bécsiek 
győzelmével végződött, a szerint, melyik egylet volt 
jobb kondicióbau. December 7-ikéu a kricketterek 
újólag Budapestre jönnek s a B. T. C-bal való mér
kőzésükkel befejezik idei esemény dús football-sze
zonjukat.

~  N y i l t t é r .

RöbitSi étvágygerjesztő,
_  . „ ( előmozdítja az emésztést és

„16IDp61-10mS szabályozza az anyagcserét.

♦ ♦ ♦  ♦ AZ UJ ANGOL ♦ ♦ ♦ ♦

Férfiruha-bérlet
LEGJOBB RUHÁZKODÁSI RENDSZER

♦ D EU TSC H  F. KÁROLY i

BUDAPEST. ANDRÁSSY-UT 1  SZÁK.

O r v o s i  v i z s g á la t  n é lk ü l
a külföldön fényesen bevált, sajat speciális módszere szerint,
k ö t  m e s é l é s í - .  h a l á l e s e t ! -  é s  s o  c r m e k - b lz t o s l t á s o -

k a t  az 1844 óta fennálló

„ C O N S E R V A T E U R '1
é l e t b i z t o s í t ó  r é s z v é n y t á r s a s á g .

Magyarországi igazgatóság: Budapest, VII., Erzsébet-körut 53 
(Igazgató: BERÉNYI IMRE.)

Bistosi’ási ál'oreánv 1901. decz. 31 -én . . . fcs. 511,072,973.40 
Különböző tartalékok . . .  . 248,305,936,03

Fö- és vezérügynökök az ország minden részére kerestetnek, 
d i t *  Üzletszerzők fetvéletnck. " WTHEMUTUAL

new-yorki életbiztosító-társaság.

t v a g y o n a :

1898. dec. 31-én 1,437,913,603 frank

1899. „ 31-én 1,563,961,000 „

1900. „ 31-én 1,687,840,168 „

1901. „ 31-én 1,828,181,200 „

M a g y a r o r s z á g i  v e z  é r i  " a z  g a t  ő s é g : 
B dap at. IV., Kar ty-kbrut 26.

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, som alakjáért 
nem telelés a azerkeaztő»ég.>

E G Y E S Ü L E T E K

(A  m a g y a r  b é k e e g y  e s ö le t )  e  hó G-ikén pénte
ken délután 6 órakor a Pénzintézeti tisztviselők or
szágos egyesületének helyiségében (Andrássy-ut 2.) 
felolvasást rendez. Ez alkalommal Fcldhaus Rihárd 
tan előadást a Jövő háborúja címen, vetített képek 
bemutatásával.
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(A  B u d a i P o lg á r i  K ör) január hó 10-én a 
budai Vigadó összes termeiben a budapesti IL ke
rületi általános jótékonysági egyesület javára jóté
kony célú bált rendez, melyre a meghívók a jövő hét 
tolyamáu lógnak szé:küldetni. A bálbizottság tiszti
karába a következők választattak meg: elnök: dr. 
Ludvik Elemér, alelnök: JFeimer Márián, háznagyok: 
dr. W'rjaeá Károly és dr. Laetkovieh Elemér pénz
táros: Ott Lajos, ellenőr: Duma Béla, jegyzők: 
Depóid Zoitán és Sternák István.

TÖ R V ÉN Y SZÉK
§3 T a n fe lü g y e lő  é s  h ír la p író . Turócs-Szent-Mdr-

fanból írják, hogy hírlapi polémiából kifolyólag, mely 
a Turócz Szent i Árionban megjelenő Délvidéki Híradó 
és a Narodme Eovini cimü lapokban folyt tíereoz 
Gyula kir. tanleiügyelő és Skuiléty József hírlapíró 
között, íolyó évi mároius 7-én pisztoiypárbaj volt, 
amelyért Borecz Gyulát három, Skultéti Józse'et négy 
he:i ál.amtogházra ítélte a turőoz-szentmiir’.oni járás
b íróság . Az eset előzményeiről a következőket ir ák :

Ez é v  ele jén  ár. Ivánka M ilos ü g y v é d je lö lt  n a g y  
lárm át csap ott a  tu róos-szen t-m árton i p ostab ivaiatban  
m ert a z  e g y ik  postaa ik a lm azo it k ije len tette , h o g y  nem  
tu d  tó tu l. A p o sta ig a z g a tó sá g  e  miatt p an aszt is  em elt 
dr. Iv a n k a  e lle n  és  a Délvidéki Híradó e g •' p ár e lítélő  
62Ó kkeretében reg sztra  ta az  e s e te t  E zér t Ivánka  
e té g té te .t  ( l e i é  len b oosan atk érést v a g y  lég y  veres  
felegiételt. kért Bánfi Ján ostó l, m ert az illető  szam ot a 
szerk esz tő  tavo.'étéb en  ő  szerk esz tette  és  a  fe le lő sség e t  
i s  e lvá lla lta . Bán ti a  kért e lég téte lt hatarozot’an mej/ta- 
g a d ia  m ert a szó b a n  fo rg ó  k ö zlem én y b en  becsütétsórtés  
n em  v o lt  é s  m ert az e sete t  az  ig a zsá g h o z  töven  és  
Iv a n k a  n ev én ek  em lítése  n é lk ü l m ondotta el a sajtó- 
b irő sa g h o z  u iasiio ita  Ivanka m egb ízotta it. Ezért a u- 
tan a  A’aroJme Eoviny B e n  ca  G yu la  szerk esz tő t tá
rnád a m eg  sértő  m ódon s  ip y  k eletk ezett a  párba . 
M in th o g y  a Satoanie Növi ni h o ssza sa n  fog la lk ozott  
ezze : az  ü g v g y e i .  a k irá lv i ü g y é s z sé g  dr. Ivánka  
M ilost é s  két m egb ízottiét párbajra va ló  k ih ív á s  m iatt 
p erb e  fog ia  é s  az itteni -árasb iróság  e l i s  Ítélte őket  
k é t -k é l  fieti fosh ázra  de a  kir. tö rv én y szék  lelm en -  
le tte  ők et, m ert a  k ih .v á st letagadták , h o  ott a Ha
tvanié Novtnybnn ők m aguk írták k i an n ak  id e én.

§§ A  T o m k a -fe le  b e tö r é s . Az itólötáb a ma dél
előtt folytatta Marót Sándor bünpörét, aki cinkostársa 
▼olt az önmagánál betört dr. Tomka Samunak. A mai 
ülésen dr. Devich László előadó biró folytatólag is
mertette a bünpör anyagát s ebből lőképp azoknak a 
tanuknak a vallomását, akik a betörés szinleges vol
tára nézve szolgáltattak bizonyítékokat Kiemelté azt 
is, hogy dr. Tomka vagyoni viszonyaihoz mérten 
aránytalanul nagy összegre biztosította magát betörés 
ellen. Az előadó ezután áttért a bünpör tulajdonkép
peni vádlottjának, Marót Sándornak gyanús szerep
lésére az áditólag ellopott értékpapírok és ékszerek 
e'adása körűt

Majd az nj tanuk kihallgatását kezdték meg. Az 
első tanú dr. Tónikának és Marót Sándornak Bécsbeu 
élő nőtestvére volt, aki a törvényszék előtt aunak 
idején — a rokoni kötelékre való hivatkozással — 
megtagadta a vallomástételt

Elnök (a tanúhoz): Mért tagadta Ön meg a val- 
lomástótelt a törvényszék előtt és mért jelentkezett 
most mégis vallomástételre ?

— Egy szemrehányó levelet kaptam a védő
ügyvéd úrtól, amelyben kérdést intézett hozzám hogy 
mért nem vallók, ha egyről-máeró tudomásom van.

Elnök-. Figyelmeztetem, hogy joga van a vallo
mást újból megtagadni, de ha vallani akar, igazat 
kell mondania.

— Akarok vallani.
— Van-e tudomása arról, hogy Maróinak 

mennyi vagyona vo-t a hogy adott-e valami kölcsönt 
fivérének, Tomka Samunak?

— Annyit tudok, hogy Badenben tavaly nyáron 
meg’áogattam Tomkát, • ott találtam Marótól is. Be
szélgetés közben Marót kérdezte TomkátóL számit- 
hat-e arra, hogy visszakapja a neki kölcsönzött 
86.000 koronát. Kérdeztem Maróitól, hogy minek 
kell neki pénz. Azt lelelte, hogy nagyobb üzletet 
akar kötni.

Előadó bitó (a tanúhoz): Kegyed tndta. hogy 
Marót ellen lenyitő eljárás van folyamatban, arról is 
értesült, hogy a testvérét elitélték, s ön még az ité et 
után sem jelentkezett vallomástételre csak akkor 
amikor Marót már szabadlábon volt. Hát mért jelent
kezett ilyen későn ?

— Szántam a fivéremet.
Dr. Darvai (a tanúhoz): Volt valaki jelen annál 

•  bádenl beszélgetésnél, mikor Marót a pénzét kórto 
<issza Tomiitól?

— Csak hárman voltunk.
— Milyen viszonyban volt ön Tomkánéval?
—- Egészben kétszer beszéltem vele.

, — Önnek nyolo testvére van. Folyt önök között
tárgyalás arról, hogy a Tomka-lé.e hagyaték kié le- 
jgyeo ? Részt vett ön ezekben a családi tanácskozá
sokban ?

— Igen. És követeltem a részemet.
— Ön tehát ebben a pörben érdekelve van. 
Még a védő intézett néhány kérdést a tanúhoz,

külölönösen arra a levélre nézve, amelyet Tomka irt 
Maróinak s melyben bűnös manipulációját — titoktartás 
kérése mellett — bevallja. Ezt a levelet a tanú látta, 
olvasni is kezdte, de Marót kitépte a kezéből és a 
lüzbe dobta azzal a megjegyzéssel, hogy eskü köti Őt 
a titoktartásra.

Azután a tábla még két bécsi tanút hallgatott 
ki arra nézve, hogy Maróinak voit-e és mennyi 
pénze ? A bizonyítási eljárás ezzel véget ért s a 
perbeszédeket szombaton délelőtti lói tíz órára ha
lasztották.

§§ A tá b la  k a r á o so n y a  A b u d ap esti k irá ly i  
ilé lő la b  a e ln ö k s é g e  értesíti a  jo g k e re ső  k ö z ö n sé g e t  
h o g y  a k a rá cso n y i ü n n ep ek  io ly ta n  ez  óv  u to lsóe lő tti 
é s  u to lsó  betűben  a  - ü lé sek  d ecem b er 2 2 -én . 2ö-án  
29-én  e s  cü -án  tartatunk m eg  s a  ren d es ü lé se k  a 
jövő  évb eu  lanuár h ó  7 -én  k ezd őd n ek .

S a jtó p e r b e  f o g o t t  p á n e z la v o k . A  Turóo- 
S zen t-M á n o u b a u  m eg je len ő  Dudává könny  oim ü ultra- 
tót lap  sz er k e sz tő je , 1 kelek A n tal ak it c sa k  n em rég  
foszfo tlak  m eg  n e m ze tisé g i izg a tá sért tan ító i n y u g 
d ijától. m ost u ib ú i bajba került e g y  o ikk  m iatt, am ely 
ben e g y ik  tu ró em eg y e i isk o la  á llam osítása  e b e n  v a 
lótlan a d atok k al izgato tt, ü g y  h írlik , h o g y  e g v  ev- 
le lk észn ek  is  r é sz e  van  a  .e .je ie n té s  k öv etk eztéb en  
támadt p erben  m nt vádlottnak .

TÁ V IR A TO K
B e r l’n , december 4. A városi képviselők Jieikc 

kormánytanácsost választották ineg llő  beadott sza
vazat közül 114 szóval második polgármesteré.

C ham berlain útja.
P o r t -S s a id , december 4. A Good liope nevű 

hadihajó Chamberlain gyarmatügyi miniszterrel ma 
reggel, a rossz idő miatt kis késéssel, ideérkezett.

A  m arokkói zavarok .
Madrid, december 4. A lapok tangeri jelentése 

szerint a szultán csapatai Zemur vidékén megverték a 
fölkelöket, de maguk is nagy’ veszteségeket szenved
tek. Maga a szultán is abban a veszedelemben for
gott. hogy elfogják.

V ih ar a  b irodalom gyülésen .
Berlin, december 4 A biroda omgyülés mai ülé

sén Wurm (szociáldemokrata) azt indítványozza, hogy 
egves tételeket utasítsanak vissza a bizottsághoz, de 
indítványa íölött a ház napirendre tért.

Grói Stoiberg alelnök bejelenti, hogy Eösioke 
(Dessau) azt az indítványt ny újtotta be. hogy a  lö4. 
tételt njabb megvizsgálás végett küldjék vissza a bi
zottságnak. Az elnök ezt az indítványt, az előbbi 
szavazásra való tektntettel, nem tartja megenged
hetőnek. Az elnöknek erre a kijelentésére nagy 
lárma támadt a szociáldemokraták soraiban. Több szo
ciáldemokrata képviselő, nevezetesen Stadthagen és 
Singer izgatottan szót kérnek hogy a házszabályokhoz 
szóljanak. Smger lelrohan az elnök asztalához vezető 
léposőn, mialatt a jobboldalról többen rákiáltanak : Le 
a léposőrőli

Grói Stoiberg alelnök folyton rázza a osengetyüt 
és azt mondja: Ha nem megy le a lépcsőről, rendre- 
ui ásítom 1

Smger nem hagyja el helyét és beszélni akar az 
elnökkel Az elnök ezért újra rendreotasitja, mire a 
szociáldemokraták kötött nagy lárma támad. Azalatt 
Spahn a szószékről Hösioke indítványának meg- 
engedhetősége ellen beszél, de a nagy lármá
ban nem érteni szavát. A szociáldemokraták tul- 
kiáltják és lolyton szót kérnek a házszabály ozhoz. 
A pokoli lármából csak az az egv szó hallatszik ki: 
Házszabályok 1 Grói Stoiberg aleinök izgatottan tár
gyal Bingerrel és szakadatlan osöngetés mellett osi- 
titja a képviselőket. Szavai azonban teljesen elvesz
nek a nagy zajban A lárma egyre tart és mindin
kább fokozódik. Spahn végre belátja, hogy nem tndja 
magát megértetni és ott hagyja a szószéket. A szo
ciáldemokraták össze-vissza kiabálnak az elnök felé. 
Végre sikerül az elnöknek annyira helyreállítani a 
nyugalmat, hogy kijelenthette, hogy Singer képviselőt 
a házszabályok alapján kitárja a mai ülésből. Az el
nök kijelentését a többség meg-megújuló helyes
léssel, a szociáldemokraták pedig nagyon izgatot
tan fogadják. Singer mégis ott marad a lépcsőn 
és kijelenti, hogy nem tágit A szociáldemokra
ták mindjobban lármásnak. Végre az elnök negyed 
1 órakor tólórára lellüggeszti az ülést. A szünet alatt 
a szooiáldemokraták, köztük Singer és Stadthagen, va
lamint a jobboldalnak néhány tagja az elnök asztala 
körül csoportosul és élénken beszélgetnek Stoiberg 
alelnök kei. Szünet után Singer a kirekesztés ellenére 
megmaradt helyén.

Bebel és Stoiberg alelnök kimagyarázó nyilatko
zatai után konstatálják, hogy Singer szólásioga körül 
az okozta a zavart, hogy az elnöklóst grói Ballestrem- 
tői grói Stoiberg vette á t  Stoiberg alelnök azonban 
megjegyzi, hogy Siuger kirekesztését fenntartja és 
sajnálattal konstatálja, hogy Singer a kisárás ellenére 
mégis a teremben vau. Singernek semmiesetre sincs

joga a mai ülésen jelen lenni. A többséghez tartozó 
pártok élénk helyesléssel fogadják az alelnök ki
jelentését.

liösieke indítványát, hogy a 184. tarifatételt 
utasítsák vissza a bizottsághoz, napirendretéróssel 
intézik cl. Üotheinuak majdnem kótörai referátuma 
után, mely alatt a terem majdnem teljesen kiürült és 
több’ obstrukciós indítvány olintózóse után az ülést 
két órára, este 7 óráig félbeszakították.

Ezután izgatott szóváltás folyik Stadthagen és 
Stoiberg a.elnök közt. Az előbbi szentére veü títol- 
bergnek, hogy a többség eszköze és nagy lárma közt 
több rendreutasítást kap.

R obbanás e g y  hajón.
San-Franolaoo, deoember 4. A Trogresso gőzö

sön, mely a harbovjevi vasmüvek hajógyárában vesz
tegel, egy olajtartó szétrobbant. A legénységből 11 
ember eltűnt, a többi állítólag halálát lelte a robba
násnál. A kárt 2ÜÜ.00U dollárra teszik.

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a to k .
Léos december 4. A nyers cukorgyárak to

vábbá a nyers oukor és finomító gyárak képviselői 
ma délután tartott gyűlésükön a konlmgeutálás ellen 
nyilatkoztak nevezetesen pedig az olyan kontingen- 
laias e <en, amely a kisebb gyárukra tekintettel van.

A'ew-York, deoember 4. i 1 ermtnyios&ac. (ZartasJ 
Gyapot: New-Toramui hegyben b 60 ;ö.ööy. Deoemberre 
8 27 (8 26.. Márciusra ö.19 (8.18 H New-Urieausban 
netvben 7.,6/x# i7.w/i«). — Beiroieum: fctanc w íu te  . \e w -  
lorkban tí.bb (8.06). Stanu wrnte FhnadeiphiáDan 
8.—- (8.—). Kaüneti m Cases 9.86 (9 36>. Credit 
ba anoes at Üti City 145.— (144.—>. — 2«w .• Western 
stcuin 11.20 (11.10 j. ltohe és Brothers 11 60(11.30.. —
2 engeri irányzata szilárd. Decemb.-re 60.*/* (6O.t/«)» 
Januárra 64.— (64.—). — Májusra 48?/i (4b.»/<J. 
Buta irányzata szilárd. — F itos ószi neivben 
7 7 . (7b?/«j. Decemberre 8ü?/8 70,*/»). Márciusra—.—

Májusra (T9?/a (79?/<.. Jul.-ra 78.—
Gabona szállítási cuia x-iverpoom a------(LVs). —
kávé: fair Rio 7. sz. ö.1/* (6.l/*k — Dec.-re 4.45(4.45). 
Márciusra 4.76 (4.70J. — Liazt: Epnng Vv heat ciears
3 6—3-10. (3*6—3-10) Giíaot.-3.’/x9(3.8zs). O»; 3.’/«—23.90
(23.76—23.^6^. — Bét : 11.65-11.60 (— --------—). (A
zarójelnen tévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o , december 4. (’len< enytötsúe.j iZárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Leo.-re 78.7« (73.—J. — 
Jan.-ra — (—.—A — lengen irányzata állandó. 
— Dec.-re 64.7/b (66.’/»). — Ztír: Jan.-ra 10.35 (10.22J. 
-Iáj.-ra 9 80 (9.62j. — Szalonna short c.ear —,— 
(8.87—8.87). — Sertéshut: Jan.-ra 16.36(16.—) .— (A 
záró elben tévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

b u d a p e s ti íKapió

cüprú hirdetésekéi 
=  Slöffeetésehet

elfogadnak a következő lapelárusitZ bolyokon:

B ren er Nővérek, Taróe-kőrut és  Podmanicxky«utca 
sarok.

A d le r  I.eóna, Lápót-körút.
l * « s Ch J ó z se f , V a a -k ö r u t KO.
Ozv. V é b e r  Vim osné, VAci-körut 15.
F e l d m a n n  Mórné, Marokkói-utca 1.
M o a c h  utód a ,D orottya-u . 2. M a gy . k irály-szA llo. 
K ü r t h y  Kálm&nné, H arm in cad -u tca  1.
W r i t z n i f é l d  J a k a b , K irá ly -u tca  1.
I t e d l ic h  Szidónia, Király-utca 59.
H e n r in  Józsolné, Andrássy-ut 50. Oktogon. 
H eutM Ch Miksánó, Andrássy-u. 88.
S e h n e l l e r  Mórné, bob-utca és Károly-körat sarok. 
S o p r o n y i  V h dohány-n&gytőzsde. Kerepesi-ut 1,
Ozv. f i ln l la d a  Anna, Muzeum-kórut 10.
f la n n to  Mór, Kecskem éti-utca és Kálvin-tér sarok.
H e n t s c h  Júlia, Józseí-körut 50. Baroas-utca sarok.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk rl&suu —

K. J .  Zombor. Dr. W. E. lakóimé téves volt, a helyes: 
FürdÖ-u. 8. — F. J . Budapest. Az elsőre az Akadémia 
titkári hivatalában, a másodikra a Magvar Kivit és Cso
magszállító részvénytársaság irodájában (Mérleg-u. 11.) 
kap felvilágosítást. Az utóbbi vállalatba.’, összes kül
földi lapokat szállilja. — Sssrbia. Legjobb, ha a vár
megyei orvosnál tudakozódik ez ügyben, ő tálán talál 
valami módot a képessége értékesítésére. — 8 .  L .  
Budapest. Magyarországon nincs ilyen gyár. Auszt
riában, Német- és Franciaországban van több. —
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„  j  Vidránv ; B . P - A rendezés munkája kö-
í«iodik a belejezéséhez, de a nevezett tervezet nem 
Mlel meg a tényeknek. -  K. B Bánya. A konzulátus 
í««fc az “esetben tudja, ha az illető jelentkezett. Mivel 
ívnnban ez nem kötelező, kétséges a dolog. — Bógl 
e lő fizető . írjon tíinger és Wollner könyvkereskedé
sének, Andrássv-ut 10. — H. A. Pozsony. Nem 
niduk az illető óimét, de a new-yorki posta 
lézbesiti az illető levelét közelebbi oimzós nélkül is. — 
Ov Oy. Bécs- A nevezett nem Újságíró, az i^ságirók 
eJvetienegy testületének nem tasja és igy minden- 
kéDDen helyes volt a vele eszemben tanúsított eljá
rása Vajha mindenütt hasonlóképp lelepleinék a sajtó 
narazitáit. — W. X. A teohnikára nem iratkozhatik 
L  de a ielsőipariskola e, végzése után lehet ve- 
ffvész. — 8t. E. Hajó, igen. -  A. Ó.^Alóor. A kérdezett 
intézkedések megtételéhez s a nevezett fánkotok vég
eséhez joguk van a lelüg.) elóbizottsági tagoknak. — 
Méta. í. Azt jelenti, hogy minden nap történik va
lami. 2. Mind a kettő művészet s egylormán becses 
művészet. 3. Ízléses kedves, bájos a jelentése. — 
Ce V. Cs.-Somorja. A vállalkozó dolgában nem kap
tunk értesítést. Sorsjegyeiről, mivel a levelét az előbbi 
kérdés érdekében illetékes helyre küldtük, osak leg
közelebb adtunk választ. — Földbirtokos. A főszolga
bírónak joga van kandidálni és nem tartozik tekintetbe 
venni a képviselőtestület óhaját. — Fr. X. Újtelep. Mél- 
tóztassék megismételni kérdését, mert nem tudunk róla. 
— Büvésinö. Kérje el a tíinger és Wolfner-cég 
(Andrássy-ut 10.) monológjegyzékét, abból válogathat. 
__ 8p. J. Ipolyság. Móltóztassék az Adóügyi Szaklap
hoz (Andrássy-ut 38.) lordulni s reánk hivatkozni, 
akkor a hiteles döntésről, ba válaszbéiveget küld, 
értesíteni lógják. — Lltteratura. A német nyelvű 
népszerű tudományos munkákról kimentő jegyzék 
jelent meg a bécsi Hart'eben-cég (tíeilerstrasse 19.) 
kiadásában. A jegyzéket, amelyben szakok szerint 
vannak csoportosítva az irodalmi termékek és igy 
megtalál a a szükséges dolgokat, ingyen megküldik, 
ha egy levelezőlapot ír.

K Ü L Ö N F É L É K

Fehér virágok.
A fehér szegfű volt virágod egykor,
Úgy ősz felé, hogy megismertelek.
Azóta, hajhl az álmok álma járja.
Egy egész tavaszt éltem át v e led . , ,

Az első voltam: fehér azegffiidhöz,
Ugy-e, virágom, oly jól illik e z . . .
Tavasz feló, hogy járunk m ostanában:
Oh mondd, oh mondd, a  második ki lesz?

A nefelejcs hiv, kék virágja szólít,
A piros rózsa mosolyog feléd,
Rezeda csábit, kebeledre v á g y ik .. .
Vajh lesz-e hely a szívben is elég?

Egy egész mező bókol hajladozva,
Egy egész mező kéri a szived,
Lelopva a szivárványt az egekből. . .
Oh el ne hagyjad, szentem, a szinedl

Válaszd a m irtust: menyasszonyi fátyolt,
Ne bánd, ha itt egy világ is  veszett I . . .
Jöjjön a liljom: a halotti ágyon 
Én ott leszek . . .  az utolsó leszek 1 . . .

O e llé r t  O szk á r .

4* Mibe kertinek a fejedelmi látogatások. A 
német császár angolországi látogatása nem voit most 
nagyon drága, mert a látogatás inkább családi jellegű 
▼olt; de nem gyakori eset, hogy a íojedelmek olcsón 
utazzanak. Így IV. György angol király a nagy költ
ségek miatt kénytelen volt annak idején berlini út
járól lemondani. Amikor Viktória királynőt ozer- 
nyoloszázkilenovenegyben meglátogatta Vilmos csá- 
azár, körülbelül harminoötezer koronájába került ez az 
angol királynőnek s a sziámi királynak egy rövid láto
gatása tizennyolcezer koronájába került. Az angol ki
rálynő saját külföldi utazásai külön-külön mintegy száz
ezer koronába kerültek, noha a királynő ritkán ment túl 
Franoiaországon. Csak maga a főistállómester hu
szonötezer koronát adóit ki ebből az összegből. Vik
tória királynőnek egy balmorali utazása egyizben 
kétszárezer koronát emésztett iöi. A cár legutóbbi 
íranoiaországi utazása nem kevesebb, mint tíz millió 
koronába került, csupán a íranoia kormány kiadása 
több, mint két millió koronát tett ki. Dünkiroben is 
alaposan megfizulle azt a dicsőséget, hogy falai között 
a cár reggelizett. Compiégneben pedig külön adót ve* 
tettek ki, hogy fedezhessék azokat a költségeket, ame
lyekbe a mindsn oroszok cárjának látogatása került. 
Bristol város levéltárában érdekes adatok vannak 
ura, hogy a városnak mennyi költséget okozott egy- 
egy fejedelmi látogatás. Viktória királyné bristoli 
látogatása alkalmával csupán a díszítések százezer 
koronánál többe kerültek, bár a múltban jóval keve
sebb fényűzést fejtettek ki a fogadtatásoknál, mint a 
jelenben. Anna királyné bristoli látogatása alig száz 
koronába került; Cromwell nyolc napra látogatta meg 
Bristol városát, de a kiadásokat sajátjából fedezte.

Katalin királyné látogatása ezerhat százhetvenhét ben 
hatezerkilencszázhusz koronába került, mig a walesi 
heroegi pár számlája már húszezer koronára rúgott.

•
4- Tolsztoj a halálról. Alig akad író, aki mü

veiben olyan gyakran elmélkedik a halálról és annak 
minden borzalmáról, mint Tolsztoj. Mereskovszkij orosz 
iró a párisi Bevue Blanch legutóbbi számában érdekes 
cikkben foglalkozik Tolsztojnak a halálról való gon
dolataival. A haláltól való lélelem kora ifjúságában 
üldözte már — úgymond Mereskovszkij — Tolsztojt; 
megkettőződött azonban benne ez a félelem, amikor 
Miklós bátyja fiatalsága virágában ttidóvész következ
tében meghalt. Tolsztoj ekkor magamagát is tüdő
bajosnak hitte és meg volt róla győződve, hogy 
nemsokára meghal. Minthogy mellében és olda
lában állandó fájdalmas érzése volt, kumiszkurát 
tartott a pusztán, amitől a fájdalom el is múlt. 
Az egészség érzete azután ki kergette belőle a 
halálgondolatokat. Mennél idősebb lett azonban 
Tolsztoj, annál erősebbé nőtt meg benne a haláltól 
való lé elem s mikor átlépett a hatvanadik esz
tendő küszöbén. ez az érzés nyomott hangulatban 
vált benne állandóvá, í ’aga Tols toj ugyan morális 
okoknak tulajdonítja ezt a változást, kétségtelen 
azonbau, hogy nagy része volt benne testi ereje 
állandó csökkentésének is. Maga beszéli vallomá
saiban *.

— Es elkövetkezett az a pillanat amelyben 
meg éreztem hogy megszűnt bennem a lejlődés. a 
szervek növekvése megállott és kezdetét vette az 
erők ogj ása. Rugalmas izmaim megereszkedtek és 
fogaim kihuiladoztak.

Teste összeroskadásának jelensége, a lassú lép
tekkel, de föltartóztathatatlanul közeledő halálnak 
megérzése általán a legkeserübb gondolatokat éb
resztették Tolsztojban. Valamennyire a halál réme 
tőié kerekednie akkor sikerűit osak amikor a jó- 
té tel ben és a lelebaráti szeretőiben talált logla.ko- 
zásra és vigasztalásra. Mikor egyszer lát íürészelt 
egy asztalossal, ez a szegény ember egy három- 
kopekást adott egy koldusnak, visszakért azonban 
belőle két kopekét. A koldusnak nem volt vissza
adni valója s a szegény asztalos az egész pénzt a 
koldusnak adta. Tolsztojt gondolkodóba ejette ez 
a dolog és kiszámította, hogy a szegény asztalos
hoz képest neki aránylag százezer rubelt kellett 
volna a koldusnak adnia. Ráeszmélt, hogy ninoson 
joga ezután is olyan életet élni, a minőt eddig 
élt, és elhatározta, hogy Krisztus akaratához képest a 
szegén} eknek szenteli ezután életét. Ettől fogva békül 
meg fokonkint a halál gondolatával, sőt ma már 
annyira jatolt, hogy az életnél sokkal kívánatosabb 
állapotnak ismeri el a halált és csudálkozik rajta, 
hogy mások nem igy vannak vé'e. A régebbi Tolsztoj 
halálfélelme különben nem e szigete t eset az írók 
között és pszichológiai tekiutelben érdekes, hogy 
például éppen a íranoia naluralisztikus iskola kép
viselői azok, akik .,az anyagcsere és eg éb é etmü- 
ködések megszűnésével'* megbékühii sehogy sem 

| tudnak.
•

-j- E g y  BÖoklln kép története. Lastus Ottó 
naplóiban a következőképpen van leírva Böcklin 
Zsuzsanna a jfirdóben című képének a keletkezése:

Böcklin nem szereiéit ugyan pénzügyi dolgok- 
í kai foglalkozni, de mégis nagyou boszaukodoit ami- 
i kor halóba, hogv & mükeresaedők aránytalanul na

gyobb áron adják el képeit, mint amennyivé, őt ho
norálták. Ezt szóvá is tette egy neves műkereskedő 
elótt de ez egyáltalán nem volt hajlandó a nyereség
ből s áza ékot adni a mesternek, tíöoki.u erre azzal 
fenyegetőzött, hogy megszakít vele minden összeköt
tetést. l)e a műkereskedő mégis módot ta alt arra 
hogy másodkézből Böoklin-féle képeket szerezzen. 
Egyszer egy hölgy jelent meg Böcklin műtermében, 
aki a rajongás hangján mondta el, hogy ő szeriölött 
érdeklődik a művészet iránt és a legforróbb vágya, 
hogy egy pár Böcklin-képhez jusson, de az óriási 
árakat sehogy sem bir ja el. Böcklin hitt az asszonynak 
és rendkívül mérsékelt áron adott el neki egynéhány 
képet. Kis idő múlva aztán ezek a képek az említett 
műkereskedő szalonjában bukkantak föl. Böcklin oda
volt és bOssrut esküdött. Alkalom hamar kínálkozott. 
Egy műkedvelő jelentkezett nála, aki egy újfajta 
lestő deszkát mutatott fel és kérte Böoklint, hogy 
kísérletképpen lessen rá egy képet Böcklin jól meg
nézte a feltalálót, de azért barátságos ígérettel bocsá
totta el. Ekkor megfestette ,A  lürdöző Zsuzsannát1*
as illető műkereskedő feleségének arcvonásaival.

— E z  többé nem  fo g  tőlem  k é p e k e t k erü lő  úton  
sz er e z n i —  szólt nevetve. — Micsoda aroot vág majd, 
ha löiismeri az ő Zsuzsannáját I

A képet Zürichben lejosóválva nézték, de a be
avatottak pompásan mulattak rajta. Böcklin művészeté
nek nagyszerű vonásait viseli magán ez a kép és

halhatatlan dokumentuma egy megbántott művész 
humorral teljes bosszújának.

•
4- Farosa párbajfeltételek. A roncegnói köz- 

séglanáoe ülésén a minap heves összeszólalkozás tör
tént az elnök és egyik községtanécsos közölt, miközben 
ez az ntóbbi súlyosan megsértette az elnököt. A kö
vetkező napon a tanácsos levelet kapott az elnöktől, 
aki párbajra hívta ki ót és a fegyvernem választását reá 
bizta. A kihívott tudatta erre a lovagias elnökkel 
hogy 6 szívesen elfogadja a kihívást s legyverül a 
voutosövü ágyút választja, ő  majd a Fraort-hegyen 
lóg álianí, az elnök meg a Zaoon-hegy csúcsát választ
hat a helyéül. A tanácsos lurosa párbaj föltételein 
mulatnak most Ronoegno lakosai.

•
4- Tenger alatt Járó hajó. Az olasz lapok egy 

csodálatos készülékről írnak, amelyet Giuseppe Pino 
olasz mérnök talá.t lel és amely állítólag lehetővé te
szi, hogy a tenger fenekén levő tárgyakat szabad 
szemmel lehessen megpillantani és lelénykópezni. Ez 
a találmány, a hydroscop Pino egy másik lalá arányá
val, egy tenger alatt járó hajóval együtt arra szolgál, 
hogy az ember a tenger fenekén heverő kincseket 
könnyű szerrel és kevés költséggel leiszinre hoz
hassa. Egy kísérletnek, melyet nemrég Pino találmá
nyaival a Földközi-tengeren végeztek, az eredmé
nye szinte hihetetlen. A készülék ezeröls áz méternyi 
területen olyan lényt szórt a víztömegbe, hogy a ten
ger -eneke és minden, ami a vízben él és mozog, 
tisztán látszott. Egy eddig ismeretlen világ, to.e titok
zatos élettel és nem sejtett kincsekkel tárult a nézők 
szemei elé. A tudományra nézve ez a találmány óriási 
horderővel bir, mert nem lesz többé oly nehéz a 
tenger álat- és növényvilágának kutatása a hydro
gra fia biztos alapot nyer. Ezenkívül óriási haszna 
lesz belőle a földtannak és az ásványtannak mert a 
tenger alatt csodás, eddig kevéssé ismert ásván} ok 
vannak. Nagylontosságu továbbá a találmány a ba ó- 
zásra, mert ba lényt lehet szórni a vízbe, akkor a 
hajók a sátonyokat és a vizalatti sziklákat elkerülhetik. 
Pino tengeraatti ha ója a legtökéletesebb buváresz- 
köz. melyet valaha alkottak. Amikor a fiatal mérnök 
tengeralatti hajóját a genuai öbölben bemutatta és 
vele a mélyre leszállt, nem több mint tiz peronyi idő 
után egy elsül,yedt hajónak roncsával tért vissza. 
Pino hajója olyan, mintha egy darab acélból készült 
volna, akármilyen viznyomást kiáll és az emberi ka
rokhoz hasonló gépkarokkal van ellátva, melyek a
vízben minden irányban mozognak é s  azok segélyé
vel n vízben bármilyen tárgyat meg lehet ragadni és 
felszínre hozni. A tenger lenekén Pino hajója kere
keken ide-oda mozog és a vizet minden irányban 
megvilágítja. E mellett telefonnal van ellátva, úgy 
hogy vész esetén azonnal jelt adhat.

•
4- O.fenbaeh és a klasszikái zene. Abból az 

alka ómból, hogy a párisi Varieté színházban felele
venítik mostanában Oflenbaoh Orpheus az alvilágban 
című operettjét, a Journal des Debats felemlíti, hogy 
Oflenbaoh annak idején buzgó szószólója volt Paris
ban a klasszikus teaének. Különösen nagy tisztelője 
volt a nagv német héroszoknak. Abban az időben, 
amikor a Théatre Fran^ais karmestere volt, szünetek 
közben nagyon szerette dirigálni Gluck uvertürjeit és 
szimfóniáinak egses részleteit. Lak sábau. ahol igen 
sok művész és inübarat lord ült meg, csaknem 
mindig Beethoven, Hándel és Bach müveit ját
szotta. Bach zenéjét még akkor nem igen ismer
ték Páriában. A Societi des Concerts bérlői alig 
egy-kéiszer hallhatták csak müveinek egy-egy rész
letét; a nagyközönség előtt azonban teljesen isme
reten volt. Azt is beszélik, hogy Limnanier, a Les 
Monténégnui cimü rég lejátszott opera szerző,e egy 
estén amelyen csak Bach müveit játszották, ezt mondta 
Olfonbachnak:

— Ez nagyszerű 1 Helyte énül teszi azonban, 
hogy ezt a zenét általánosan ismertté akarja tenni, 
mert sokat lehet belőle értékesítem.

Offenbacb bizonyára nem érdemelte meg ezt a 
ma’ioiát LimnandertÓL.

•
4* Fogházáé zeneszó mellett. A íranoia orvosi 

akadémia ülésén a minap Laborde tanár egy uj fog
húzás! módszert ismertetett, amelyet egy párisi sebész- 
logorvos talált fel. Ennek az uj és lurcsa módszer
nek az az előnye, hogy a paciens semmi lájdalmat 
sem érez, azonkívül még szép zenét is ha lt Az eljárás 
a kővetkező: Az orvos a beteggel az oxigén protoxy- 
dájának érzéktelenitő gőzét leheltet! be, a a foghúzás 
ideje alatt egy louográf a Villars dragonyosainak a ze- 
uéjét játssza. Ha ez a módszer beválna a gyakorlat
ban is, akkor as orvosok valószínűleg cigánvteuekart 
logadnának mint a íávéuasak.
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+  As unatkozó milliomos. Egy londoni újság 
írja, hogy báró Orliiet Hugó orosz milliomos 
nem kevesebb, mint tíz esztendeje, hogy ágyban 
íekRzik Moszkva melletti pompás kastélyában. A 
különo milliomos evvel az elmés cselekedettel 
megcáfolta azt az általánosan elogadott véleke
dést, hogy az egészség fenntartásához a mozgás 
iöltétlenül szükséges. A báró, mintán kiaknázta az 
az összes íöldi gyönyörüket tisztára unalomból 
leküdt le ezernyolcszázkilencvenkettőben az ágyba, 
melyet azóta el nem hagyott Ágyban utazik is. Kü
lön erre a célra épített járművön viszik vele együtt 
az ágyat a szalonkoosiba. Az unatkozó milliomosnak 
egyébként semmi baja sinos. Elméje lriss, kedve 
mindig jó, az étvágya kitűnő, a színe rózsás, ő  maga 
vezeti nagy birtokait, nagys erű gazda, mint társalgó 
elmés és ötletes, csak nem szeret fölkelni.

— Miért keljek íöl, — szokta látogatóinak mon
dani — hiszen számomra ninos dolog, melyet ágyból 
ne tudnék jói elintézni. Aztán, ha tülke ck, hát mégis 
osak megint vissza kell feküdni. Ezen az áron mind
járt ágyban maradok.

K Ö Z G A Z D A S Á G
I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .

A vetéiek állása. A löldmtvelésügyi miniszter
hez beérkezett jelentések alapján a vetések állása no
vember 30*ikán a következő volt:

November havában az időjárás nagyobbára szá
raz és a hó második leiében hideg is volt; igen erős 
fagyok voltak, különösen az ország lelsó részeiben 
és igy az eke is kiszoru t. tehát a vetési munkával 
gém készültek el mindenütt a gazdák.

A hosszantartó szárazságban ug' ancsak a Fel
vidék nagy részében de az ország más részeiben is, 
nevezetesen a Királyhágón túl és egész Duna-jobb- 
parti vármegyékben az egerek nagyon elszaporodtak 
és kárt okoznak úgy a vetésekben mint különösen a 
lőherések és lucernásokban. Az egérjárás miatt 
több helyütt a vetések készakarva késleltettek, 
de mert a nagy hidegek idő eiótt és váratlanul 
beállottak, a késedelemmel sok bolyén el is ma
radt az őszi vetés teljes munkája. Es mert az 
időjárás most 6em, kedvező, általában a kikelt ve
tésekre sem amennyiben a vetéseket jobbára gvenge 
hótakaró védi, ennéhogva attól tartanak a gazdák, 
hogy az amúgy is kisebb területre redukálódott őszi 
vetések telelése a csapadék hiánya és a hosszantartó 
szárazság miatt, kapcsolatban az egér és itt-ott léreg- 
és rovar-okozta károsodással kevésbé lesz kedve ó. 
EJdőszennt ugyanis az őszi vetések, még a leg
korábbiak is kevés helyen állanak ki ogásta'auul a későn 
vetett őszieknek pedig egy része ki sem kelt és több he
lyen olyankor csirázot:, amikor éppen az erős tagv bekö
vetkezett Általában bőhavazasraés enyhébb időre volna 
szükség, hogy az elvetett ősziek megielelőieg meg
erősödhessenek és hogv az elvetett magvak csiraképes- 
ségöset el ne veszítsék. — A repcovetések a száraz 
fagyot már több helyütt megsinyiettók, mindazáltal 
* - ■ ■ ■  ■■ r - j r w n z r r -T a -n rin .XTr-iT— a a

R E G É N Y

A sö té t titok.
— Bűnügyi regény. —

(ifi) -------
És nagyon fájt volna neki, ha Ötolnnal való 

barátságát ily ártutlan és jelentéktelen ok meg- 
eemmisitette volna. Azért megszólalt:

— Hogy gondolataink ki^sé elterelőd jenek 
ettől a szomorú bűnesettől, kérem biró ur, mond
jon el valami vidám történetet diákéletéből. Nekem 
lájdalom, sohasem volt részem a diákélet örömeiben.

Artúr természetesen egészen mást akart 
h  'üani, mint a diákélet csinyjeit. Stoin meg is 
értette a felügyelő rejtett szándékát:

— Ebben a pillanatban tulajdonképpen nőm 
is gondoltam a bűnesetre, válaszolt szárazon.

— Azt gondolt m . . .  Tehát megint Konioki 
ki asszonyról ábrándozott?

— Miért éppen Konicki kisasszonyról?
— Hiszen éppen róla beszélgettünk 03 ön 

már közelebbi felvilágosításokat akart nekem 
adni, amikor kocsink megái lőtt a rosonthali 
íecskendőház előtt és beszélgetésünk megszakadt.

— Csakugyan felvilágosítást akartam adni?
— vágott közbe Stein, mi közbon titkon gyanakvó 
pillantást vetett a lelügyelőre. Majd hozzátette:
— Hagyjuk ezt a dolgot 1

Do Sellint nem ogykönnyen lehetett vissza
riasztani.

— Nagyon nyomós okok Indíthatják önt 
arra, hogy elutasítson magától olyan boldogságot, 
amelyért nagyon sokan száz kézzel nyúlnának. 
Nem akarok betolakodni bizalmába, de arról, amit 
az imént az abbanmaradt eljegyzésről mondott, 
egészen másképpen fog gondolkozni, ha már nem 
(foglalkozik vele. Néha-néha irogatni szoktam és

még tűrhetően állanak. A bevetett terület, szemben az 
előző évvel, kisebb. — Az erős hideg miatt igen sok 
helyütt a szőlők betakarása is elmaradt és. különösen 
a uyugoti részeken, a répa egyrésze is szedeUenül 
maradt, sőt az a tőidben meg is fagyott. — A jószág 
mindenfelé istállóra szorult s fogyasztja a késztakar
mányt, amely pedig nem mindenütt bőséges.

Fizetésképtelenségek. A béosi Creditoren Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Hartmann 
Károly női divat- és rövidárukereskedő Budipest 
(Kerepesi-ut 68.), Schwarcs Adolf kereskedő Szerencs, 
Miklea Iván kereskedő Orány.

Szeezáx&k. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 37.50 korona pénzben. 88.60 korona aruban. 
Bécsben a kontingentált készáru 86 60 korona pénz
ben, 87.— korona áruban.

Szarvasmarhavásar. (A budapesti marhavásár* 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 836 darab, ma
gyar tehén 477 darab, szerbiai ökör 1089 da
rab, szerbiai tehén 126 darab növendékmarha 9 
drb, bivaly 35 drb, bika 129 darab. Összesen -701 drb. 
Gazdasági marhák: igás- és hizlalni való ökör — 
darab, lejőstehóu 64 darab, igás bivaly — darab 
Uuó — darab, bika — darab üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig : vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 6 '.— K.-t6l 70.— 
K-ig. kivételesen 74.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középminóség 64.— K-tói 64.— K-ig, silányabb 
minőség 44.— K-tói 6-’.— K-ig. Magyar Tegelőmarha 
jobb minőségű 48 K-tól 56.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 40 K-tői 46 K-ig. Tarka 
hízott ökör. legjobb minőségű 66.— K-tól 72.— K-ig, 
kivételesen 76 K-ig közópmiuősóg 64 K-tói 64.— K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 62 K.-ig. tí erb és bosz
niai ökör legjobb minőség 60 K-tól 60.— K-ig kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség 88.— K-tó! 46.— 
— K.-ig. Bika jobb "minőségű 64 K-tól 68.— K-ig, 
kivételesen 74.— K-ig silányabb minőségű 44.— K-tóf 
62.— K-ig. Bivaly 32 K-t6l 42 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 52.— K-ig ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 42.— K-tói 62.— 
K-ig, kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű — K.-tól —.— K.-ig kilogrammonként, kivé
telesen —.— koronától —.— K-ig páronkint 
közópminőségü —.— K-tól —.— K-ig 100 kilónként
-----K-t — K-ig páronkint, silányabb minőség ——
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l----- K-ig pá
ronkint Hizlalni való ökör fehér — kg.-kint —.— 
K-tól — K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
160 K-tól 240 K-ig darabonkint bonyhádi -aj 220 
K-tói 820 K-ig darabonkint kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint

Vágómarhából a lölhajtás 338 darabbal kisebb 
volt a múltbelinél. A kereslet csak elsőrendű marhák 
iránt volt élénkebb miért is ezen minőségek élénk 
irányzat mellen a niuitheti árakon köunyeu voltak 
eladhatók, míg gyönge minőségért potom árakat fizet
tek. A fejőstehéuüzlet lány fiább volt

Borjavástr. 1002. évi december hó 4 én. (A 
budapesti inarhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) felhajtás: Befiüldi óló borjú 804 drb. leölt 
borjú — db, bécsi b o r jú ----- db, — db., nö
vendék marha 9 darab, bárány éló — darab, leolt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Befiöidi éiő 
boriu L rendű 74—84 i.-ig, kivéte'es 92 II. rendű 
éiő borjakért 66—72 t-ig. 1 kilónkint. leöit borja

azért roppant érdekelnek a szivek megpróbálta
tásai. Nagyon hálás lennék tehát . . .

— Istenem, — vágott szavába a biró, — abszoluto 
semmi különös és eredeti nem esett meg velem...  
a régi történet volt csak. Együtt nevokedtünk 
föl egy fészekben és eleinte együtt mentünk az 
egyosztályu falusi iskolába, ahol fiuk és leányok

• szépen egymás mellett 6zivtuk a fcölcseség mézét
• öreg iskolamesterünk bajuszta’an ajkairól. Pom-
• pás hangja volt a leánynak . . .  mint egy angyal,
! úgy énekelt. . .  és ezzel úgyszólván beloénekelte
• magát a szivembe . . .  Aztán nagybátyám jósága 
I folytán a szornszédváros gimnáziumába korültem...
I Az ő szülei azonban még szegényebbek, mint az

enyéim, és neki nem volt ogy jószivü nagybátyja, 
aki tovább taníttathatta volna. Tehát otthon ma
iad! a kis faluban, megosztva idejét a három órai 
iskola és a háztartási és mezőgazdasági teendők 
közt. De ha vakációra hazakerültem, az első utam 
mindig ő hozzá vitt És vasárnap délelőtt, amikor a 
szomszéd falu templomába kellett volna mennünk, 
a szomszéd erdőben barangoltunk.

Ott lebeveredtem a fűbe és ő egy fához 
támaszkodva dalokat énekelt, amelyeket oly szi- 
vesou hallgattam. Akkor még gyermekek voltunk. 
De mikor uztán az érettségi után hazamentem, 
már azt is észrevettem, hogy nemcsak 6zép hangja 
van, de nagyon szép arcocskája is. És ekkor azt 
mondtam neki, hogy szeretőm. Boldogságtól 
sugározó arccal mondta, hogy viszontszeret. Nya
kamba borult és boldog eljegyzésünket ün
nepeltük az erdőbon végtelen sok csókkal 
és esküvel, hogy nem leszünk egymáshoz hű
tőiének soha . . . Természetesen egy léleknek 
sem árultuk el szerelmünket. Természetesen szilár
dul elhatároztam, hogy leleségül veszem, habár 
a leány hiányos neveltetése miatt kételkedett e 
torvünk megvalósulásában. Oly szépen elgondol
tam masamban, hogy taníttatni és nevelni fogom 
a magam szellemében. Már az egyetemre jártam, 
— a leány akkor 16 — 17 éves lehetett — amikor 
hallotta a templomban énekelni egy földbirtokos 
és kérte az apját, engedné meg, hogy a leányát

I. r. _____ 1.-ig- H. r . -------i . - tő l ------- t-ig , kivét
t  kilónkint levonás uélküt Kugoit borjukért 40—64 
t-ig . Növendék marha — 1.-től — t-ig , t  r. - -
t-ig . kősópminöségü 44 -60  i.-ig, alárendelt--------
t-ig, 1 kilónkint Bárány é iő ------- - k., leölt bárány
—_ — K. kivételesen á r --------k--ig uáronkint —
Az irányzat csöndes; az árak 3—4 fillérrel klgrkint 
csökkentek. z t

Sertoskonxumváaár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) December 4-én, 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg 1.rendű 850 kilo
grammon leiül — darab, l t  rendű 230—350 kilo
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig ___ darao. Összesen — darab. Hússertés
úgymint nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 490 darab. Előző napi ma
radvány 499 darab, összesen 939 darab. Eladatott 
781 db. Maradvány 208 db. A vásár irányzata közepes. 
Az árak változatlanok. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés: öreg t  r. 350 kgT.-on leiül —----- fillérig,
II. rendű 280—850 kilogrammig 80—86 fillérig, kanló 
— —  fillérig, silány 76—‘4 fillérig, fiatal nehéz 800 
kilogrammon leiül 88—94 fillérig, fiatal közép 220—
00‘kilogrammig 80—88 fillérig, fiatal könnyű 220 

kilogrammig 76—86 fillérig, süldő ——— fillérig, 
m aiac--------fillérig. Hússertés: N'ehóz 800 kilo
grammon le iü l------ - fillérig, könnyű 140—3C0 ki
logrammig --------fillérig, sü ld ő ----------fillérig, malac
40 k ilogram m ig-------- fillérig. Arak minden le
vonás nélkül kilogrammonkint. élősúlyban.

B é o s i  J u h v a sá r . December 4. (8aját tudósítónk 
teloíonjelentésc.) A mai juh vásáron a lölhajtás 86 Í6 
darab juh vö t. Arak klgrkint kiviteli juh 43—6? fillér, 
kivételesen 64 fillér, anyajuh 40—47 korona páron
kint. Az irányzat gyönge.

B é c s i  s s u ió m a r h a v á s á r .  November 27. (Baját 
tudósítónk telefonj eientése.) A mai vásárra felhoztak: 
3769 darab borjut, 2570 darab éló sertést, 2456 
darab levágott sertést. 4(3 darab levágott juhot, 411 
darab bárányt

A vásár hangulata lanyha.
Eladási árak: Elő b o r j ú ----- — fill., első

rendű 96—102 fillér, legeleje 104—112 fillér lov borjú
72—90 fillér, e ls ő re n d ű -------- fillér, sertészsír
100—108 fidér, fiatal sertés 70—86 fillér, kivé
telesen — i.. levágott nehéz sertés 100—108 fillér,
kivételesen — fillér, húsra h i z l a l t -------- fillér, zsírra
híztad s e r t é s -----------1.. könnyű sertés 110—120 fillér
elsőrendű sü'dő 90—108 t ,  élő j u h ----- — 1.,
levágott juh 6u—80 fillér, bosnyák silányabb sertések
-------------- fillér, k ilo g r a m m o n k é n t  B á rá n y  1 2 —24 —
korona páronként

A  b u d a p e s t i g a b o n a tő z s d e .
Budapest, december 4.

Mérsékelt vétel kedv mellett 18OUÜ métermézsa 
búza került a forgalomba, egyes tételeknél néhány 
fillérrel magasabb árakon.

Rozs jegyzése változatlan.
R é g i  ten g er ib en  sz ilá rd  v o lt  a z  ir á n y z a t
Kiadatott:
Buta. 1 istavídiki: 150 mm 81 k, 8 K, t ,

a saját költségén kiképozteese. A szülök termé
szetesen ezer örömmel beleegyeztek. Tényleg ki
váló énekesnő lett belőle és megfeledkezett a 
parasztimnak tett fogadalmáról. Néhány év előtt 
elvesztette hangját, de előbb elég okos volt 
és foleségul ment egy grófhoz. . .  Éz az egézz 
történet

Artúr hallgatott. Csak hosszú szünet után 
kezdte:

— Bizony . . .  fájdalmas lehet igy csalat
kozni . . .  de feledjen, biró ur. Sok ember keresz
tül megy az ilyesmin. Törölje ki a szivéből élete 
részének ezt a fejezetét és kezdje az újat, amely
hez Konicki kisasszony önnek a legszebb tárgyat 
nyújtja.

Stein Ozvald a fejét rázta:
— Nem, nemi Eltökéltem magamban, hogy 

sohasem házasodom mog.
— De hisz ilyesmit nem lehet eltökélni, — 

szakította télbe vidáman Bellin.
— Hát leánynyal sommiesetre sem jegyzem el 

magamat többé. Ezt csak lejébe veheti az ember, 
lejembe vettem én is és meg is tartom I

— Do hisz az egyszerűen dőreség, hogy oly 
okos omber, mint ön, ogy szomorú tapasztalat 
miatt kárhozatra szánja magát, — felelt buzgón 
A rtúr. . .  Vagy talán azt akarja velem elhitetni, 
hogy ön Konicki kisasszonyt nőm szereti f

— Eszem ágában sincs . . .  Azóta. — A  bíró 
megállt és hevoson összerázkodott

Bellin nem válaszolt. Ö már megadta az 
első lökést, a többit elvégzi majd az idő.

Az egész utón némán ült egymás mellett a 
két barát.

Amikor Starooinba értek, Wegener Frida 
bnrátnéjának tiltakozása ollenére éppen bazaké- 
Bzült. De a három ur egyesült kérelmére még 
egy ideig ott maradt és mogongodte. hogy Sellin 
újra kivigye kalapját és köpönyegét a kastély 
folyosójára és a már előállt kocsisnak moghagyta, 
hogy menjen csak haza és tudassa: A nagyságos 
kisasszony csak későn jön haza az alezredes 
kocsiján.^ • -  ■
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8 K.100 mm. 82 k. 8 K. 33y> 100 mm. 81 k.
W .  “  100 mm. 81 k. 8 K. 30 1.. 2 >0 mm. fel k. 
w**k' 071/. ín  310 mm. 81 k. 8 K. 27*/. l„ 1100 mm. 
un é "a  K. 26 200 mm. fcO'ö k. 8 K. 25 1., 100

k 8 K. 25 1., 350 mm. 80 k. 8 K. 20 1. 
Ű ü’min. 70 7 k. 8 K. 17V« 1.. 100 mm78 k. 8 k. 201., 
Í00 mm. 70 k. 8 K. 22V. t ,  150 mm. 78 k. 8 k. 20 i„ 
ló t) min* 79  k . Ö K . 1 2 ‘/s l.

Bihari: 160 inni. 79-7 k. 8 K. lD /i f.. 100 mm. 
79-4 k 8 K. 17Vt !•» 850 min. 77'5 k. 8 K. 25 1., 8ő0 
mm. 793 k. 8 &. 25 i.

Pestmegyevidiki: 100 mm. 80 k. 8 K. 20 f.. 100 
mm. 795 k. 8 K. 15 L, 500 mm. 79 k. 8 K. 22»/t 1̂  
100 mm. 79 k. 8 K. 20 1., 100 mm. r<8 k. 8 K. 17Vs 
f 300 mm. 78 k. 8 K. 1^ 1., 150 mm. 775 k. 8 K. 
lÓ f.. 800 min. 77 k, 8 K. 10 1., 100 mm. 79 k. 8 
K. 10 fillér.

Fdsömagyarorzzági: 100 mm. 81 k. 8 K. 12tyj 1
400 mm. 80 4 k. 8 K. 15 i., 200 mm. 80 k. 8 K. 
15 fillér. ,  „

B á n sá g i: 8600 mm. 78-2 k. 7 K. 95 f., 3300 mm. 
78*2 k. 7 K. 92V« r.

Bácskai'. 300 mm. 77 k. 8 K. 15 í.

A lutbarldönzlet lolyaman 
törté tudc:

Ok tő b e n  buta 1902.
Á p rilis i búza 1908.
Októberi rozs 190;..
Áprilisi rozs 1903.
O któb eri za o  1902.
Áprilisi zab 190.1.
Májusi tengeri 1903.
Augusztusi repce 1903.

D é l i  eg-y oraJzor a  k ö v e tk e ző  zárőárak at á llap í
tottak  m eg  H ivatalosan  a  tő zsd é n :

Októberi búza 1902..
Áprilisi búza 1908. .

KÖveUesó Kötések

7.62—7.61—7.G6 

6.61—6.66

6 .28-6  27—6.29 
0.74—6.73—6,i 6

j/úid három  hónapra.
lxoa: 200 mm. 6 K. 75 i.f 200mm, 6 K. 60 í., 

100 mm. 6 K. 60 L
Árpa: 450 mm. 5 K. 82y« G, 860 mm. 5 K.

IU nuer.
Zab: 100 mm. 6 K. 66 t ,  600 ram. 6 K. 42y« 

i. 100 mm. 6 K. 40 i.
Tengeri: ó-áru: 100 mm. 6 K. 70 í., 16C0 mm. 

6 EL 75 G, ab kötraktár, 1600 mm. 6 K. 76 G
mattéit.

A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde 8 okásai szerint készpénzben 50 
kilogranimonkiiit. — A minőség hekiohtereiürint és 
kilogrammonkint.

Októberi rozs 1902 . . 
Áprilisi rozs 1903. . . 
Októberi zab 1902, . • 
Áprilisi zab 1903. . .
Májusi tengőn 1908.. . 
Augusztusi repce 1903. 

Délután fel ó AraJcor 
Búza októberre 1902. 
Áprilisi búza 1903. .
Októberi rozs 1902. . 
Áprilisi rozs 1903. •
Októberi zab 1902. . 
Áprilisi zab 1908.. 
Májusi tengeri 1903. . 
Augusztusi repce 1908

7.66— 7.66 
6*65— 6*66

6 .2 8 - 6.29 
6.75— 6.76

á r u l:

7 .66 - 7.67
6.66— 6*67

6.80— 6Í81
5.77’ 5.78

korona, középszemü 61.---- 63.— korona rjigyszemü
66.-----63.—. aorona. t Jisznóasinbnoanesti 66 ——66.60
korona, vidéki —.----- .----- Korona, : ábisszalomia*
iégenszáritott vidéki —.------- ,— Korona. ’. arosi 4
darabos 63.-----62.60. Korona, darabos 6 4 — — 64.60
korona, .üstölt —.--------,— Korona. Szilva: ooszman
szokás szerinti minőség 13.26—13.76 korona 2U da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos l-i.,xi—15.—
korona, 36 uarabos 13.60—19.— Korona. a...or:r..hadál
lításra. Szerbiai szokás szerűid minőség 12.-----12.60
korona. íl>l darabos 18.76—14.— Korona, oá- naraboa 
18.——18.26 korona, sz ilvá i:: slavóniai 17.76—18.— 
korona, szerbiai 16.76—16.— korona azonos, való 
szállításra.

A  b é c s i  g a b o n a tő z s d e .
B e c s ,  december 4. (A Budapesti Fapló telefon-

jelentése.) Ma fagy állott be s ennek beiolyása alatt 
az itteni tőzsdén annyiban javulás állott be, hogy 
bn?a és rozs 4, illetőleg 2—3 fillérrel, zab 3 fillérről 
javult.

Köttetett: Búza tavaszra 7.79 rozs tavaszra 6.90  ̂
zab tavaszra 6.60—6.61 korona.

B a s a Kiló.
Kiii.graruiű
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Zab , ■ÍV— 41 o.cfi e . s

, liiáaneifiQ ü .— 0 .—
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a .o i« s  , S.ŐC S.cC

A  b u d a p e s t i  é r té k tő z sd e .
Minden intenció hiányában a tőzsde ma is szín

telen volt A forgalom úgy az e!ő-, mint a dé i tőzs
dén egész kor átolt maradt. Az árfolyamok ingadozása 
csekély volt.

Elő tőzsde. Előfordult kötések: Osztrák h ^ 'rész
vény 667.75—669.40. Államvasut részvény 684.75— 
685.60 korona.

Dili tőzsde. A következő értékekben volt forga
lom: Magyar Hitelrészvény 708.60—704.—. Leszámi-
toló-bank részvény 439.-----440.—. Osztrák hitelrész-
vény 667.76—668.75. Magyar aszfalt-részvény 153.—
— 155.— . S a lg ó ta r já n i k ö sz é n b á u y a  r é sz v é n y  5 17 .-------
619.—. Közúti vaspálya részvény 614.-----615.—. Vá
rosi villamos vasút részvény 326.50—827.26. Déli vasút
r é sz v é n y  6 1 .------ 6 2 .— . Á lla m v a su t r é sz v é n y  ö ? ö .2 ö —
6b5.75. Hazai bankrészvény 220.— korona.

A 4 óra i za r ia tk o r  m aradt .
Osztrák hitelrészvény 669.25. Magyar uiteirész- 

vény 704.—. Leszámitolóbank részvény 489.—. Ri- 
mamurányi vasmürészvény 464.—. Osztrák-Magyar 
Állam vasúti részvény 685.76. Közúti vasút részvény 
613.—. Városi Villamos-vasút részvény 326.60 Korona.

A  b u d a p e s t i  te r m é n y tő z sd e .
A  lerraényüxietbcn a gzozonnxerü xianc-íjíaüiax 

meglelek en alakultait az árak és régül a termény, 
üzleti ariegyzc-biEOtiság Hivatalosan a következő ár- 
loiyamokat áttanította meg:

Jeyi/téseK: Hereraag: tnoema magyar 63,—60.— 
korona, vörös apróseemü 65.—69.— korona, vörös 
erdély, —.--------korona, vörös bánsági —.----------

A  b e c s i  é r té k tő z sd e .
Az előiózzdón kedvező volt az irányzat.
A dili tőzsdén é^énk volt a lorgalom.
Zárlatkor csöndes volt a forgalom, de az irány

zat si-iiárd maradt.
A eou , december 4. (M agyar trtéhek zárlau u  4IJ/o-es 

K.?myiaradéK 120.35. tiszai es szegedi KO»csór.-icrsjety 156.75. 
Magyar vasuu soicsón ezüstben — g—. tiapyar Keiet. vasun  
Miami kötvény — . Magyar ieszaie.torf- t s  puizva*teuanz 
437.— . I-hnuutiuraoyi vaaiaureszvéuy 4C0 —. Magyar ko- 
ronaiarades :»7.90.4°/o-cs Sía|!yar töldtenerm. kötvény 03.90. 
Mzgyar hitelbacc részvuay 702.50, Majryar uyererrény KöU 
csöa sorsjegy 200.— . Kassa -  oaerbergi vasút: részvény 
379.—. Magyar neresk. banx— .— . Magyar cunonpar 13.35

B e c s , december 4. (Osztrák ertóke/t záruiia.- < 2 l7ü-os 
papiriáradók 101.20.4°/n-os oszte. aranyjáradéK 120.6). 1860-os 
fcorsjegy 151.75. Osztras hiteisorsjefy 434 — . Angoi-osztrak 
uana —.— t éctn banaegyesti lel 449 —. Osztrák-magyar 
oan< 1557. béü vasai ü l 6 0 . Danagözba^ozasi részvény 
876.—. boiiányreazvény £82.— . Császári t3 Királyi arany 
11.35. Német nanaváltóK 117.05. 4*2u/x>s ezüst járadcc 101.— . 
Usztrait, soronajáradéK 100.40. 1864-ik. sorsjegy 247.—.
Osztrák mteuntázeu részvény C69.—. bniormaDF 528.— . 
CaztráK LánierbanK 38 5 — . Gaz;raK-ir.agyar aiiamvasut 
686.—. fílDavöigyi vasút 449.— . Alpesi báryarészvénv 360.50. 
20 iránt, arany 19.0v—. Locaoiu váitóar 289.57 Bécsi íra n  uay  
L ittb .— .— . bécsi iram vay  Litt á . — .— . Lipót koao 317.—. 
Az irányzat tartott.

B é ta ,  december 4 (A budapesti Sapld tudósítójának 
telelőn)elentese.j A aémumi magánforgatarHi>sa a tariaieü, a 
kóvetkflzőK vol:ax: Unztráx ditelréazvény í9ü.—. Magyar 
hitctrészvény 703.— . Angot-Osztráx bank 270 — . becsi bsmx- 
egyesüiet 449,50. Union bank 528 50 lAnderuanK 285.50 
Osztrák-magyar aliamvasut részvény 685 50. Uóii vasút 625 
Elba völgyi vasút 449 50. Eszaanyugau vasút részvény —.— 
bonányrészvenr £32.— . ILmamurányt vaecú  466.—. Alpesi 
bánvaré8zveov 3ü0 25. Májusi jaradéc 101.20. Magyar Korona 
jaradéa 97.90. iörOa sorsjegyei 112.25. Német biroaaimi 
mársa 117.10— 117.12. Napoieond'or 19.08,

I

— V an d a ... de inosl gondoskodjál alaposan 
tisztességes vacsoráról . . . mindjárt nyolc óra 
van . . . és pokoli étvágyunk vanl azólt Konicki 
a leányához.

— Tálalásra vár minden I — válaszolt Vanda 
és éppen ki akart menni a konyhába, amikor 
atyja ogy pillunatra télrevonta éa halkan meg
jegyezte:

— Hallod-e leá n y o m ...?  Délután te való
sággal neveletlenül viselkedtél vendegünk S e l. . .  
Sandors ur irányában . . .  Ó bizonyára nagyon 
zokon vette.

Vanda ijedten nézett apjára:
— Arra nem is gondoltam, papa,— hobegett. 

— mindenesetre érdekelt a biró által előadott jogi 
esőt. . .  Do, hogy é n . . .

— Hagyjuk most már. Lesz alkalmad hibá
dat jóvátennedl — szakította télbe Konicki és 
nicgveregette leánya barna arcát.

— Vanda kisietott.
Sellin és Stein, az utóbbinak kalauzolása 

mellett, szintén kimentek a szobából, hogy az al- 
ozrodes hálószobájában átöltözkódjonek.

A biró hamar készen volt, haját rövidre 
nyírva hordta is  a ruháját se igen szokta lepo
roltam!.

A felügyeló már többet adott a külsejére, 
nehány perccel tovább rendezte toilettjéL De Stein 
türelmosen várt, míg amaz is szalonképessé lett. 
Már nem gyanakodott többé a lolügyelőro.

Amikor beléptek az ebédlőbe, amely köz
vetlenül a verandára nyílott, éppen tálaltak. 
Mindenki helyet foglalt a szépen terített és vi
rágokkal diszitett asztalnál. Artúr megint a két 
nő közt ült és velő együtt mindenki jól neki lá
tott az ételeknok. A falusi levegő fokozza az 
étvágyat.

— Vanda atyja, figyelmeztetésének engedel
meskedve, woglehoiősen feltűnő módon foglalko
zott Sanders gyakornokkal.

Sanders azonban cseppet sem örült ennek 
és pedig két okból nem. Először is jobban sze

retett volna tarsulogni szőke szomszédnőjével és 
másodszor attól félt, hogy Stein megint bizal- 
matlankodik iránta és téltékeny lesz reá. Mert 
arról szentül meg volt győződve Sellin, hogy a 
biró bármennyire tiltakozott is ellene, fülig sze
relmes abba a szép fiatal asszonyba.

Természetesen, mint jól növelt ember, min
den aggodalma mellett is, készséggel társalgóit 
a házigazda lányával.

Wogoner Frida sem érezte magát eléggé 
jól ezen a vacsorán. Micsoda ember is tulajdon
képp ez a Sanders? Az uzsonnakávénál neki 
hódolt teitünő módon és most kizárólag Vandával 
loglaikozik . .  . olyan mint egy Don Juan. Talán 
csak nem az? A szőke Frida természetesen épp 
oly kevéssé értesült, mint Sellin arról a  titkos 
beszélgetésről, amely Konieki és leánya kört le
folyt I De hogy nyugtalanságát elrejtse, a kis 
Boriszezal incselkedett, aki tőle jobboldalt ü l t

Egészben véve Konicki és fia kivételével az 
egész társaság örült, amikor vége volt a va
csorának.

Az öreg alezredes szivarokért ment, Borisz a 
pincébe szaladt két üveg pezsgőért, a fiatal embe
rek maguk voltak a terűmben.

Es csak most jutott igazán kifejozéare az a 
kedvetlenség, amely a kis körben honolt

Frida a zongorához ment és el kezdett la- 
pozpatni a hangjegyekben. Sellin az értékos olaj- 
tcstményeket nézegette, Vanda a szolgának segí
tett az asztalbontásuál, a biró az ablakhoz állt és 
kinézett az éjszakába, mintha érdeklődnék a csil
lagászat iránt

Miután a szolga végre eltávozott, Vanda egy 
pillanatig megállt a teremben. Se Konicki, se 
a fia még nem tértek vissza. Vanda majd a bírót 
majd Sellint nézte, aztán Fridára vetette tekinte
t é t  aztán megint Sellint mérte végig. Ekkor na
gyot lélekzott és odament a bíróhoz, aki még 
folyvást az ablaknál állva, az egot bámulta.

(tfolyUtása kOveUez&.i

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
B a r im , december 4. (la tsá éi tudósítás) Megny.táakor 

bányaértékek helyi vételekre élén&en indultak, ellenben ban
kokban nem voil forgalom és vasutak el vo.tas hanyagolva. 
Belföldi járadékok gyengébbek. bpanyoiOK alacsonyabbak. 
Később az irányzat l ’á isra javult, de a forgalom csöndes 
volt, mert attól tartottak, hogy az Angol Bank ma a kamatláb 
felemeléséi fogja elnatarozm. Később bankok mérsékelt forga
lom mellett jói tartották magukat. Egyebek változatlanok. 
Ma<ánkamatlab 3*/4u/o.

B o r iin , december 4. fzx.r^u./ 4*2v/(rc-s papirjaronék 
—.— . 4"/<-os osztráK aranyjáradók 1C2.G0. Elbavölgyi vasul 
— .— . N aeyar koronajaradóK 98 50. Osztrák-magyar M am- 
vasút 147.60. ka.s*a-«<ierDergi vasút —.—. Lécsi vaitóar 
85.30. Magyar vasúd beruházási kölcsön —.— . Alpesi oanya- 
reazveny — . bisconto-Gonunandit 188 40. Általános vma- 
mossagt Edison 175 75. <>elsenkircbeui 174 90. Laura-k&hó 
202.50 . 4’2°i*os müstjáradék 101.40 40 ’- c s  magyar arany 
járadék 101,40. Gsztráz oitelrészvény 211.—. Déli vaöDt 
16.75. Karoly Iajos vasút — .— . Orosz oankJegyes 216 35. 
4°/iH>i Uj orosz külesön Iörök dohány részvény — — .
Olasz járadék 103.30, álagyar hitelbank —.— . bynamit Írást 
—.— . Harpcnt 167 60. Az irányzat szilárd.

B a z lin . december 4 A J’Uficjtesti Alapú tucósito- 
jánau íaviraia... ju h i f^rga^n. 4,J/»-os magyar .jjanyjurnoCK 
101A0. Magyar KoronajáraaeK 98.75. Usztrak Uitcm.szveuy
211.40. Usxtrak-magyar áJiamvasut 147.75. Uéu vasút 17.—. 
Uszaanyugau vasút 216 40. Elbavölgyi vasút — . Orosz Daui- 
jegy Készpénz — .— . Uusahtiehradi —r—. Orosz banrjegy 
—.— . fUltímo.) bombára —

P á r ia , december 4. (Zártaid Gfiztrák-T’ agyar ál.anr- 
vasut — . 4Wo-oa osztrák orauvjaiadét 102 10. üsztráz 
r.&nderbanK —.—  3°/>ob franca járadék 99.85. Gttomas- 
banK 589.—. 3>.a°Zi>«s tranc.a járatiét 99.10. A nesi banya* 
részvény —.— . Déi< vasút — . 4’Vo-os magyar arany  
jaradét 103 55. P én si hun t ie  az vény 1080. Oiáaz járauez 
108.67. hranea törleaztn. járadék 90.35. osztrák löuüütci- 
intézeti réaaveny 12.75. lörök oobanyréasvénv 356,—. 
Az irányzat szilárd.

F rank:tort, december 4. (Z árlat.)  4*?°/o-os pamr- 
jarauér 101.60. 4' -os  osztrák amnynaranék 102.00. Magyar 
krronajáradéx 98 50. osztrák-magyar u w k  112.10. Déb vasul 
16.00. Elbavölgyi vasút —.— . Londoni vattóár 204.45. 
Bécsi baiutegyeíület 113 60. Villamos részvény —.— . 
magyar aranykölcsön 87.60. é ’í'zx .'s  ezöztiáradÓK 101.50. 
4%>O3 magyar aranyjéranez 101.50. Osztrák hitelrész!ecy 
211.10. G'aztráz-magyar áUaxnvaatit 145 30. E&xiuKüyujiau 
vasút 111.50. Bécsi válióúr 853.25. i-arisi váltóar 81.30. 
Unió hant — . Alpesi banyarcszver.v — . Az irányzat 
csendes
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F r a n k fu r t , december 4. iá  Budapesti hapiő  tudó- 
Bitójának távirata.) Arioiyamok januárra. Á’sfr forgalom 
Osztrák hitelréazvény 211.80. Német bank t —. Diaconto 
189 40. Berlini kereskedelmi bank — . Qebenkircbeni
175.40. Uarpeni 168.25 Laura-kohó —.— . Olasz járadék 
—.—.  Az irányzat nyugodt.

H a iu n u rg , december 4 t Z á rla tJ  4*2°/o-os ezüst- 
járadék 101.30. 1860. sorajevy 161.75. Déli vaaut 16.70. 4°/<x>s 
osztrák aranyjáradék 102.60. Osztrák hitelrészreuy 211.40. 
Osztrák-magyar állainvakut 147 50. Olasz járadék 103.—. 4u/e-os 
magyar aranyjáradék 101.20. Az irányzat szilárd.

B u d & p est-k ö b á n y a l se r té a k e r esk e a e lm l  
csa rn o k  J e len tése .

Decem beri. A sertésüzlet irányzata: csendesebb.
A) H ízott sertések á ra : L Aj M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon íelüh súlyban) 

107—109 hlléng. Öreg közép (páronkint 300—840 kálomunm g
terjedő súlyban) —------ulléng. Fiatal nehéz (páronkint 220
kilogrammon telüli súlyban) 110— 113 tilleng. Fiatal Közép 
( d  áron kint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 fil
lérig, Fiatal könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súly
ban) ---------  fillérig. —  I L M a g y a r s z e d e t t *  Nehéz
(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) -------------fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) — —  fiW 
leng. Könnvú (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
——  — tiílérig. — Ili. R o m á n i á i t  Kenéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) — — fillérig. Közép (pá- 
roiiK.ni 250— 320 kilogrammig terjedő súlyban -  — —  fil
lérig. ixónnvü páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
--------- —  níiérig. IV. R o m á n i a i  e  r e  d e 11 (S t a  e n l) ,
Nehez (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlybanj —  
fillérig, könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------  uilérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz 'páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban,' 108— 108 fillérig. Közén (páron- 
km. 240— 2b0 kilogrammig terjedő Bolyban) 104— 106 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő swybanj 200—102 
fillérig.

S e r • é s  l é t  s z á m  1902. dec 2 napján volt 
készlet £3 200 oarab. — 1902. dec. 3 napján tolhatta- 
tott 874 aaiab. — 2902. dec. 3. napján eiszállittatott 711 
daran, 1902. december 3. napjára maradt Készletben 33.363 
darab.

N a p i r e n d .
líapU r-. Péntek, docomber 6. —  Itőm n-jntboliku.: 

Szabbas »p. — ProtnetAn.: Szabbas. — Görög-orosz : (no- 
vembor 22.) Filemon. — Zsidó. Kiszlev 5. Nap k é l: 7 
óra 17 perckor. — Nynaezik: 3 é r . 62 perekor. — Hold 
k e l: 10 óra 36 perckor délelőtt. — Nyugszik: 9 éra 18 perc- 
kor esto.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselőhöz elnöke fogad ö— 10-ig.

Aemceu Aluteum. Ásványtár. Nyitva van d. e. 9 órá
tól délután 1 óráig. .

J éli kiállítás a Műcsarnokban. Nyitva 9 órától 1 óráig. 
Belépődíj 1 korona. , o . . . . . . .  . . .

Paál Ldszló-kiállilás a Nemzeti Szalonban. Látható dél
előtt 9 órától este 8 óráig. Belópő-dij 60 fillér.

Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Technológiai tparmueeum  nyitva délelőtt ®“"t-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-től 1 óvó >gT
Szaóodaim« levéltár (Krzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
A z Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9— 12-ig.

Múzeumi
Akadémiai könyvtár nyitva _
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 8 órától 12-ig 

és délután 3 órától este 8 óráig.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (ozemore-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
Statisztikai hivatal könyvtára és térképgyűjteménye dél

előtt 10— 1 óráig. «  ix -x j -
■L iaíim  a VárúiiK tít™  nyltm  “ P- BeléPödjl

60 fillér.
M agyar Kereskedem t Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönvvtára, tudakozó osztálya és keleti mintatar: 
V. kerület V árkörút 32. szám alatt. Hivatalos ó rá k : dél 
előtt 9-tÖl órától 12-ig és délután 3 órtól 6 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti tpar- 
csarnokban nvitva délelőtt Ö órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küliölűi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Váci- 
körűt 32. szám alatt

i könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig. 
at könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Mctevrvivyuii Intézet ttvataios Jelentése.—

B u d a p e s t ,  d ecem b er  4 .
Észak-Európát magas, Dél-Európát pedig alacsony le

vegő-nyomás borítja.
Európában a hőmérséklet sülyedt ei 

csökkent. Jelentékeny esők a Balkánon és
tak e*öNálunk az idő változóan felhős, hűvös és csapadék csak 

szórványosan esett.
K ilá tá s:  Változóan felhős, hideg idő várható hclyenkmt

— főleg Délen, meg Keleten — havazással.__________

V í z á l l á s .

a csapadék is 
Keleten fordu!-

Dec. Dec. 
4. 4-
m é i  s  ' 

~  0 .2 0  0.18
1.12 1 .— 
1 .40  1.63 
1.81 1.84 
0.31 » .3t 
3.V2 0 .9 -  
0.41  U.B8 
0.4W 0.42

_____  0.88  v.4J

Újvidék ZZZ 0l#6 üls«

•  Tök-J
.  Ttum-HT-rsd —
w t ív ln u k _____.  Osougrád
:  s C i i r
_ Titol ■—

Ondóvá Bártfo _____
T o p o ly a  HoOv . . .
B o d r o g  Zetnplóu . . .  
S a jó  Zsolna .■ 
Herm án H.-NémsM —  
B arottyO  Mitrglto

,  B-OJfatn —  
KOrAa Üsuoaa

_ N -Vorad _  
a Belényes — a 
s  *-->«
.  OaraboM.

4. 8.
n m é t sr

.2 0  0 .2 t  
, .2 8  0.60  
*.02 0.42  
^.10 0.12 
9.08 0.02  
9.co 0.4a 
*.42 1.42 
9 .a® o.bö 
*.2# 1.24 

0.23
9.46  0.44  
l . — 1.— 
9.42  0.40  
l .M  1.62 
u.10  0.14  
0.24  0 .—  
^.14 0 .— 
0*08
u.  6w 0 .— 
°.C6 0 .— 
0,80 0 . -  
0.28  0.8C 
0 .06  0 .(4  
O .iö u.10 
0 .24  0.20  
0.12  0 .Í4  
0 .— 0.48  
1.S4 1.86
v . 80 0.83  
0 .— 0 . -  
0 . — 0.62  
0 .66  0.70  
0.66  0.64

N e m  t é v e s z t i  ö s s z e  c é 
g ü n k e t  h a s  o n n e v ü e k k e l ,  
a k i  m e g f i g y e l i  v é d 

j e g y ü n k e t ,  m e r t

c v A i r v A a z
J ® K O H N  H E ILM A N N  és F IA I

es. és Irlr. üdv. szállítók
Bndtgozt, Ktuly-Hrat 1*2.
o i . z e l  r u h í i t  e  r ó d j e r y -  
l j , l b , u , l o r , , l o . U

Aszenvedűemberiségöröme!
R r f in r a i  A n ta l  nemlbetoyeéKek op-U l .  u a r a l  K IILal nSroi hirt nakorVoM, ki mér 

29 éve működik a téren, elhatorosto, hoijy a

Népszerű Útmutató
* nemi beioíe£?«k e etek  éan cart iryéryketeléeéhos oimU 
kúx«< 200 oldalr, (orjodö munkája 8o-ik kladáaának 
méltó n.egünnep.<aóre a még készletben levő példányukat

t e l j e s e n  i n g y e n
bocaétja a azenvedfi em beriség rendelkezésére. A könyv 
tartalmazza az öa*<e< ti lkot >)tagaégek (én fertőzés, éjjeli 
mrgön.léa, bagycsOfoly-le. hugycaö-'zUkfUetek, elgyangUlt 
férfiért, bujafekély (syphi!.», fehértóiján etb.i alapo* 
leírását és legújabb ésinzora gyógymódját. Tehát irjun 
é lte  mindenki minél előbb, hogy ezen becses munkái 
(volt ára 2 frt 6n kr.) d íjta lan u l megkaphassa. Puné  
fejében 20 fillér bélyeg küldendő. 6zétktUdée sárt bori

tokban. Cim:

B r .  Sarai A n ta l
Budapest, VI. kar., Andrissy-nt 24. sz.,

nol t'iryzersm lnd a leliurolt betegségek ellen s  munka 
s-eizóje  naponta rendel d. e . 10—4-ig é» 7—b-lg este . 
I.evob'kro azonnal vtil .azol a gyógyezerekről gondoskodik.

Férfiak ingyen kapnak
®<y legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy  pröbacsomagot, egy  100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, m ely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
sypbilis és elgyengült fértieröben szenvedtek. E 
óéiból ol határozta az intézet, mindenkinek egy  cso- 

gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni, i í  háziszerrel a  baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben. szellem i gyen g eség  ben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja m agát Ezen 
gyógyazorközvetleu hat azon szervekre, m elyek erőt 
szükségeinek, és oeodálatoean gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket, öreg ek  és fiatalok írhatnak 
a .State Medical lnsiitut*-nak alanti cím en, honnét 
nekik a osomag haladéktalanul megktildetfk. Az 
intézet elsősorban azokat akarja m egm enteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják eb A 
pröbaküldemény bebizonyítja, hogy m ily könnyen
(ehet e veszedelm es bajból otthon is  megmenekülni, 
▲z intézet nem tesz kivételeket. Mindenki írhat a 
gyógyszerért bárhonnét is  m agvarul, mire neki 
diszkreOíó mellett egy győgyssorkiildem óny külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen vau csomagolva, hogy tar
talmát senki sem  gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical institute, 9. Elektrom  
Building, Fort W ayne, In d , America és minden 

levél bérmentesítendő

H--------- > • --------
Magyar és Német Zsebszótár.

3
Tekintettel a  két nyelv szólásaira,
m .  kiadás. n i .  kiadás.

L rész: Német-Magyar. =  Szerkesztette: =

a rísz: Magyar-Német KELEMEN (WOLFfJ BÉLA.
Minden rési külön csinos ráesőnk ötésben 2 korona. 
▲ két rész egy erős félbőrkötésben-----4 korona.

Franczia és Magyar Zsebszótár.
L r i u : Franczia-Magyar.

IL r é u :  Magyar-Franczia.
---- --  1 S z e r k e sz te tte :--------=

Újváry Béla.

f tg g .  s o r o z a t .  0 3 0 .  s z á m .B O N
POLGÁR SÁNDOR
■u. a ir .  » in b . n y e r t  o r v o s i  niU- 

S* I tü tm erSss

EDispest, VII. Erzsébet-körnt 60.
kötsles t zen utalvány l>ekUidé»e ra el hitt, 
minden megrendelőnek 160i« azaz ti«en- 
'•t ezivsiékoyi érkecvstn iényt adui. sz 
e r e d s t i  44' r.B srxn u ran d  F U s '®a 
páils* k SlS ulesessesefe (óvszerek) 
(»  árimftnytiból. kim erítő képes árjegy
zék díjmentesen zárt levélben küldetik, 
Klv«e»to<*: » RtTBAPftBTI NArLÓ-böl.

O lc s ó b b  é s  j o b b ,  m i n t  b á r b ó l .

Miudeu rész külön csinos vAszonkötösben 2 korona.
A két rész egy erős félbőrkötésben -  -  ♦  korona.

Horvát-Maavar és sw rk en tetu :n u i  v a i  a n a ^ j a i  MARGAUTSI
Magyar-Horvát Szótár, eoe.

Ars csinos vászonkötés bán______ -  -  _ 2 korona

budapesti
Több hváz fczoba divatos a s z t a lo s -  é s  k k rp lto s-b u to r , b a ro k k , angrol. s z s o e s s z ló ,  ó-m .-iuet 
stb . stllb -n . a lesepyi>íer(lbi,tol a lojtünoiusbbin, . legmodernebb fotonban, a gmuitúráit behu- 

eAna «el je n i, p lü s-, frkncln é s  angol szövetekkel, kőszén, rskU ron klzúróla^ j . u n  - .bon.

A ta r tó s s á g é r t  több é v i k e z e s s é g e t  n y e jtü n k .

V a rg a  M ih á ly  és  T á r s a i
m t i g y s  l > u t .o v ip n i —t& ram ss& jp ii  

BUDAPEST, IV  , K oronaberoeg  u tca  2.. K íg y ó  tér  sarok.
A, legújabb b- to r -a lb u m u n k a t több mint 4'»7 képpel b kr. bek Ilidé -.e ellenében buruisntvs 

kU.djllk. Bevásárlás esetén a 25 krajo&rt visnznadjitk.

O lc s ó b b  é s  J o b b ,  m i n t  b á r h o l .

r r >  a g y a r

______ ________________________________  = = = = = = =  Kiadja: =

Szerkeszti i w ■

R A D Ó  A N T A L .

esy-csr 
ára 30 fillér.

Minden füzet egyen- 
k4nl kapható, bmb

T elje s  j s e r  a ék  eria- 
4en kéapvkereeko-

Az eddig megjelent
számok részletfize
tésre k  kaphatok. —

L A M P E L  R. (W o d ia n e r  F . é s  F ia i)
cs. és kir. udvari könyvkereskedése — f i  ? ■ "

f i  novemberi sorozatban megjelentek:
Thlirphl A R ó m a ié le t  C icero koráb an . 9 n (J _ 9 [)J  
UIIUIulll. A Novelliaztikus keretben nyújtóit jel ÜUU QUI. 

lem zése Róma fénykorának és c kor 
ainak, S z ila s i M óricz ki-legnagyobb alakjainak 

tilnd fordításában. =

M  E g m o n t. ■ ■ ■ ■ =
• A nagy német költő egvik legszebb 

drámája, S á lg ó  Ernő uj átültetésében, i t » r  -

P p tí i f i  V e g y e s  k ö ltem én yek .
I ulUII. B a la ssa  J ó z se f  macvarázó ie

e m u
B a la ssa  J ó z s e f  magyarázó jegyzeteivel 

és Túli Ödön képeivel. = = = = = = =

308-
310.

-309.

Megrt ndelhetftk L A M P E L  R Ó B E R T  ( W O D I A N E R  F .  E S  F I A I )
CS. ÉS KIR. UDV. K Ö N Y V K ER ESK ED ÉSÉ BEN , BU D A P E ST , VI., A N D R Á S S Y -U T  21. SZÁM  

=  és minden könyvkereskedésben. _________  11 ■1 1

SABYARHOW ELAD, LE9WA0YU68 13  LE8WBB HiastVÚ ÓBAÍjzLtTÉr*1

yH apiltaloH

Képes írjegyiék bérmowtve. Javítássá pontosan ecrfcBrgltvtnck
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M. KIK. 0PE R A H A 2.

Péntek, 1902. decem ber hó 5-én.
Z á r v a .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. december hó G én. 

Először:
K ir á ly  I d y l le k .

Három magyar színjáték. Irta Bródy Sándor.
1. L a j o s  k i r á l y  v á l ik .

Szem élyek :
I Lajos király Császár H ercegkisassz. Ligeti 
Á királyné Márkus
pbotbua

A  fejedelem
Fejedelcmassz. Márkus 
Öreg diák Gabány:

ltúz-a hegyi „
I I .  A  f e j e d e le m .

S í e t n é l y e k :  
Gyenes Tanító

Ditrik 
Belső katona

Molnár
Delii

Rózsahegyi
Beregi
Abonyi

I I I .  M á tjá n  k i r á l y  h á z a s í t .
sz em é ly e k :

Mátyás Császár öreg  legény Rózsahegyi
Tetronka Márkus Ifjú György Mihályli
Ca.eotti Gál M enyasszony Delii

r.erdete 7 érakor.

“ V  RÉMIMDLATÓ.
K é rn i T i v a d a r ,  I r n s g a t O .  I I  á l r a  o v i  e l M., m t t v e s e r t  
P i m U m j n t a  1  ő r i k o r .  R o id o to  B  ő r i k o r .

Az uj decemberi műsornak hallatlan sikere
F e n e m e n á l l . ! H a t o t t a t * !
M d t le  A i n a  d e  D e r s y

Pária ceillaga

A u r o í a - c H o p o r t
államért legjobb mii kerékpárosok, világbajnokok

A I ^ L Z L A S I O  T R I Ó
Sporting Ball-act

VIIk m  M n r i f u r r l t e
látalmas oroszlánjával, az oroszl.ínok etetése a n. közönség  

szeme előtt

f i l s r k  A  A d r a
zene excentrikusok

valamint a  többi 10 újonnan acoriődőU kitUnö m llvési felléptével.

Kávé és tea.
£  Kunz testvérek

köz vétlenül a 
termelőtől 

fogyasztónak.

E e g f ln e m a b b  
é s  l e g o lc s ó b b
-  v á s á r lá s  -
22 i á j á t  f i ó k .  B z á m o s  r a k t á r  a v i d é k e n .

—  Budapest, Fürdő-utca 9. —

Jegyek  elővételben 70 
hatök ; A ndrássj-nt

Nappali pénztár lu 12-ig 3 -5-ig.
n jjré ri a következő dohánytöndékben kap-

Érzsébet-kőrut 51, Klrály-u. 
WU/*..!*'‘K, WZ',“B’ Kerepeat-ut, a Nemzeti Színház bér 

épületében, Oízolla-tér Haas-palota, Jóxsof-kttrut 2.
WAVAWAVA TELEFO N « 4 7 . VAVAVAVA

VÍGSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. decembez hó

L  o  u  t  e .
-én.

Bohózat 4 felvonásban. Irta: Pierre Veber. Fordí
totta: Heltai Jenő.

Dupont 
Cas: illőn 
Fran colin 
Baburon 
Bru 
Loute

Szem élyek:
Góth 
Hegedűs 
Tanay 
Szerémy 
Vendrei 
Varsányi 
K zd;ts 7’/i  éraker.

Echanguettenó Hunyadi 
ltcnée, leánya Nógrádi 
Bruné Makrócyné
Chevrelnó R. Rostagni 
Petitboisné Erdei 
Marchaisonné Niké

FO LIES  CAPRICE
V I. k é r . ,  R é v a V -n to a  18. s í i m .
Igazgatóéi,g L e l t n e r  é s  K e l e t i .
N a p o n t a  3  b o t i  á z a t .  — 9 ó r a k o r

-A . k i s  K O l l A  ! ir ta : Caprice.

É J J E L I S Z O L G Á L A T .
Bohózat a vasúti életből, irta: Forgalmista.

VzlB ó r a k o r

Egy óra az anyakónyvi hivatalban.
Bohózat. lila  : Caprico.

A remek télikertben M u n o t y  L a j o s  híres zenekara reggeli 
6 óráig hangversenyez.

Kitüntetve ezüstéremmel Párisi világkiállítás 1900.
K itü n te tv e  a z  e z r e d é v e s  o r s z ,  k i á l l í t á s o n .

Don&th Sándor
t i i  | t

B U D A P E S T .  
Kossuth Lajos-utea 3. sz. 
Ajánlja dús . raktárát s a já t  
k e a a ttm é n y ü  t e t te k -  éa bo
ro s ty á n k ő  á ru k b a n , e lm e r, 
m o n o g ra m , a u t o g r a m ,  

_  logllnbtnabb kivite lben.

K ü lö n leg esség ek  sp an yo l tajtékban . 
Régi kiszívott ta jtékp ipák eladása.

' f f f f t f f
M e g lá tja ,

h o g y  Ig a zu n k  v a n . O loeó  
ara n y  éo ez f ia te la d á a  ; egyet
len forrás, ahol jutányosán le
het vásárolni. Ml alkalmi véte
lek utján azerozzük be áruin
kat és ezért abban a helyzetben 
vagyunk, hogy Igen olcsón el
adhatjuk t. vevőinknok és pe
dig : 12 s z e m é ly r e  v a ló
k o m p le t t  e v ó k é a z le t  13 l a 
to s  e z ü s tb ő l 150 f r t ,  •  ea e -  
m é ly re  v á ló  6 6  f r t  ée f e l 
je b b , 12 d rb  13 la to s  é r t s  
e z ü s t e v ő e s z k ö z  6 f r t  26  
k r . Továbbá due választékban 
a r a n y  fé r f i é z  nőt ó rá k , lá n 
cok , g y é m á n t , b r l l l lá n t  ék  
s z e re k  és miuden o agakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé
ket in g jo n  és bérm entve k ü l
dünk. Ékszereket esetleg rész

letfizetésre is adunk el.

Ármin Béla
ö v ö k ö a s e i ,

IV., Váei-utca 3 9 .1. en. 23.
(H o r ls -b o z á r ) .

Veszünk és becserélünk ara
nyat é s  ékszereket.

r i i i f f i

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. december hó 5-6n.

N e b á n is  v ir á g .
Énekes színmű 4 felvonásban. írták Meilhac és A. 
Millaud. Fordították Evva Lajos és Rákosi Viktor. 

Zenéjét szerzetté Hervé.
S z e m é ly e k :

Küry Színigazgató 
Németh Rendező

Dcnise
Chateau
Champlatreux
Celestin
Cormna
Apácafejed.

Szirmai
Nyárai
Dóry
Siposné

Gusztáv
Róbert
Loriot
Lydia

Újvári
Parányi
Delii
Kaloeaai
Solymosi
Harmath

Ke. l e  te 7 trakor.

1 . Nemzetközi Macska kiállítás
Budapest, IV., Kígyó-tér I. Kir. bérpalota 

1 9 0 8 .  d e c e m b e r  1 - é t ő l  9 - lg .
N y itv a  n a p o n ta  r e g g e l i  9  ó r á t ó l  e s t i  8  ó r á ig .

N a g y  lá tv á n y o s s á g .
Á l l a t o k  a  v i lá g  m in d e n  r é s z i b ő l .

Belépő díj személyenként 60 flll., gyermekek és kato
nák őrmestertől lefelé 30 fillér.

Az elnök :
I tá r ó  F lo to s v  F r ig y em .

C IM B A L M O K
I  rgulabb acélsvsrkMéttel, 3 év 

Atillámat, tepezfbb hangfal, 
i r t x l e t f l a e t o e r e  le  k a p b a -  
lOfc. Séfét ryértmAnyn hitnrezr- 
rok, m .: e l m b e ln t o h ,  h e -  
e e d f t k ,  h a r m o n i k á i ) ,  In  
v e lA ls , n lt  M a r t a  A lt. b ő g ő k  
slb Kitánő magyar borok, stá  
mos k|tflnt»lés és elismerés a |o 
maakéert. N a g y  k é p e a  Ar- 
J e g y e k k e l In g y e n  * •  h d r-  

m e n t v e  k O ld k k  m e g .

Mogyoróssy Gyula

Az „A T H F N A K V M * Irodalm i
tn avomdol részvény társulat 

Eladásában m egje len t:

■ r S s z ő n t ő -  
B k ö n y v .

Lakd Henri U Rshoz Anínr.
Ára kötve scin «  boritekk&l 

I korona 40  tillér.
f a r t  almos verses kóezon leseket

S'ermekek részére, m indenféle  
Italmakra, szülőkhöz nsgy- 
m flldkhös. m indenféle ro k o »  
boa, baráthoz, ismerőshöz,

tanítóhoz Ab.
Kapható a I
B udapesten, VLL. K erepest-át 
M. szám . és m inden köuyv>

MAGVAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. december hó 5-én.

Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.
N ő e m a n c ip á c ió .

Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Szigeti József 
Zenéjét szerzetté Serly Lajos.

Bátori Mihály Szilágyi Keilínger Sziklai
Geröfl János Mátrai Verebes Delii
Flóra Pálmay Csonka GirétU
Zárán diné Lubrincz Dengelegi Ssiklainö
ArpW Ráthonyi Lidi Marosi
Ksczér Tamás Faragó Boriska Kornál

Kezdete 7*/a oranor.

URÁNIA SZÍNHÁZ.
Téntek, 1902. december hó 5-én. 

Előseör:
K e le d  S v á jc .

Irta Szokolay Kornél. 
Kezdete 7l/ i  oraker.

VÁRSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. december hó 5-6n.

J a n c s i  é k  J u lis k a .
Mese 3 képben. Szövegét irta: W ette Adelaide. For

dította Ábrányi Emil. Zenéjét irta Humperdinck. 
Személyek

Váradj R. A VaSorru bába Berta 
Rotter Altató bácsi Palóczyné 
Várad! M. Harmat bácsi Szalai K. 
Payer

U tána:
R o c b c o .

Ballet 1 felvonásban.
kezdete 7 órakor.

Andris
Panna
Jancsi
Juliska

FŐVÁROSI ORFEUM
W aldm ann  Im r e  !*«■ <«•<

hagymáső-uioa 17.

ISkéletMMI

d e c e m b e r i
prsvrnan .

á l  előadás 8 órákor km dOdlk.

A tóUkortbea reggel 6 ő r iig  T » r t e  B le h  cigányzenókora 
hangversenyei.

K ézimunkák
H i m ó - i  k ö tő - , h o rg  o lo -p a m u to k  / .  s e ly m e k , nem kitt ón ben 

h lm z A a z ö v e te k  rendkívül nagy 
választékban, szabott gyári áron 

kapl atók

Bérezi D. Sándor
kézimunka nagyiparosnál

Budapest. Király-u. 4.
38 4  o ld a lú  k é p .s  Á r je g y z é k e 
m e t 2 0 6 0  e re d ő t!  k á r .tm u a k a -  
r a jz s a l ingyeu és bérmentve 

küldőm.
V i k t ó r i a  h lm a ó g é p  e leó -V l K l O r i a - rendtt e iTerena

P e la t - L a c e  s z a la g o k  rendkívül nagy váUezt kban vannák 
raktáron. Mintákkal trlvetet szóltátok.

A iA N K E R
é le t-  é9  já r a d é k b iz to s í tó - t á r s a s á g .  
Maiyarorszáíi rezértépvisclösér BUDAPEST, VI. tar, Deát-tér 6. szám

(Anker-sdvar), a tartásig saját házában. A l a p i t t a t o t t  1 8 5 8 .
Ö s s z e s  v a g y o n ________________________1 4 5  m i l l i ó  korona
B l z t o s i t á s i á l l o m á i i y . . . ---------------------- 51 1  m i l l i ó  korona
E d d i g i  k i f i z e t é s e k  — ------------ --------- — 2 4 2  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak v e g y e s  é l  ta a lá le a e t l  b i z t o 
s í t á s o k n á l  A  osstalékterv szerint — úgy mint 26 év óta állandóan — 
az évi biztosítási díj ilB° o-ít kapták készpénzben kifizetve, míg a 
v e g y e s  é g  t a k a r é k p é n i t á r í  b l s t a N it á s a k n á l  B  osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdető óta befizetett 
összes dijak 8 ° o » ,  úgym int a biztosítási tártam

3 év 4 év, 5 év, 6 év. 7 év, 8 év után 
“ ""81% ' 2 4go/n, IftOfa, 18®/#,

fizettetett ki készpénsben.

Előnyös kiházasitáei«.vegyes biztosítások.
Froxitoktussal és felvilágositóssal szolgál a fenti magyarországi vezér- 

vtselőaég, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 
a társaság ugynőket

k«p

E lsőrangú b ányaválla la t n éh án y  é r i  gyakorlattal bíró, okleveles

gepészm érnflkflt te re s
állandó  alkalm azásra .

Pályázóktól a  m agyar és ném et nyelv  tökéletes tu d ásán  k irü l, 
az  álta lános gépészed  istherelek  b írása  k íván tatik .

R észletes a ján la tok , m elyekben a pályázó kora, családi és 
ka tonai viszonyai, va lam in t eddigi a lka lm azása  is felsorolandók, 

“ BÁNYAVÁLLALAT” jelige a latt e lap  k iadóh ivata lába  küldendők.

R. kir. OpertMt ’

S z o m b a t
A navsrisí |

leány
A piros cipő 1

S z i n h á a a k  h e t i  m ű s o r a .
H ;U lnh ü MauhiM. Magyar színház

a .«.

A denrrér

T
Klrftly-idillek i A doktor ur

L o u te.rattysinber

Kirtly-M ülsk , A doktor ar

San-Toy

Stioks

Nőom aneipAeió

A  fala rossia

^ Á  p oétísQ u  és
a hags

Nöémancipáció

A K I
Kossuth 
= korát
alaposan Ismerni 
akarja, azt a kort, 
a melyben Kossuth
lángazelleme a 

haza sorsit irányította, rendelje 
meg

1. G racza G yö rg y
jíz 1848-49-lki magyar 
szabaösigharcz torié-

. zimü nagy munkáját, a 
IICIC mriy •  azabadságharcz 
eokimeritóob forrásmunkája — 
Áré St eaerwí'l
több llluaztrácnóval 70 i o r o i a

2. V arga O ttó
z flrahi Vértanuk

m elysttsen- 
három'martír megható emlék 
mAée, számos tlluaztrácziOval. 
-inért alakú dlmkiadáaban. Ara 
I f  koron * . Mind a kát munka 
kútőn-ktllön vagy együtt te meg 
rendelhető csekély havi részlet 
•izetésre a kladonái : L o m ért  
K. (W o d io n e r  /■'. /a  Fioi' ca 
<s kir ud». könyvkereskedés^ 
>en, Budapest, VI., AnJrásey ni 
t ’ aea-r u j i
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Minden ezó egyszeri beiktatása ■  
nonpareille betűkből 4 fill. V a s ta -  I 

g a b b  b e t ű k b ő l  S  f i l l é r .  ■
■■■■■mi 11 ni i au igawrerra^gCTM  ® &

Le.ólboli tudakozódásra ingjon a d u n k  IdrilteosiU at, caak a Tálamra ..ükaégaa bélyeget kell mellékelni

A p r ó  h i r d e t é s e k e t  
k ö z p o n ti Irod án k b an  éa ere
deti uyugta m ellett m ég a kö
vetkező fiókokban le-liet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohAnytőzé.dójü

Teréz-köiut 54. szóin alatt.
D e n t s e h  B l k s á n ó  

Andrássy-ui 83. 
E c k s t e in  I l e r n á t  

hirdetőül Iroda 
V. kér. Fürdö-utca 4. arám. 

E n g e l i i n n n  M ór  
gyorsmijiónyomda 

IV. kor., KAlvm-lér -. arám. 
F r a n k é  P á l  

kön/vkoreakedéae
IV. , Gróf CzirAky-féle palota. 
Koai-uth Lnjott-nten. Kigyó-tér,

(Koronahcrcog-utca sarkáa.j
F i s c h e r  J .  I>.

hirdet 6ai iroda 
IV Gerlóczl-otoa 1. 

G o ld b e r g e r  A . ▼. 
hirdeb-ri iroda

V. kér., V&ci-utea 17. rzAnu
G o lü n c r  J o x e f ln

AndrAeey-ut 50. 
C to ld g r u b e r  M ór  

köny vkereakodó 
O. kér., FC-uica 17. siAm.
Baíiensttiui «■ Voglu

iurdetóai iroda
V. kar., Doroiii a-utoa 9. aséaw.
J a m b r i k o f l t l

dohAnytózsdéje
Kerepeai-uiö',. 1 akr.rékp.épQL)

K e r n  b é i  g  R o z á l ia  
donkuy uzadéje 

Vili. kér., Muzoum-kornt SS.
L e  O p  O 1 ll G  J O  I a

hirdeióal iroda
VII., Erzaébei-körut 54. 1. eaa.
N o *  b e  R u d o l f

hirdeU-ai iroda 
Ferenczlek-toro 8

■  e z e i  A n t a l
hlrdotési iroda

IV. kér. EakU-ut 9. —
S e m e i s e k  A. J.

ujsAg-ArudAja
IV. kér. i'etőü-tór 8. —

K J . t a g é i  Ö l t i
könyvkereskedő 

Mnaeum-korj; 2. sz. (NentaoM
Színház bóiuáza.)

R o h o a c / i  l l o a a
donany .özed ejt

VI. Aadrasey-ui 46. aakaa.
S i k r a j  b a r n a

hird"‘éel iroda
VI. kér., V( /  zúrui 83. azé*.

b o p r o n y l  ▼.
dohánynagyáraz 

Vili. kér., Kerepel.-□( 1. azé*B. 
S z á n t ó  M ó r

dohány tozauéje
IV., Kecskeméti nu-tt 14. azé*.

S e l m a  r z  J ó z s e f
hircetcei iroda .

V. kér., hfuro&kö.-uioa á. zz.
S e h ö n u u ld  I- c r e n e m t

dókáin iö/a léje 
Ferenc-., rut 32. szám.
S e h ő d l  f á jn ia

dohánytözade :-oa-.agyQJtö- 
bely V. Lipót-k-rut 8. 
T e n c z e r  G y u la

hirdette! Iroda
IV. kér., Szervi is-lé r 8. ázást,

T o l d i  L a j o s
könyvi, cro^-kedéae 

II. kér., Fó-uto* 2. szám, 
W e lt z e n f e l i l  J a k a b

S v á b  a .Iiz
dohány tőzsde Nagymezö-u. 12. 
Minden aprohirdetöa, melyet 
I t t  e x te  ti ó r a it;  f ö la d n a k ,  
már n.fihnnp m e g j e l e n i k  u 

Bndu|i<-i»fi N a p ló b a n .

I n t e l l i g e n s  l e á n y ,
inait v a r  g y o r s ir ó n o  irodai 
f  indokban jártás, a zo n n a li  
állandó Á lla st k o r é  a nagyobb 
irodában. Szives megkeresést-.< 
*,Ig\ ekozcf* jeligével Méretnek 
a kiadóba 6348

I r o d a i  g y a k o r n o k
kezdő fizetéssel azonnali alkal
mazást nyer. Ajánlatokat .K . 
V. E." címen •  k.adóba. 6378

G y e r m e k  s z é k e t
k e r e a v k  m a g v o te lr e . Cím
Oiray-utca 21 111. 88. 684Í

K ő b á n y á n
ház eladó a Jáwzberényt-ut l e g 
sz e b b  éa  logélénkobb bolyén, 
földszintes épület, 622 n é g y  
siög les területen, melyben  

van 13 lakás és 8 üzlethcly íség, 
a z  e g é s z  é p ü le t  a la t t  p ln oe, 
gyönyörű kortholyizég, 40 darab 
termő gyümölcsfával 62.000 
koronáért cl-idó, melyen tér
ítőnként 10.000 korona marad
hat, a ház mostani évi jöve
delme 6060 korona. Bővebbet 
Nlemetz Gyula ingatlanok adás
vételi irodájában. Budape-ten. 
Rökk Hzllárd-n. 22. 61086

e » o m a s « i4 U I « 6
tricikli kitűnő állapotban olcsón 
eladó. Láng korókpárfizlet, 
Jóssof-kőrut 11. 6478

S z c tfé n y  t a n u ló .
ki felső keroskedelmU Iskolába 
jár 20 kréit leckeórákat ad. 
Cim : Kerepesl-ut 60. 11 em. 26.

A hirdutóisekiu ti .itni*::tuaeu ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józsof- 

körut 18. szám.

hirdetés szAmÁt a kiadóhivatallal m indig közölni kell

J o b b  m e g j e le n é s ű
kercHkedóaegéil illáét keroe 
vidékié nagyobb lüazerflzletbe. 
.Mogbizható"jeligére a kiadóba.

14041

F o d r á s z
segéd, csak jó munkás, alkal
mazást nyer Omaazta Gyula Üz
letében B e s z te r o e b á n y o .  2'09

É h e z ő ,  d id e r g ő  
fia ta lem b er , a ki érettségit 
tel; éa jogot hallgatót*, bármi-

Í en Irodai munkái elvállal.
t  ébenha'ástól éa megfagyáa- 

tól menti uietf, a ki valamely 
keresethez Juttatja. O lnae: V. 
k é r . K a to n a  J é s e e l-o to a  4., 
fó id  s z in t  2 0 . 8478

P e n c z r n
(Vác* mellett) sz.öllö, gyönyörű  
gyümölcsös és ház e la d ó ; az 
egész terület 8 hold, melyből 
8 hold terinő-szőllőtokévol be
ültetve, a többi része gyüm öl
csös, körüllioiül 600 darab termő 
gyümölcsfával : a lakóházban 
2 szoba a melléknelyieégokkel, 
egy lakóházzal, esetleg a fővá
roshoz közeli szöllővel elcseré
lendő. Bővebbet Nlemetz Ovula 
inga"anok adásvételi Iroaájá- 
ban. Budapesten, Rökk Bzilárd- 
utea 22. szám. 18485

F o d r á s z n ő ,  
r e n d k í v ü l  ü g y e s . Is m é 
r e  La é g  h ia n y t lb n u  e i o l o n  
ajánlkozik . Ó»v. Waldné 
V I . ,  V ö ró K tn a r iy -u ie is  4«». 
I I .  31 . Í<,J’4247

Folyó év végért je -  
J lertik meg a "PÁTfílA" 
, nyomdai részvénytár

saság kiadásában

y i c a g y a r

M ie lő t t
férfi-, flu v n r v  £-v«rtnsk- 
ru h á t rom tó l vag-y v e s z , .

veske.ljék saját órdókébao 
K o c h  te s tv é r e k  B u d a p e st ,  
K á r o ly -k ó r r t  2$. legnagyobb  
áruházából az újonnan megje
lent n a g y  k ep ea  árJeR-yzeket 
kérn i, m olyét rögtön bérmentve 
küldünk.

Tóii k a b á t________b j | |
Téli nadrág . ..  2 frt bo
Ferenc József kabát 3 tr,
J a q u e t _________ ___ 2 frt
Frack — --------. ..  4 frt
Rothberger Jakab Eris- 

tóf-tér 2. I.

Uj bútorok
rószletrd kaphatók, vagy régi 

bútorokért osoréltotneic be. 
V II ., E rza éb é t-k ö ru t 12. a
Jobboldali udvarban.

H ir d e t m é n y .
Egy i.lísobb francia nó, fran
cia o r íz ig i vagy Echvreicl azü- 
leléaQ ki magyarul, vagy né
metül ia beszél, nagyobb gyer
mekek melló kerestetik. AjAnl- 
kozások fogadtatnak Erzaébel- 
körut 44-lk szám alatt 11. em e
le t 16. ajtós lakáson. 4716

S x a b ó n ő
ajánlja magát 8 korona napi- 
díjért, ki gyermekruhát igen  
ügyesen varr, házban vagy  
házon kívül Ferenc-körut 42. I. 
9. 14044

T á r s  k e r e s t e t i k
egy 39 év óta fennálló, jó for
galmú gabonablzomáuyi-üzlet- 
h"», nagyobb magyar vldézl 
városbau. Ajánlatukat csakla e 
szakmát jól értó, 80 éveu felüli 
fiatalemberek küldjék be. Be
házasodás nlnce kitárva. „M . 
J .  4(18“  elmen adandók be az 
ajánlatok a kiadóba.

V en d ó g jlő
kitűnő forgalommal, 30 frt napi 
bevétellel, biztos ebédkoszto- 
sokkal állás elfoglalása miatt 
feltűnő olcsón eladó. B o r o z ó  
26 frt átlag napi bevétellel 16 * 
írtért sürgősen eladó. Dióéi 
József adásvételi-irodájában 

Budapesten, Rókk 6zllárd-utca 
30. 8346

Z o n g o r a .
Kitűnő, rövid zongora, 2 japán 
váza, mokka se ,v ice , azonnal 
eladó. Népszínház-utca 11. III 
em. 11. 14-/40

l i i i t h e .
Ha én egy  nap nem Írok, mér 
szemrehányást teszek magam
nak (maga nem törődik vele) 
de mondja, mi-'-rt nem ir ne
kem pár sori? Olyan ki-dvoaen 
tud Írni — hiszon bebizonyí
totta — hát miért nem teszi 7 
Mert nem szereti Ez az Igaz 
válasz, amit maga m é g  m o st  
nem akar bevallani 1

N y o m o r u l t !
Miért e hosszú hallgatás 7 Elég  
volt mér ? így Is jó 7 Csókol 
mllllószor L'lAlatoe. 14041

J é g v i r á g !
Levél ment tok  csókkal. Adja 
vissza édesebben .Napsugár
nak". HO42

K E R E S L E T .
5 0 0 0 - 1 0 . 0 0 0

forlnttnl keresek tárnát olyan 
asabsdaimAzott vállalathoz, mely
nek tiszta j ivodeimo a belokte- 
tett tőko kétszeresét is m égha  
la úja. C itroi. megtudható a ki 
adóhivatali i n .  Esetleg ugyan
oda kérők .Három csillag, alatt 
Írott ajánlató at. 6786

T a u o n c o k
é t  tanulóiéin ', k 18 14 évesek  
nyomdai niu.otézutbon azonnal 
felvételnek. Cuu: Torés-körut 
88. 1- em 5. ö84«

I n t e l l i g e n s  
e m b e r  v o l t  íü l< lb  r t n k o a .  
k i  a  t e r m é n y  *■  g a b o n a  
s z o k iu t b a n  tö k é le t e s e i *  
J A rtn a , n a g y  ■■ s i s r é n y  
f e l t é t e le k  m e l le t t  k e r e a  e 
a a a k in a b a u  ftlIA st v a g y

b á r m i ly  f o g la lk o z h a t .  
N a iv ra  a n e g k c re a ö a e k

O i i l in n a "  J e l ig é v e l  a  k l -  
,<IOba k é r e t n e k .  6139

S o r o k s á r o n
h á z  e la d ó , 881 négyszögöles 
telken épült, mely áll 5 szobá
ból, s konyhából, tisztán köböl 
épült épülőt, magas földszint, a 
község legszebb hülyén, árnyas, 
szép udvarral, azonnal 6000 
lórin tért eladó, melyen teher
ként 8Í0Ü írt mai adhat. Üz
leti háznak, különösen fűsze
res vagy kávéházi üzlet cél
jaira igen alkalmas Bővebbet 
.Mcinetz Gyula ingatlanok xdás- 
véteh irodájában, Budapest, 
Rökk Sziláid  utca 22.

Tolt
falust gazd >, ki a Ióvárosban 
már évek óia szolgált, knrea 
magának munkafelügy 16, m ag
tárt. kastély felügyelő, erdőért 
vagy bármely szolgai á l  ást 
hely ben vsgv vidéken a leg 
csekélyebb bérért vagy teljes 
ellátással. Cím : VII kér. Garat- 
utca 35. szám 11. lm . 21. 6787

í  r á s á é i  b ú t o r t
I V . ,  H a jó -u tca  16. (Sütő-utca 
sarok, Központi városháza kö
zelében) eladok és veszek majd
nem egészen uj ebédlő-, háló
ét garzon-szobákat, szalon-be- 
rendozéseket, valamint iroda
eszközöket, valódi perzei- és 
szmlrna-szőnyegoket, függö
nyöket, lószői- és afrik-matra
cokat, gáz- és villamos csillá
rokat. 13341

&'óid6irtoti
1903-ra. a

15 a s z n á l  j ó n
Kerpol-féle kézflnomitó folyadé
kot, a kezet 8 nap a att bársony 
simára éa hóiouérróteszi. Egy 
üveg 90 fillér. Postai azétkül- 
dés : I'.erpel gyógy tár Budapest, 
Lipöt-körut 28. Négy ü veg  ren
delésénél bériuenive-

K i p r ó b á l t
l e g j o b b  r e u m a  s z e s z  
a  d r .  W e l s z - f é l e  R á 
m e n t ,  á r a  1  k o r o n a .  
F ő r a k t á r : S z t .- E r 
z s é b e t -  g y ó g y s z e r t á r ,  
B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  
F r z a é b e t - k ö r n t  S íi.

O k le v e l e s
t a n i t d n t  O r a k  a d t o d r a  
a j O a l k o a lk ,  z o n g o r a  k e i -  
d ő k e t  le  t a n í t .  B a r o o a - lé r  
4 . I I I .  15. 6346

K á ly h á s  m e s t e r .
Elvállal minden e szakmába 
vágó munkát, bchneidcr Henrik  
Józaef-körut 19. 4369

M a srá n v IzN K á la lo k ra ,
érettségire, vasúti altiszti vizs
gál álra elókét-zit.. M agán tanulók 
oktatása" W essulényi-utca 19. 
S z a k sz e r ű  c o rro p ltltló . 6349 

C u k r á s z d a
a főváros egforgalinasabb kőr
útján, napi 9ü korona bevétellel 
férjhezmeués miatt olcsón ol
adó. Cím a kiadóhivatalban.

6346

K it ű n ő
1 L a la k  o lc s ó  Á r b a n ,  n g y .  
a a iu té v i la le t /iw  é t e le k  k a p 

h a t ó k  A l i le t z  G y ö r g y  
v e n d é g lő jé b e n ,  l ’ r d le r *
n le a  12 .

S ín f fe r -v a r r ó s f é p e -
ket m élyen leszállítót: urban 
heti 1 fi tos részletre szállítunk 
6 év i jótáll'ssa!. Láng kerék- 
pái üzlet, József-körut 41. 4678

k -m  M a g y a r o r s z á g  100 
h o ld o n  f e l ü l i  föld-

L'C birtokosainak, gazda- 
jv’/d tisztjeinek és haszon- 
W  bérlőinek

C z im iá ra
gazdasági és munkás
viszonyainak a gazda
sági kiállítások, ver
senyekés termésered
mények ismertetésével

Előtizvtéat Árts t
fűzve 15 kor., kötve 
16 kor. Bolti ára fűzve
2 5  kor., kötve 26  kor.

U e g n a  de lések
a “PÁ TRIA" irod. válla
la t- és nyomdai részv. -  
társasághoz, B u d a - 
p e s t, IX. kér., Üllöi-út 
25. szám intézendők.

M e g b íz h a tó
elsőrendű erő, mint pénztár- 
nők, rak ám ok vagy bú-milyen 
illá st keres, gyarakbau v igy  
más vál alat.'Imái. A legjobb 
bizonyítványokkal és referen
ciákkal rende kezlk, vidékro is 
sziveson elm egy. Nős, beszél 
magyarul, németül és románul, 

miután állását a oég m eg
tűrne miatt kénytelen volt 
hagyni, azonnal rendelkezés

re áll. Brives megkereséseket
Dunka Lajos, Budapest, Ecl*ő 
Erdősor 8. III. 27. 4726

K ÍN Á L A T .

l l á k o s - C s a b á n
ház eladó, m ely 600 négyszög
é i telken épült, szilárd anyag
ból, cseréppel födve, 5 éves 
épület, mely All: 6 s/oba, gyö 
nyörű szép veruuda, konyha ka

ara, pince, jég»erem , k-.csl-
:in, kert, szép termősxólővel 

és gyüm ölcsössel 2ö.<-00 koroná
ért eladó sürgőben, melyen te
herként 10.000 korona marad
hat. Bővebbet Niemelz G \ ula 
ingatl-nok adásvételi irodájá
ban, Budapesten, Rökk Bzllord- 
utca 22.

T e l e k
(villa rayonhani a Kamaraerdő 
legszebb helyén, Igen olcsón s 
pedig négyazögölenkint 8 ko
ronájával eladó. Az egyik  telek 
24 8 négyszögöl, a másik 2600 
négyszögöl, mindkettő agy-egy  
darabban van s parcellá'.haió. 
Bővebbet Nlemetz Gyula In
gat! inok adásvételi irodájában 
Upesten, Rökk bzilárd utt a 22.

V e n d é g lő ,  
fő v á r o s  Job b forgn lm u  ü z le 
te in e k  o g y ik o ,  m in d en  e lfo 
g a d h a tó  á r é r t  s ü r g ő sö n  e l 
a d ó , B ő v e b b e t  N io m o tz  G yu
lá n á l, R ó « k  8 z l la r d -u tc a  22.

S z a b ó n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát e.cgans ruhás készítésére 
saját lakosán. Ll valós fazonok 
5 in tó l feljebb. Egy kísérlet 
elegendő. 6xentkiráiyi-utoa 22. 
II. 26.

F ü z ő j a v í t á s o k
ón tisstltáa'/k, valamint uj fű
zők készítésé, nagy on o lc .ó  á l
ban el válla: latnak. Cím : Hoiló- 
otca 1. 6435

A le g j o b b  f o g a k
kaphatók 1 fo r in tto l fe ljeb b  
i.ckel Artúr fogtechnikai inti- 
termében. K ir á ly - u t c a  16. i i . 
lu évi jótállás, megbízható ki
szolgálás. 4728

kispesten
két ház eladó ; mindkettő a  fö- 
uioában, az egyik  á l l : négy  
»zoba, négy konyha, két é lés
kamra, két fás kamra, két ser
tései ; k- téves építkezés, tisz
tán i glából épült, eladási ára 
8200 forint, teherként marad
hat fe o rajta: a másik ház 
saruk, mely á  l : két szoba, két 
konyha, egy üzlethelyiség, Két 
éléskamra, pince, istálló 4 lóra, 
mosókonyba, táskámra, szép 
kcrllel, szintén kétéves és tiszta 
téglaépület, eladási ára 45uo 
forint, teherként maradhat 2UOO 
forint. Továbbá egy szép 310 
négyszögöles lelek Kispesten, 
100 iepéauyiro a v.U.unostól, 
eladó 2480 forintért. Bővebbet 
Niemetz Gyula ingatlanok adáo- 
véte.l in dája Budapesten, Rökk 
Szilárd uirá 22.

C s in o s a n  b ú t o r o z o t t ,
egész külöubeját atu udvari szo
ba, egy  vagy két ur részére 
azonnal kiadó. V jv ilig -u tca  9. 
111. em elet 11. ajtó.

B ú t o r  
legjobb m inőségben, logoleeób- 
ban, részletre és készpénzért 
kapható Wembergor Fulöpnél 
VL, N agymezó-utca 87 4818

D é l e l ő t t i
f o g l a lk o x a a t  k- rss, agy na
gyobb részv. társasig könyve
lője. Szives m egkeresésüket 
„ R . B .“  je lige a ltit a kiadóba 
kér. b IC7

II e ff e d ü -o k  t a tá s
felsőbb z»neakadéniial növen
dék jutányosán tan 11 hegedül ni. 
Cím a Kiadóban. 4726

F e h é r v a r ió n ő ,
ki ezakmájában teljesen jártas, 
házakhoz ajánlkozik és la..inán 
is elvállal munkát. 1‘app Gizella, 
Nyár-utca J. 1. 6. 6346

S z o b a ,
elogánsan berendezve, külön 
bejáratul, 15 fi tért kiadó. Gold- 
steln, Csóuiörí-ut 11. II. 9. 6345

BÚTOROK
d ia  ó n o k ,  m a t r a c o k ,  f f tg -  
g o lA iu p A k ,  in g a ó r á k ,  l é g -  

J u L A n y o a a b b  á r b a n

ré sz le tf iz e tés re  is
kaphatók

N á th á n  Ig n á c n á l,
Bndapest. VII., Erzsébet- 

körút 23.

F ia d ó
ogy kredonz, eg t ágy , eg y  éj
jeli szekrény, politúros én inaaz- 
•ziv , jóminöségll é s olcsó. Cím: 
Nagy János-utca 1/c. 11.15.4721

I t c m in u lo n
Írógép kitűnő állapotban olcsón 
oladó. Schulnof l.oreposl-ut 0

14048

T a n á r j e lö l t ,
r. kath. vallása, állást keres 
szerény igényekkel mint kor
repetitor vagy nevelő. C ím : 
.8 . I.« VI. üj-utca 87. 111. e 
let, 17. aj tő. 4287

A z O rfen n a
közelében egy csinossá bútoro
zott férognnentes szoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nagy
mező-utca 10. 1. 80. 4717

l ic c n  a l k a lm a s
lakás, mely áll egy  lépcsőházi 
szobából, külön Ilejárattal, to 
vábbá egy szalon és egy  klxobb 
s  obából, szintén külön bejára
tokkal, igen szepon és kényel
mesen bútorozott, garzon la
kásnak, ügyvédnek vagy or
vosnak rendkívül alkalmas, f. 
hó 16-re kiadó. Bővebből Fő
herceg Bándor-utca 80/B. 1/13.

I i  c r ó k  { t á r o k  
néhány oar»b t s<tt*>r«lt, de Jő- 
karban les>ő hásztnUl kerekpár, 
— mig a készlet ű r t, — 80 
írttól feljebb kap baló. Láng 
ker< kpárfizle< Budápeston, Jó- 
taef-körut 41.

A k a d é m iá t
vágzelt tatai festő hajlandó 
órákat adni szerény (elvételek 
m ellett Válasz a kiadóba ké
retik „Piktor** jellel. 6489

I n t e l l l f f c n z  
g - y e r n ie k tr  le it  I z r a e l i t a  
t a n lA d u á l JO íz le le k  a ité d -  
k o n z t  o le z ó n  k s p h n U .  
(  l m :  F Z h e r e a g  N á n d o r - n  
SO b. f ö ld s z in t  7 .  6460

Szabóné
ügyes, a legkomplikáltabb tol- 
letteket le bámulatos olcsó ár
ért elegánaan és Ízléssel k éü l-  
saját lakásán. Vidéki megránt 
dőlésekhez a pontos alj-mérték 
éa egy derék beküldése után 
készítek mindennomü tolletle- 
ket. Átalakításokat és gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Le- 
derer Lipótné, VI. Bzabolce-n. 
80. II. 29. 4277

E ls ő r e n d ű
Singer varrógépeket
mélyen leszállított árban 7S  
k u r o n A ió I  f e l j e b b  l is v l  
S éa 1O k o r o n á é  részletre 

szállítunk 6 évi jótállással, 
Vidékre Is bérhova.

Láng Jakab is fia
varrógép nagyraktára

Bpest, lózsef-körut 41.
Flók-fialet t

R ette n b llle r  - n tea  1
N a g y  á r je g y z é k  In g y e n  ! I
Cégünk kizárólag elsőrendű uj 
Hlng<*r gépeket tart raktáron, 
m e ly e k  o aase n e iu t é v e a z -  
l e n d d k  hóim, bécsi tucat gé
pekkel, m elyeket egyos külö
nösen bécsi koreskedők külön 
féle cifra nevek alatt árusítanak

M agy. kir. á lla m v a su ta k . 
1Ü&011/U02. A lii. sz.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. állam vasutak  

igazgitósága a tulajdoná
ban lévő — leltárilag kö
zeit — mintegy 3000 drb 
iv>Ampának 1903. évi már
cius hó 1-től 1908. évi 
március hó 1-éig loond • 
lountartása és  javítása 
iránt ezcnnol nyilvános 
pályázatot hirdet.

A pályázati feltételeket, 
illetve az ajánlattételnél 
kötelezó részletes módo
zatokat tartalmazó aján
lati felhiváa, valamint az 
ajánlattételre használandó 
ajánlati űrlap, valamenv- 
nyi hazai kereskedelmi 
és iparkamaránál m egte
kinthető és az alulírott 
iga  galóság .A nyag- és 
lelüirhoszerzési-szakosz- 

tályánal (Budapest, VI., 
Amlrássy-ut 73. II. 4 6 )  
di talanul kapható.

Az előirt módon kiállí
tott, iveukint 1 koronás 
m. kir. okm ánybólyeggel 
ellátott ajánlatok, a 60 
filléres okmánybólyeggel 
ellátott ée aláirt ajánlati 
felhívással együtt lepe
csételve. legkésőbb f. évi 
dtcem ber hólb-ának déli 
12 órájáig a feutérniitett 
szakosztálynál benyújtan
dók, vagy posta utján 
oda beküldendők.

Az ajánlat borítéka ezen  
felirással látandó e l : 
.A jánlat 16501 l|902.szám -

hoz.*
Bánatpénz gyanánt 1000 

korona készpénzben vagy  
állami letétekre alkalmas 
érték papírok bán legk é
sőbben f. évi december 
hó 15-ének déli 12 órájáig 
a magy. kir. államvas
utak budapesti főpénztá
ránál leteendő.

Bánatpénz nélküli én 
később benyújtott aján
latok, valamint az olya
nok, m elyek nem az elő
irt módon tétetnek, vagy  
am elyek az aláirandóaján
lati felhívás nélkül nyuj- 
tatnak be, figyelembe nem  
fognak vétotni.

Budapest, 1902. nov. 14. 
A m. k . államvasutak

igazgatósága.

H a s z n á l t  
f é r f i  ta r k á k a t le g 
m a g a s a b b  á rb a n  
▼esz W e i s z  F I  p ó t ,  
I V .,  K r i s t ó r - t é r  2 . 
K ív á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e ly s z í n é n  m e g 
j e l e n i k .

Magy. k irí államvasutak. 
Ozietv. Zágráb.
41147. sz. II 902.

Pályázati hirdetés.
A m. kir. államvasutak 

zágrábi üzletvezetősége a 
vonalai mentén levő szol
gálati órák (a vonatkísérő
és mozdonyszom élyzet 

zsebóráinak kivételével) 
jékarban tartását, javítá
sát és szabályozását az 
1903. évi január l-étől 
1905. év i december 31-ig 
terjedő időre, verseny ut
ján átengedni szándékoz
ván, íelnivjuk a vállal
kozni szándékozó és  ipar- 
engodélylyel bíró óráso
kat, hogy kellőleg b é ly eg 
zett ajánlataikat, melyek 
a magyar és horvát vona
lakra külön-külön szer
kesztendő k f. évi decem- 
bnr hó 15-ének déli 12 
óráig I. szakosztályunk
hoz (Zágráb, Treukova- 
ulica 1. sz. I. «m.) be
nyújtani szíveskedjenek. 
Az ajánlatok fcntemlitett 
két vonalcsoport egyikére 
is  tehetők, u. m. a ma
gyar vonalcsoportot alkotó 
Budapest-Kelen f öld-szt.- 

lőrinczi, Rétsziias-Szeg- 
szárd, báttaszéai cákány- 

dombovnri báttaszóki- 
S >mogyszobb-barcsi bars- 
pécsi-virági, üszög-vilá- 
nyi, Hidegkút gyönk-ta- 
mási-miklósván, Somogy- 
szobb bd. szt-györgyi ka- 
posvár-mocsoládi, kapos- 
vár-fonyódi és b.-ezt-lő- 
rincz naaioi vona akra, 
Bpest-Kel unióid, Üszög, 
Áta, Vakány, Villány; 
Barcs-BalSzt-György és 
Nasio állomások kivételé
nél, illetőleg a horvát vo
nalcsoport alkotó Zákány- 
fiumei-Sziszek-bródi, íáu- 
nya-doberlini, Kőrös-belo-

vári, Dugoselo-novska- 
2 bansvojoruga-pakráczi, 
Belovár-verőczei és szi- 
szek-caprag-virginasti vo
nalakra, Doberlni, Bród, 
Pakrácz és Verőcze állo
mások kivételével. As 
ajánlstbau megemlítendő, 
hogy uj voualak megnyi
tása esetén, a vonat bosz- 
szának arányában szám í
tandó felü.fizetés mellett 
ajánlattevő hajlandó az uj 
vonalon lövő szolgálati 
órák javítását is elválta ni.

A szerződés tervezete 
az üzletvozetőség p.-fenu- 
tartisi és építési osztályá- 
vsn, továbbá osztálymór- 
nökségünknél a hivatalos 
órák alatt megtekinthető.

Zágráb, 1902. nov. hó. 
Az üzletvozetőség.

(Utánnyomás nem dijszt.)

r a k t á r

A n g o l

d iv a t .
V áro si b u n d á k ,

3 0  ír ttó l.

B ő rö sk a b á to k ,
1 5  í r t t ó l .

G é za -k a b á to k ,
1 O  f r t  5 0  k r t ó l

T éli k a b á t ,
1O  f r t  5 0  k r t ó l

Háló k ö n tö s,
5  í r t  5 0  k r t ó l

D e m o k ra ta  öltöny,
1O  í r t  5 0  k r t ó l  

é s  f e l j e b b

D e u tsc h M ó r és fiai
í é r f l - r u h a g y á r

Budapest, Rároly-körut,
Károly-kaszárnya 6.,7.,8.8Z.

Gum m i
*a

halhólyag
valódi francia gyárt
mány l e g b iz t o s a b b  
éa " n e m  á r t a l m a s  
óvszer tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 ír t  Meg

rendeléseket titok 
tartás m ellett eez- 

közöl

Radványi 1-
Bn4az«t,Vl. AltrAttT-at 15. 
h vn, Ensíbel-tflro! 36.
Á rjegyzék  Ingyen.

VD.Erzsébet-körutl2.
1 nagy fizlethelylBÓg Urakal- 
tal éa nagy pinezehelylBérgal 
1400 forintért azonnal vagy 
február 1-érc kiadó. Ugyanott
t e l je s  la k b e re n d e z é s e k  rala 
mint egy«* aBKtaloe éa k ár
p ito n  b ú to rd a ra b o k  oaodáia- 
tosan oIobó áron kaphatók.

V ir á g n y e lv .
M inden iám ért v irág  jeientÖBé-

Ee m egvan  írva ebben a Könyv
en, m elyet ezorkeaztöje a l«g- 
Jobb keleti íorréaonból állított 

ÖBSze. Ara azinnn kötélbon ■*0 
fllL Az öaeeeg elöxetee bőkul- 
dfrao eaotén bém ientve küldő- 
tik meg. M egrendelhető Lámpo. 
Róbert (Wodioner F. éa Fiai; 
ca. 6a kir. udvari k ö n y v i«ro« 
kedésében, Andréeey-ut »z

Nyomatott a .Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság kőrforgógépén, Budapest, IX., UUői-nt 25.


